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9.2. DEMOLICIONES COMPLETAS 
9.2.1. DEMOLICIÓN CON EXCAVADORAS 
Se utilizará la excavadora equipada con cuchara para derribar edificios de poca altura o los 
restos de edificios más altos. 
El orden de los trabajos de demolición será el estipulado por la Dirección Facultativa de obra. 
Sin embargo, se recomienda el siguiente orden: 
• Salientes de cubierta 
• Cubierta 
• Abertura de forjados 
• Forjado 
• Paredes 
Los puntos d) y e) se refieren por piso. 
A pesar de que, en general, se pretenda demoler el edificio o estructura mediante máquinas, 
habrá al principio una fase manual para el desmantelamiento y supresión de la estructura del 
tejado hasta el nivel de la viga inferior. 
Cuando el edificio es elevado para la maquinaria, será necesario proceder a la demolición 
manual de las plantas superiores. 
Para evitar que las vibraciones producidas se transmitan a las instalaciones adyacentes, los 
edificios deberán separarse mediante métodos manuales hasta crear un espacio de 1 m como 
mínimo, antes de iniciar la demolición mecánica. 
Después de la demolición de los materiales se cargarán en camiones para transportarlos a 
escombrera y verterlos. 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias en ambientes pulverulentos 
Contactos térmicos 
Riesgos derivados de la exposición a gases y vapores de toxicidad variable 
Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 
Riesgos inherentes al uso del oxicorte 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 
Riesgos derivados de la sobrecarga de escombros en los pisos 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 
Caídas de materiales transportables 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Caída de objetos en manipulación 
Explosión 
Incendio y explosión (de sopletes, botellas de gases licuados, bombonas, etc.) 
Incendios 
Hundimiento del piso 
Medidas preventivas 
La dirección técnica del derribo efectuará un estudio previo en el que hará constar su 
estrustura original, modificaciones introducidas, estado de conservación, etc. Del examen 
precedente se deducirán las normas de actuación. 
Se acotará el perímetro de la obra a través de valla, verja o muro. 
Previamente a la demolición se apuntalarán las partes menos resistentes del edificio a través 
de los correspondientes apeos para evitar riesgos inminentes de desplome o hundimiento y 
se desmontarán los elementos que por sus características puedan ocasionar cortes o 
lesiones,(vidrios, aparatos sanitarios...) dentro de lo posible, sin fragmentar. 
La dirección facultativa  inspeccionará los sótanos y locales cerrados a fin de detectar la 
existencia de gases o vapores tóxicos, inflamables o explosivos. 
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Se vigilará también la posible existencia de productos combustibles y retirarlos en caso de 
que existan. 
En las fachadas que den a la vía pública se colocarán protecciones mediante redes, lonas, 
toldos o viseras que recojan los escombros o herramientas que puedan caer. 
Se adoptarán medidas para proteger y conservar elementos correspondientes a los servicios 
públicos como bocas de riego, farolas, alcantarillado etc. 
Han de cortarse todos los fluidos que lleguen al edificio: electricidad, gas, agua... 
En la instalación de grúas y en la utilización de otras máquinas se guardará la distancia de 
seguridad reglamentaria de las líneas de conducción eléctrica. 
Se recomienda adscribir un jefe de equipo por cada seis trabajadores como máximo. El 
trabajador designado será el más cualificado, con mayor experiencia y preferiblemente con 
formación sobre seguridad. La Dirección Técnica de la obra explicará a cada equipo los riesgos 
inherentes a las operaciones a realizar. 
La demolición se hará de arriba abajo, teniendo sumo cuidado que las operaciones se realicen 
al mismo nivel. 
Está prohibida la permanencia de los trabajadores en la vertical de los trabajos de demolición 
y en  las proximidades de elementos que se vayan a abatir o volcar. 
Si hubiera necesidad de trabajar a distintos niveles se adoptarán tales medidas y precauciones 
que resulte imposible que los escombros y objetos alcancen a los trabajadores. 
Se evitarán las alteraciones en la estabilidad de las edificaciones próximas y si aparecieran 
grietas se colocarán testigos a fin de observar en el tiempo los efectos de la demolición y 
proceder, si fuera necesario, al correspondiente apuntalamiento. 
Como norma general, no se quitarán los marcos de los huecos ya que constituyen un elemento 
de sustentación del dintel. 
Se desinfectará el edificio cuando a través de la correspondiente inspección se pueda inferir 
que hay peligro de transmisión de enfermedades contagiosas. Antes de la demolición de 
hospitales, cementerios, laboratorios, cuadras etc., éstos deberán desinfectarse y 
desinsectarse, debiendo hacer esto mismo también con los escombros, antes de su transporte 
al vertedero. Si hay gran cantidad de roedores, en sitios conectados a las alcantarillas deberá 
desratizarse previamente, para evitar la invasión de ratas en los edificios vecinos. 
En los trabajos a más de 2 m de altura desde el piso o suelo se utilizarán cinturones de 
seguridad tipo arnés, bien anclados a puntos fijos, o se instalarán andamios o plataformas de 
trabajo reglamentarias. 
Las aperturas que se produzcan en los forjados de los pisos se protegerán con barandillas 
perimetrales o a través de cubriciones. 
Se dispondrán pasarelas reglamentarias para la circulación entre viguetas o nervios de forjado 
a los que se haya quitado el entrevigado. 
No se sobrecargarán los forjados con escombros acumulados. 
Se evitará la formación de polvo, regando los escombros. 
Las chimeneas y construcciones elevadas de análoga naturaleza no se abatirán nunca sobre 
la cubierta. Para el desmontaje o demolición a mano de estas construcciones se dispondrá de 
un sólido andamiaje. 
El derribo de la cubierta se iniciará a través de su cumbrera, siguiendo el orden inverso a su 
construcción. 
Para el derribo de cornisas se instalarán andamios exteriores. 
Las escaleras y pasarelas del edificio a demoler que hayan de utilizarse para tránsito de los 
trabajadores, se mantendrán indemnes y limpias de obstáculos hasta el momento de su 
derribo, que se efectuará desde andamiadas. A su vez, el tramo de las escaleras entre pisos 
se demolerá antes que el forjado superior donde se apoya. 
No se acumularán escombros sobre los andamios. 
En la demolición  de elementos de madera se adoptarán medidas especiales: 

• Se arrancarán o doblarán las puntas y clavos 
• Las vigas de madera serán sujetadas a través de sogas o apeos antes de cortarlas 
• Las cerchas se descolgarán enteras para ser troceadas en el suelo 
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Las cabinas de las máquinas que se empleen durante la demolición mecánica deben estar 
reforzadas en su protección para aguantar los posibles impactos de escombros. 
Los cristales de las cabinas estarán provistos de rejilla o malla metálica. 
El entorno de la máquina en movimiento debe ser amplio y libre de obstáculos, y el piso en 
el que opera firme, llano y alejado de los vacíos o pendientes, a no ser que estén debidamente 
protegidos. Se realizará un examen técnico de la resistencia del suelo cuando la excavadora 
se sitúe sobre el piso de un edificio. 
Cuando se emplee la excavadora sobre orugas provista de brazo de empuje hidráulico, esta 
descansará sobre terreno firme. 
Ningún trabajador permanecerá en el radio de acción de la máquina. 
Si se empleara la rotaflex para el corte de materiales, se hará en zonas ventiladas y los 
operarios emplearán gafas antiproyecciones y, dependiendo de la duración de la operación 
de corte, mascarillas antipolvo. 
El área de trabajo se señalizará adecuadamente, mediante señales que se detallan en la parte 
gráfica de dicho Estudio de Seguridad y Salud. 
Protecciones colectivas 
Balizamiento lateral de rampas 
Oclusión de hueco horizontal por tapa de madera. 
Ventilación forzada 
Equipos de protección individual 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cascos protectores auditivos 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Faja contra las vibraciones 
Muñequeras contra las vibraciones. 
Pantalla de seguridad contra las radiaciones de oxicorte 
Maquinaria 
Camión de transporte de contenedores 
Cargadora descombradora 
Compresor 
Dobladora mecánica de ferralla 
Equipo para oxicorte 
Excavadora 
Martillo neumático (rompedores o taladradores para bulones) 
Dúmper 
Medios auxiliares 
Andamios metálicos tubulares HD-1000 
Carro portabotellas de gases licuados 
Contenedor de escombros 
Escaleras de mano 
Equipo de extracción de aire 
Herramientas manuales 
Puntales metálicos 
Trompa de vertido de escombros 
9.2.2. DEMOLICIÓN CON PUNTEROS HIDRÁULICOS DE MARTILLOS 
Estos aparatos llevan a cabo la demolición de material resistente asestando fuertes golpes 
con pico o cincel. 
El orden de los trabajos de demolición será el estipulado por la Dirección Facultativa de obra. 
Sin embargo, se recomienda el siguiente orden: 
a) Salientes de cubierta 
b) Cubierta 
c) Abertura de forjados 
d) Forjado 
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e) Paredes 
Los puntos d) y e) se refieren por piso. 
A pesar de que, en general, se pretenda demoler el edificio o estructura mediante máquinas, 
habrá al principio una fase manual para el desmantelamiento y supresión de la estructura del 
tejado hasta el nivel de la viga inferior. 
Cuando el edificio es elevado para la maquinaria, será necesario proceder a la demolición 
manual de las plantas superiores. 
En estos casos también se podrán emplear máquinas de tamaño reducido que se pueden izar 
a los pisos superiores de los edificios objeto de demolición. 
Para evitar que las vibraciones producidas se transmitan a las instalaciones adyacentes, los 
edificios deberán separarse mediante métodos manuales hasta crear un espacio de 1 m como 
mínimo, antes de iniciar la demolición mecánica. 
Cuando se trabaja con hormigón armado, puede ser necesario cortar manualmente el acero. 
Se deberá prestar atención a que la armadura sea estable para evitar que salte y lesione a 
los trabajadores durante esta operación. 
Después de la demolición de los materiales se cargarán en camiones para transportarlos a 
escombrera y verterlos. 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias en ambientes pulverulentos 
Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas 
Contactos térmicos 
Riesgos derivados de la exposición a gases y vapores de toxicidad variable 
Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 
Riesgos inherentes al uso del oxicorte 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 
Riesgos derivados de la sobrecarga de escombros en los pisos 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 
Caídas de materiales transportables 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Caída de objetos en manipulación 
Explosión 
Incendio y explosión (de sopletes, botellas de gases licuados, bombonas, etc.) 
Incendios 
Hundimiento del piso 
Medidas preventivas 
La dirección técnica del derribo efectuará un estudio previo en el que hará constar su 
estructura original, modificaciones introducidas, estado de conservación, etc.. Del examen 
precedente se deducirán las normas de actuación. 
Se acotará el perímetro de la obra a través de valla, verja o muro. 
Previamente a la demolición se apuntalarán las partes menos resistentes del edificio a través 
de los correspondientes apeos para evitar riesgos inminentes de desplome o hundimiento y 
se desmontarán los elementos que por sus características puedan ocasionar cortes o 
lesiones,(vidrios, aparatos sanitarios...) dentro de lo posible, sin fragmentar. 
La dirección facultativa  inspeccionará los sótanos y locales cerrados a fin de detectar la 
existencia de gases o vapores tóxicos, inflamables o explosivos. 
Se vigilará también la posible existencia de productos combustibles y retirarlos en caso de 
que existan. 
En las fachadas que den a la vía pública se colocarán protecciones mediante redes, lonas, 
toldos o viseras que recojan los escombros o herramientas que puedan caer. 
Se adoptarán medidas para proteger y conservar elementos correspondientes a los servicios 
públicos como bocas de riego, farolas, alcantarillado etc. 
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Han de cortarse todos los fluidos que lleguen al edificio: electricidad, gas, agua... 
En la instalación de grúas y en la utilización de otras máquinas se guardará la distancia de 
seguridad reglamentaria de las líneas de conducción eléctrica. 
Se recomienda adscribir un jefe de equipo por cada seis trabajadores como máximo. El 
trabajador designado será el más cualificado, con mayor experiencia y preferiblemente con 
formación sobre seguridad. La Dirección Técnica de la obra explicará a cada equipo los riesgos 
inherentes a las operaciones a realizar. 
La demolición se hará de arriba abajo, teniendo sumo cuidado que las operaciones se realicen 
al mismo nivel. 
Está prohibida la permanencia de los trabajadores en la vertical de los trabajos de demolición 
y en  las proximidades de elementos que se vayan a abatir o volcar. 
Si hubiera necesidad de trabajar a distintos niveles se adoptarán tales medidas y precauciones 
que resulte imposible que los escombros y objetos alcancen a los trabajadores. 
Se evitarán las alteraciones en la estabilidad de las edificaciones próximas y si aparecieran 
grietas se colocarán testigos a fin de observar en el tiempo los efectos de la demolición y 
proceder, si fuera necesario, al correspondiente apuntalamiento. 
Como norma general, no se quitarán los marcos de los huecos ya que constituyen un elemento 
de sustentación del dintel. 
Se desinfectará el edificio cuando a través de la correspondiente inspección se pueda inferir 
que hay peligro de transmisión de enfermedades contagiosas. Antes de la demolición de 
hospitales, cementerios, laboratorios, cuadras etc., éstos deberán desinfectarse y 
desinsectarse, debiendo hacer esto mismo también con los escombros, antes de su transporte 
al vertedero. Si hay gran cantidad de roedores, en sitios conectados a las alcantarillas deberá 
desratizarse previamente, para evitar la invasión de ratas en los edificios vecinos. 
En los trabajos a más de 2 m de altura desde el piso o suelo se utilizarán cinturones de 
seguridad tipo arnés, bien anclados a puntos fijos, o se instalarán andamios o plataformas de 
trabajo reglamentarias. 
Las aperturas que se produzcan en los forjados de los pisos se protegerán con barandillas 
perimetrales o a través de cubriciones. 
Se dispondrán pasarelas reglamentarias para la circulación entre viguetas o nervios de forjado 
a los que se haya quitado el entrevigado. 
No se sobrecargarán los forjados con escombros acumulados. 
Se evitará la formación de polvo, regando los escombros. 
Las chimeneas y construcciones elevadas de análoga naturaleza no se abatirán nunca sobre 
la cubierta. Para el desmontaje o demolición a mano de estas construcciones se dispondrá de 
un sólido andamiaje. 
El derribo de la cubierta se iniciará a través de su cumbrera, siguiendo el orden inverso a su 
construcción. 
Para el derribo de cornisas se instalarán andamios exteriores. 
Las escaleras y pasarelas del edificio a demoler que hayan de utilizarse para tránsito de los 
trabajadores, se mantendrán indemnes y limpias de obstáculos hasta el momento de su 
derribo, que se efectuará desde andamiadas. A su vez, el tramo de las escaleras entre pisos 
se demolerá antes que el forjado superior donde se apoya. 
No se acumularán escombros sobre los andamios. 
En la demolición  de elementos de madera se adoptarán medidas especiales: 

• Se arrancarán o doblarán las puntas y clavos 
• Las vigas de madera serán sujetadas a través de sogas o apeos antes de cortarlas 
• Las cerchas se descolgarán enteras para ser troceadas en el suelo 

Las cabinas de las máquinas que se empleen durante la demolición mecánica deben estar 
reforzadas en su protección para aguantar los posibles impactos de escombros. 
Los cristales de las cabinas estarán provistos de rejilla o malla metálica. 
El entorno de la máquina en movimiento debe ser amplio y libre de obstáculos, y el piso en 
el que opera firme, llano y alejado de los vacíos o pendientes, a no ser que estén debidamente 
protegidos. Se realizará un examen técnico de la resistencia del suelo cuando la excavadora 
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se sitúe sobre el piso de un edificio. 
Los derribistas no deberán trabajar cerca de punteros hidráulicos en funcionamiento, para 
evitar que se produzcan riesgos físicos derivados del movimiento de las partes del edifcio 
objeto de demolición. Las personas que hayan de trabajar en las cercanías de estas máquinas 
podrán necesitar protección contra el ruido, adecuada a la frecuencia de éstas. 
Si se empleara la rotaflex para el corte de materiales, se hará en zonas ventiladas y los 
operarios emplearán gafas antiproyecciones y, dependiendo de la duración de la operación 
de corte, mascarillas antipolvo. 
El área de trabajo se señalizará adecuadamente, mediante señales que se detallan en la parte 
gráfica de dicho Estudio de Seguridad y Salud. 
Protecciones colectivas 
Balizamiento lateral de rampas 
Oclusión de hueco horizontal por tapa de madera. 
Ventilación forzada 
Visera de protección 
Equipos de protección individual 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cascos protectores auditivos 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Faja contra las vibraciones 
Muñequeras contra las vibraciones. 
Pantalla de seguridad contra las radiaciones de oxicorte 
Maquinaria 
Camión de transporte de contenedores 
Cargadora descombradora 
Compresor 
Dobladora mecánica de ferralla 
Equipo para oxicorte 
Excavadora 
Martillo neumático (rompedores o taladradores para bulones) 
Dúmper 
Medios auxiliares 
Andamios metálicos tubulares HD-1000 
Carro portabotellas de gases licuados 
Contenedor de escombros 
Escaleras de mano 
Equipo de extracción de aire 
Herramientas manuales 
Puntales metálicos 
Trompa de vertido de escombros 
9.2.3. DEMOLICIÓN CON EXCAVADORA CON BRAZO DE EMPUJE HIDRÁULICO  
Este método realiza la demolición del edificio mediante un brazo telescópico hidráulico 
instalado en una excavadora sobre orugas.  
El orden de los trabajos de demolición será el estipulado por la Dirección Facultativa de obra. 
Sin embargo, se recomienda el siguiente orden: 
 Salientes de cubierta 
a) Cubierta 
b) Abertura de forjados 
c) Forjado 
d) Paredes 
Los puntos d) y e) se refieren por piso. 
A pesar de que, en general, se pretenda demoler el edificio o estructura mediante máquinas, 
habrá al principio una fase manual para el desmantelamiento y supresión de la estructura del 
tejado hasta el nivel de la viga inferior. 
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Cuando el edificio es elevado para la maquinaria, será necesario proceder a la demolición 
manual de las plantas superiores. 
Para evitar que las vibraciones producidas se transmitan a las instalaciones adyacentes, los 
edificios deberán separarse mediante métodos manuales hasta crear un espacio de 1 m como 
mínimo, antes de iniciar la demolición mecánica. 
Después de la demolición de los materiales se cargarán en camiones para transportarlos a 
escombrera y verterlos. 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias en ambientes pulverulentos 
Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas 
Contactos térmicos 
Riesgos derivados de la exposición a gases y vapores de toxicidad variable 
Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 
Riesgos inherentes al uso del oxicorte 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 
Riesgos derivados de la sobrecarga de escombros en los pisos 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 
Caídas de materiales transportables 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Caída de objetos en manipulación 
Explosión 
Golpes con maquinaria, materiales o herramientas 
Incendio y explosión (de sopletes, botellas de gases licuados, bombonas, etc.) 
Incendios 
Hundimiento del piso 
Medidas preventivas 
La dirección técnica del derribo efectuará un estudio previo en el que hará constar su 
estrustura original, modificaciones introducidas, estado de conservación, etc. Del examen 
precedente se deducirán las normas de actuación. 
Se acotará el perímetro de la obra a través de valla, verja o muro. 
Previamente a la demolición se apuntalarán las partes menos resistentes del edificio a través 
de los correspondientes apeos para evitar riesgos inminentes de desplome o hundimiento y 
se desmontarán los elementos que por sus características puedan ocasionar cortes o 
lesiones,(vidrios, aparatos sanitarios...) dentro de lo posible, sin fragmentar. 
La dirección facultativa  inspeccionará los sótanos y locales cerrados a fin de detectar la 
existencia de gases o vapores tóxicos, inflamables o explosivos. 
Se vigilará también la posible existencia de productos combustibles y retirarlos en caso de 
que existan. 
En las fachadas que den a la vía pública se colocarán protecciones mediante redes, lonas, 
toldos o viseras que recojan los escombros o herramientas que puedan caer. 
Se adoptarán medidas para proteger y conservar elementos correspondientes a los servicios 
públicos como bocas de riego, farolas, alcantarillado etc. 
Han de cortarse todos los fluidos que lleguen al edificio: electricidad, gas, agua... 
En la instalación de grúas y en la utilización de otras máquinas se guardará la distancia de 
seguridad reglamentaria de las líneas de conducción eléctrica. 
Se recomienda adscribir un jefe de equipo por cada seis trabajadores como máximo. El 
trabajador designado será el más cualificado, con mayor experiencia y preferiblemente con 
formación sobre seguridad. La Dirección Técnica de la obra explicará a cada equipo los riesgos 
inherentes a las operaciones a realizar. 
La demolición se hará de arriba abajo, teniendo sumo cuidado que las operaciones se realicen 
al mismo nivel. 
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Está prohibida la permanencia de los trabajadores en la vertical de los trabajos de demolición 
y en  las proximidades de elementos que se vayan a abatir o volcar. 
Si hubiera necesidad de trabajar a distintos niveles se adoptarán tales medidas y precauciones 
que resulte imposible que los escombros y objetos alcancen a los trabajadores. 
Se evitarán las alteraciones en la estabilidad de las edificaciones próximas y si aparecieran 
grietas se colocarán testigos a fin de observar en el tiempo los efectos de la demolición y 
proceder, si fuera necesario, al correspondiente apuntalamiento. 
Como norma general, no se quitarán los marcos de los huecos ya que constituyen un elemento 
de sustentación del dintel. 
Se desinfectará el edificio cuando a través de la correspondiente inspección se pueda inferir 
que hay peligro de transmisión de enfermedades contagiosas. Antes de la demolición de 
hospitales, cementerios, laboratorios, cuadras etc., éstos deberán desinfectarse y 
desinsectarse, debiendo hacer esto mismo también con los escombros, antes de su transporte 
al vertedero. Si hay gran cantidad de roedores, en sitios conectados a las alcantarillas deberá 
desratizarse previamente, para evitar la invasión de ratas en los edificios vecinos. 
En los trabajos a más de 2 m de altura desde el piso o suelo se utilizarán cinturones de 
seguridad tipo arnés, bien anclados a puntos fijos, o se instalarán andamios o plataformas de 
trabajo reglamentarias. 
Las aperturas que se produzcan en los forjados de los pisos se protegerán con barandillas 
perimetrales o a través de cubriciones. 
Se dispondrán pasarelas reglamentarias para la circulación entre viguetas o nervios de forjado 
a los que se haya quitado el entrevigado. 
No se sobrecargarán los forjados con escombros acumulados. 
Se evitará la formación de polvo, regando los escombros. 
Las chimeneas y construcciones elevadas de análoga naturaleza no se abatirán nunca sobre 
la cubierta. Para el desmontaje o demolición a mano de estas construcciones se dispondrá de 
un sólido andamiaje. 
El derribo de la cubierta se iniciará a través de su cumbrera, siguiendo el orden inverso a su 
construcción. 
Para el derribo de cornisas se instalarán andamios exteriores. 
Las escaleras y pasarelas del edificio a demoler que hayan de utilizarse para tránsito de los 
trabajadores, se mantendrán indemnes y limpias de obstáculos hasta el momento de su 
derribo, que se efectuará desde andamiadas. A su vez, el tramo de las escaleras entre pisos 
se demolerá antes que el forjado superior donde se apoya. 
No se acumularán escombros sobre los andamios. 
En la demolición  de elementos de madera se adoptarán medidas especiales: 

• Se arrancarán o doblarán las puntas y clavos 
• Las vigas de madera serán sujetadas a través de sogas o apeos antes de cortarlas 
• Las cerchas se descolgarán enteras para ser troceadas en el suelo 

Las cabinas de las máquinas que se empleen durante la demolición mecánica deben estar 
reforzadas en su protección para aguantar los posibles impactos de escombros. 
Los cristales de las cabinas estarán provistos de rejilla o malla metálica. 
El entorno de la máquina en movimiento debe ser amplio y libre de obstáculos, y el piso en 
el que opera firme, llano y alejado de los vacíos o pendientes, a no ser que estén debidamente 
protegidos. Se realizará un examen técnico de la resistencia del suelo cuando la excavadora 
se sitúe sobre el piso de un edificio. 
La máquina deberá descansar en terreno firme y se manejará según las condiciones de 
funcionamiento del fabricante. 
El brazo de empuje deberá dirigirse contra el muro que vaya a ser derribado a menos de 600 
mm por debajo de la parte superior del muro. 
La máquina deberá situarse por regla general fuera del edificio y se mantendrá al personal 
alejado de la zona de caída de los escombros. 
Ningún trabajador permanecerá en el radio de acción de la máquina. 
Si se empleara la rotaflex para el corte de materiales, se hará en zonas ventiladas y los 
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operarios emplearán gafas antiproyecciones y, dependiendo de la duración de la operación 
de corte, mascarillas antipolvo. 
El área de trabajo se señalizará adecuadamente, mediante señales que se detallan en la parte 
gráfica de dicho Estudio de Seguridad y Salud. 
Protecciones colectivas 
Balizamiento lateral de rampas 
Oclusión de hueco horizontal por tapa de madera. 
Ventilación forzada 
Equipos de protección individual 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cascos protectores auditivos 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Faja contra las vibraciones 
Muñequeras contra las vibraciones. 
Pantalla de seguridad contra las radiaciones de oxicorte 
Maquinaria 
Camión de transporte de contenedores 
Cargadora descombradora 
Compresor 
Dobladora mecánica de ferralla 
Equipo para oxicorte 
Excavadora 
Martillo neumático (rompedores o taladradores para bulones) 
Dúmper 
Medios auxiliares 
Andamios metálicos tubulares HD-1000 
Carro portabotellas de gases licuados 
Contenedor de escombros 
Escaleras de mano 
Equipo de extracción de aire 
Herramientas manuales 
Puntales metálicos 
Trompa de vertido de escombros 
9.2.4. DEMOLICIÓN POR TRACCIÓN DE CABLE METÁLICO 
El orden de los trabajos de demolición será el estipulado por la Dirección Facultativa de obra. 
Sin embargo, se recomienda el siguiente orden: 
 Salientes de cubierta 
a) Cubierta 
b) Abertura de forjados 
c) Forjado 
d) Paredes 
Los puntos d) y e) se refieren por piso. 
A pesar de que, en general, se pretenda demoler el edificio o estructura mediante máquinas, 
habrá al principio una fase manual para el desmantelamiento y supresión de la estructura del 
tejado hasta el nivel de la viga inferior. 
Cuando el edificio es elevado para la maquinaria, será necesario proceder a la demolición 
manual de las plantas superiores. 
Para evitar que las vibraciones producidas se transmitan a las instalaciones adyacentes, los 
edificios deberán separarse mediante métodos manuales hasta crear un espacio de 1 m como 
mínimo, antes de iniciar la demolición mecánica. 
Después de la demolición de los materiales se cargarán en camiones para transportarlos a 
escombrera y verterlos. 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias en ambientes pulverulentos 



Kodea  Código: 2110000040 
Sustatzailea  Promotor: Mondragon Goi eskola Politeknikoa 

P. Arduraduna  R. Proyecto: AAR
Idazlea  Redactor: JMO  

 

Segurtasun eta osasun azterketa. Txostena   Estudio de Seguridad y Salud. Memoria 
ARRASATEN, AI-A.E. 15.1 GAUTXORIKO URBANIZAZIO PROIEKTUA • PROYECTO DE 
URBANIZACIÓN DEL AI-A.E. 15.1 GAUTXORI EN ARRASATE-MONDRAGÓN 

Mayo/2021/Maiatza 37/127 

 

Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas 
Contactos térmicos 
Riesgos derivados de la exposición a gases y vapores de toxicidad variable 
Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 
Riesgos inherentes al uso del oxicorte 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 
Riesgos derivados de la sobrecarga de escombros en los pisos 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 
Caídas de materiales transportables 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Caída de objetos en manipulación 
Explosión 
Incendio y explosión (de sopletes, botellas de gases licuados, bombonas, etc.) 
Incendios 
Rotura del cable en máquina-tractor 
Hundimiento del piso 
Medidas preventivas 
La dirección técnica del derribo efectuará un estudio previo en el que hará constar su 
estrustura original, modificaciones introducidas, estado de conservación, etc. Del examen 
precedente se deducirán las normas de actuación. 
Se acotará el perímetro de la obra a través de valla, verja o muro. 
Previamente a la demolición se apuntalarán las partes menos resistentes del edificio a través 
de los correspondientes apeos para evitar riesgos inminentes de desplome o hundimiento y 
se desmontarán los elementos que por sus caracterñisticas puedan ocasionar cortes o 
lesiones,(vidrios, aparatos sanitarios...) dentro de lo posible, sin fragmentar. 
La dirección facultativa  inspeccionará los sótanos y locales cerrados a fin de detectar la 
existencia de gases o vapores tóxicos, inflamables o explosivos. 
Se vigilará también la posible existencia de productos combustibles y retirarlos en caso de 
que existan. 
En las fachadas que den a la vía pública se colocarán protecciones mediante redes, lonas, 
toldos o viseras que recojan los escombros o herramientas que puedan caer. 
Se adoptarán medidas para proteger y conservar elementos correspondientes a los servicios 
públicos como bocas de riego, farolas, alcantarillado etc. 
Han de cortarse todos los fluidos que lleguen al edificio: electricidad, gas, agua... 
En la instalación de grúas y en la utilización de otras máquinas se guardará la distancia de 
seguridad reglamentaria de las líneas de conducción eléctrica. 
Se recomienda adscribir un jefe de equipo por cada seis trabajadores como máximo. El 
trabajador designado será el más cualificado, con mayor experiencia y preferiblemente con 
formación sobre seguridad. La Dirección Técnica de la obra explicará a cada equipo los riesgos 
inherentes a las operaciones a realizar. 
La demolición se hará de arriba abajo, teniendo sumo cuidado que las operaciones se realicen 
al mismo nivel. 
Está prohibida la permanencia de los trabajadores en la vertical de los trabajos de demolición 
y en las proximidades de elementos que se vayan a abatir o volcar. 
Si hubiera necesidad de trabajar a distintos niveles se adoptarán tales medidas y precauciones 
que resulte imposible que los escombros y objetos alcancen a los trabajadores. 
Se evitarán las alteraciones en la estabilidad de las edificaciones próximas y si aparecieran 
grietas se colocarán testigos a fin de observar en el tiempo los efectos de la demolición y 
proceder, si fuera necesario, al correspondiente apuntalamiento. 
Como norma general, no se quitarán los marcos de los huecos ya que constituyen un elemento 
de sustentación del dintel. 
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Se desinfectará el edificio cuando a través de la correspondiente inspección se pueda inferir 
que hay peligro de transmisión de enfermedades contagiosas. Antes de la demolición de 
hospitales, cementerios, laboratorios, cuadras etc., éstos deberán desinfectarse y 
desinsectarse, debiendo hacer esto mismo también con los escombros, antes de su transporte 
al vertedero. Si hay gran cantidad de roedores, en sitios conectados a las alcantarillas deberá 
desratizarse previamente, para evitar la invasión de ratas en los edificios vecinos. 
En los trabajos a más de 2 m de altura desde el piso o suelo se utilizarán cinturones de 
seguridad tipo arnés, bien anclados a puntos fijos, o se instalarán andamios o plataformas de 
trabajo reglamentarias. 
Las aperturas que se produzcan en los forjados de los pisos se protegerán con barandillas 
perimetrales o a través de cubriciones. 
Se dispondrán pasarelas reglamentarias para la circulación entre viguetas o nervios de forjado 
a los que se haya quitado el entrevigado. 
No se sobrecargarán los forjados con escombros acumulados. 
Se evitará la formación de polvo, regando los escombros. 
Las chimeneas y construcciones elevadas de análoga naturaleza no se abatirán nunca sobre 
la cubierta. Para el desmontaje o demolición a mano de estas construcciones se dispondrá de 
un sólido andamiaje. 
El derribo de la cubierta se iniciará a través de su cumbrera, siguiendo el orden inverso a su 
construcción. 
Para el derribo de cornisas se instalarán andamios exteriores. 
Las escaleras y pasarelas del edificio a demoler que hayan de utilizarse para tránsito de los 
trabajadores, se mantendrán indemnes y limpias de obstáculos hasta el momento de su 
derribo, que se efectuará desde andamiadas. A su vez, el tramo de las escaleras entre pisos 
se demolerá antes que el forjado superior donde se apoya. 
No se acumularán escombros sobre los andamios. 
En la demolición  de elementos de madera se adoptarán medidas especiales: 

• Se arrancarán o doblarán las puntas y clavos 
• Las vigas de madera serán sujetadas a través de sogas o apeos antes de cortarlas 
• Las cerchas se descolgarán enteras para ser troceadas en el suelo 

Las cabinas de las máquinas que se empleen durante la demolición mecánica deben estar 
reforzadas en su protección para aguantar los posibles impactos de escombros. 
Los cristales de las cabinas estarán provistos de rejilla o malla metálica. 
El entorno de la máquina en movimiento debe ser amplio y libre de obstáculos, y el piso en 
el que opera firme, llano y alejado de los vacíos o pendientes, a no ser que estén debidamente 
protegidos.  
Si se intentara el derribo de un edificio mediante tracción por cable y no se consigue, el edificio 
puede perder la estabilidad hasta el punto de hacer peligrosa cualquier aproximación hasta 
él, por lo que se necesitará un método de demolición alternativo independientemente de todos 
los trabajos preparatorios ya realizados. 
La tracción por cable no deberá utilizarse en edificios de ladrillo o mampostería de más de 21 
m de altura. 
Sólo se utilizarán cables de acero de resistencia y medidas adecuadas al trabajo de que se 
trate. No deberán utilizarse cables deteriorados. 
El cable deberá ser de una longitud que permita la colocación del cabrestante, del vehículo 
tractor o de la máquina de tracción a una distancia horizontal no inferior al doble de la altura  
de la parte más alta que va a demolerse. 
El cable deberá fijarse con cuidado y adecuadamente a cada extremo y la presión se 
aumentará poco a poco. 
Durante la operación de tracción nadie podrá situarse más allá de una línea imaginaria que 
pase por el cabrestante y sea paralela a la parte que va a demolerse, ni tampoco a un lado u 
otro del cable a una distancia inferior a tres cuartos de la distancia horizontal entre el 
cabrestante y la parte que va a demolerse. 
Si la demolición del edificio o estructura va a realizarse por partes, los cables se engancharán 
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a las partes respectivas antes de que se lleve a cabo la primera tracción, y los extremos del 
cable, en la parte del cabrestante, se dejarán sueltos para ser utilizados cuando haga falta. 
El cabrestante deberá anclarse adecuadamente y el vehículo tractor tener suficiente peso y 
capacidad par que ninguno de los dos pierda la estabilidad durante la tracción. 
El operador del cabrestante o vehículo deberá recibir protección, en forma de enrejado 
metálico, contra la rotura del cable o contra la proyección de escombros. 
Ningún trabajador permanecerá en el radio de acción de la máquina. 
Si se empleara la rotaflex para el corte de materiales, se hará en zonas ventiladas y los 
operarios emplearán gafas antiproyecciones y, dependiendo de la duración de la operación 
de corte, mascarillas antipolvo. 
El área de trabajo se señalizará adecuadamente, mediante señales que se detallan en la parte 
gráfica de dicho Estudio de Seguridad y Salud. 
Protecciones colectivas 
Balizamiento lateral de rampas 
Oclusión de hueco horizontal por tapa de madera. 
Ventilación forzada 
Equipos de protección individual 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cascos protectores auditivos 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Faja contra las vibraciones 
Muñequeras contra las vibraciones. 
Pantalla de seguridad contra las radiaciones de oxicorte 
Maquinaria 
Camión de transporte de contenedores 
Cargadora descombradora 
Compresor 
Dobladora mecánica de ferralla 
Equipo para oxicorte 
Excavadora 
Martillo neumático (rompedores o taladradores para bulones) 
Dúmper 
Medios auxiliares 
Andamios metálicos tubulares HD-1000 
Carro portabotellas de gases licuados 
Contenedor de escombros 
Escaleras de mano 
Equipo de extracción de aire 
Herramientas manuales 
Puntales metálicos 
Trompa de vertido de escombros 
9.2.5. DEMOLICIÓN POR IMPACTO DE BOLA 
Este método derriba el edificio o estructura por impacto, haciendo oscilar un peso, 
generalmente de forma esférica, desde una grúa móvil sobre orugas equipada con un brazo 
horizontal reticulado. 
El impacto se consigue dejando caer la bola desde arriba, haciéndola oscilar en línea con la 
horca de guía o mediante rotación. Provocar el impacto haciendo oscilar el brazo horizontal 
de arriba abajo no es un método seguro. 
El orden de los trabajos de demolición será el estipulado por la Dirección Facultativa de obra. 
Sin embargo, se recomienda el siguiente orden: 
Salientes de cubierta 
Cubierta 
Abertura de forjados 
Forjado 
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Paredes 
Los puntos d) y e) se refieren por piso. 
A pesar de que, en general, se pretenda demoler el edificio o estructura mediante máquinas, 
habrá al principio una fase manual para el desmantelamiento y supresión de la estructura del 
tejado hasta el nivel de la viga inferior. 
Cuando el edificio es elevado para la maquinaria, será necesario proceder a la demolición 
manual de las plantas superiores. 
Para evitar que las vibraciones producidas se transmitan a las instalaciones adyacentes, los 
edificios deberán separarse mediante métodos manuales hasta crear un espacio de 1 m como 
mínimo, antes de iniciar la demolición mecánica. 
Después de la demolición de los materiales se cargarán en camiones para transportarlos a 
escombrera y verterlos. 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias en ambientes pulverulentos 
Contactos con sustancias cáusticas o corrosivas 
Contactos térmicos 
Riesgos derivados de la exposición a gases y vapores de toxicidad variable 
Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 
Riesgos inherentes al uso del oxicorte 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 
Riesgos derivados de la sobrecarga de escombros en los pisos 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 
Caídas de materiales transportables 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Caída de objetos en manipulación 
Explosión 
Incendio y explosión (de sopletes, botellas de gases licuados, bombonas, etc.) 
Incendios 
Hundimiento del piso 
Medidas preventivas 
La dirección técnica del derribo efectuará un estudio previo en el que hará constar su 
estructura original, modificaciones introducidas, estado de conservación, etc. Del examen 
precedente se deducirán las normas de actuación. 
Se acotará el perímetro de la obra a través de valla, verja o muro. 
Previamente a la demolición se apuntalarán las partes menos resistentes del edificio a través 
de los correspondientes apeos para evitar riesgos inminentes de desplome o hundimiento y 
se desmontarán los elementos que por sus características puedan ocasionar cortes o 
lesiones,(vidrios, aparatos sanitarios...) dentro de lo posible, sin fragmentar. 
La dirección facultativa  inspeccionará los sótanos y locales cerrados a fin de detectar la 
existencia de gases o vapores tóxicos, inflamables o explosivos. 
Se vigilará también la posible existencia de productos combustibles y retirarlos en caso de 
que existan. 
En las fachadas que den a la vía pública se colocarán protecciones mediante redes, lonas, 
toldos o viseras que recojan los escombros o herramientas que puedan caer. 
Se adoptarán medidas para proteger y conservar elementos correspondientes a los servicios 
públicos como bocas de riego, farolas, alcantarillado etc.. 
Han de cortarse todos los fluidos que lleguen al edificio: electricidad, gas, agua... 
En la instalación de grúas y en la utilización de otras máquinas se guardará la distancia de 
seguridad reglamentaria de las líneas de conducción eléctrica. 
Se recomienda adscribir un jefe de equipo por cada seis trabajadores como máximo. El 
trabajador designado será el más cualificado, con mayor experiencia y preferiblemente con 
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formación sobre seguridad. La Dirección Técnica de la obra explicará a cada equipo los riesgos 
inherentes a las operaciones a realizar. 
La demolición se hará de arriba abajo, teniendo sumo cuidado que las operaciones se realicen 
al mismo nivel. 
Está prohibida la permanencia de los trabajadores en la vertical de los trabajos de demolición 
y en  las proximidades de elementos que se vayan a abatir o volcar. 
Si hubiera necesidad de trabajar a distintos niveles se adoptarán tales medidas y precauciones 
que resulte imposible que los escombros y objetos alcancen a los trabajadores. 
Se evitarán las alteraciones en la estabilidad de las edificaciones próximas y si aparecieran 
grietas se colocarán testigos a fin de observar en el tiempo los efectos de la demolición y 
proceder, si fuera necesario, al correspondiente apuntalamiento. 
Como norma general, no se quitarán los marcos de los huecos ya que constituyen un elemento 
de sustentación del dintel. 
Se desinfectará el edificio cuando a través de la correspondiente inspección se pueda inferir 
que hay peligro de transmisión de enfermedades contagiosas. Antes de la demolición de 
hospitales, cementerios, laboratorios, cuadras etc., éstos deberán desinfectarse y 
desinsectarse, debiendo hacer esto mismo también con los escombros, antes de su transporte 
al vertedero. Si hay gran cantidad de roedores, en sitios conectados a las alcantarillas deberá 
desratizarse previamente, para evitar la invasión de ratas en los edificios vecinos. 
En los trabajos a más de 2 m de altura desde el piso o suelo se utilizarán cinturones de 
seguridad tipo arnés, bien anclados a puntos fijos, o se instalarán andamios o plataformas de 
trabajo reglamentarias. 
Las aperturas que se produzcan en los forjados de los pisos se protegerán con barandillas 
perimetrales o a través de cubriciones. 
Se dispondrán pasarelas reglamentarias para la circulación entre viguetas o nervios de forjado 
a los que se haya quitado el entrevigado. 
No se sobrecargarán los forjados con escombros acumulados. 
Se evitará la formación de polvo, regando los escombros. 
Las chimeneas y construcciones elevadas de análoga naturaleza no se abatirán nunca sobre 
la cubierta. Para el desmontaje o demolición a mano de estas construcciones se dispondrá de 
un sólido andamiaje. 
El derribo de la cubierta se iniciará a través de su cumbrera, siguiendo el orden inverso a su 
construcción. 
Para el derribo de cornisas se instalarán andamios exteriores. 
Las escaleras y pasarelas del edificio a demoler que hayan de utilizarse para tránsito de los 
trabajadores, se mantendrán indemnes y limpias de obstáculos hasta el momento de su 
derribo, que se efectuará desde andamiadas. A su vez, el tramo de las escaleras entre pisos 
se demolerá antes que el forjado superior donde se apoya. 
No se acumularán escombros sobre los andamios. 
En la demolición  de elementos de madera se adoptarán medidas especiales: 

• Se arrancarán o doblarán las puntas y clavos 
• Las vigas de madera serán sujetadas a través de sogas o apeos antes de cortarlas 
• Las cerchas se descolgarán enteras para ser troceadas en el suelo 

Las cabinas de las máquinas que se empleen durante la demolición mecánica deben estar 
reforzadas en su protección para aguantar los posibles impactos de escombros. 
Los cristales de las cabinas estarán provistos de rejilla o malla metálica. 
El entorno de la máquina en movimiento debe ser amplio y libre de obstáculos, y el piso en 
el que opera firme, llano y alejado de los vacíos o pendientes, a no ser que estén debidamente 
protegidos.  
Las grúas con brazo telescópico no deberán utilizarse como máquinas para demolición a bola 
y la bola no deberá colgarse de brazos auxiliares o sueltos. 
Los valores nominales del radio de rotación y de la carga de estas máquinas deberá reducirse 
con respecto a los de una máquina idéntica utilizada normalmente. 
El peso de la bola no deberá sobrepasar en más de un 50% al de la carga equivalente de la 
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grúa. 
La bola deberá engancharse al cable elevador mediante una cadena pesada para aliviar el 
efecto del choque sobre el cable, provista de un eslabón antibarrena. Se recomienda no 
utilizar neumáticos desechados como amortiguadores. El mecanismo elevador se deberá 
revisar al menos dos veces al día. 
El cable de tracción de la excavadora deberá utilizarse como cuerda-guía para garantizar un 
control preciso de la bola oscilante. El ángulo de giro horizontal para provocar la oscilación no 
deberá ser superior a 30º desde el eje de la máquina. 
Los conductores y operarios que controlan y dirigen la máquina a bola deberán tener 
experiencia en esta técnica y en el manejo de grúas. 
Cuando el impacto de la bola se vaya a realizar en alturas superiores a 30 m, el ángulo del 
brazo de la grúa no deberá sobrepasar los 60º respecto a la horizontal. 
Para realizar algún trabajo ocasional o inspección, en ningún caso se podrá utilizar la bola 
para transportar a los trabajadores. 
Los escombros deberán evacuarse a través de aberturas en la estructura para evitar 
sobrecargas y deberán eliminarse con regularidad, sin permitir que se acumulen en el suelo 
por encima de dos metro, para evitar presiones laterales excesivas sobre los muros interiores. 
Ningún trabajador permanecerá en el radio de acción de la máquina. 
Los operarios emplearán guantes y botas de seguridad, además de gafas, casco y ropa de 
trabajo adecuada. 
Si se empleara la rotaflex para el corte de materiales, se hará en zonas ventiladas y los 
operarios emplearán gafas antiproyecciones y, dependiendo de la duración de la operación 
de corte, mascarillas antipolvo. 
El área de trabajo se señalizará adecuadamente, mediante señales que se detallan en la parte 
gráfica de dicho Estudio de Seguridad y Salud. 
Protecciones colectivas 
Balizamiento lateral de rampas 
Oclusión de hueco horizontal por tapa de madera. 
Ventilación forzada 
Equipos de protección individual 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cascos protectores auditivos 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Faja contra las vibraciones 
Muñequeras contra las vibraciones. 
Pantalla de seguridad contra las radiaciones de oxicorte 
Maquinaria 
Camión de transporte de contenedores 
Cargadora descombradora 
Compresor 
Dobladora mecánica de ferralla 
Equipo para oxicorte 
Excavadora 
Martillo neumático (rompedores o taladradores para bulones) 
Dúmper 
Medios auxiliares 
Andamios metálicos tubulares HD-1000 
Carro portabotellas de gases licuados 
Contenedor de escombros 
Escaleras de mano 
Equipo de extracción de aire 
Herramientas manuales 
Puntales metálicos 
Trompa de vertido de escombros 
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9.2.6. DEMOLICIÓN DE PAVIMENTOS 
El orden de los trabajos de demolición será el estipulado por la Dirección Facultativa de obra.  

Para evitar que las vibraciones producidas se transmitan a las instalaciones adyacentes, los 

edificios deberán separarse mediante métodos manuales hasta crear un espacio de 1 m como 

mínimo, antes de iniciar la demolición mecánica. 

Después de la demolición de los materiales se cargarán en camiones para transportarlos a 

escombrera y verterlos. 

Identificación de riesgos evitables 

Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 

Afecciones respiratorias en ambientes pulverulentos 

Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 

Trauma sonoro por contaminación acústica 

Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 

Riesgos derivados de la sobrecarga de escombros en los pisos 

Identificación de riesgos no eliminables 

Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 

Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 

Caídas de materiales transportables 

Medidas preventivas 

Se adoptarán medidas para proteger y conservar elementos correspondientes a los servicios 

públicos como bocas de riego, farolas, alcantarillado etc. 

Han de cortarse todos los fluidos que lleguen al edificio: electricidad, gas, agua... 

Se recomienda adscribir un jefe de equipo por cada seis trabajadores como máximo. El 

trabajador designado será el más cualificado, con mayor experiencia y preferiblemente con 

formación sobre seguridad. La Dirección Técnica de la obra explicará a cada equipo los riesgos 

inherentes a las operaciones a realizar. 

Se evitarán las alteraciones en la estabilidad de las edificaciones próximas y si aparecieran 

grietas se colocarán testigos a fin de observar en el tiempo los efectos de la demolición y 

proceder, si fuera necesario, al correspondiente apuntalamiento. 

Se evitará la formación de polvo, regando los escombros. 

Las personas que hayan de trabajar en las cercanías de estas máquinas podrán necesitar 

protección contra el ruido, adecuada a la frecuencia de éstas. 

Si se empleara la rotaflex para el corte de materiales, se hará en zonas ventiladas y los 

operarios emplearán gafas antiproyecciones y, dependiendo de la duración de la operación 

de corte, mascarillas antipolvo. 

Protecciones colectivas 

Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
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Equipos de protección individual 

Los EPI previstos en el apartado 9.1 

Casco con auriculares contra el ruido 

Pantalla contra proyecciones 

Botas de seguridad para agua 

Ropa de trabajo de algodón 100 x 100  

Maquinaria 

Camión basculante 

Martillos neumáticos 

Pala cargadora 

Retroexcavadora 

 

9.3. DESMONTAJES PARCIALES 
9.3.1. DESMONTAJE DE FIBROCEMENTO 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Cortes por chapas o placas 
Dermatosis por contacto con sustancias químicas 
Introducción de cuerpos extraños en los ojos 
Inhalación de sustancias cancerígenas 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Vuelco de las pilas de acopios de materiales 
Riesgos derivados de la utilización del destornillador  
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Caídas de materiales transportables 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Desprendimiento de cargas suspendidas 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 1.9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
Acotamiento de la zona: 

Se limitarán a través de una cinta o vallas las zonas de trabajo donde se procederá al 
desamiantado. 
Señalización: 

Las zonas en las cuales se acopia el material y se trabaja, es decir, las zonas donde exista 
riesgo de contacto con amianto serán señalizadas adecuadamente con cintas y señales 
preventivas las cuales indicarán diferentes acciones que no se puedan realizar. 
Trabajo de desamiantado: 

Se procederá al trabajo de desmontaje de placas de fibrocemento con el máximo cuidado 
para no romper ninguna placa. 
En el proceso de desmontaje no se cortará ni golpearán las placas de fibrocemento para evitar 
la liberación de fibras de amianto. 
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Las placas se apilarán sobre palets de madera  sobre la cubierta para su posterior retirada a 
través de una grúa autopropulsada o el sistema más conveniente en ese momento. 
Una vez situadas los palets de placas de fibrocemento sobre el suelo en su zona de acopia de 
materiales se envolverán con plástico para su posterior traslado a vertedero autorizado. 
En caso de haberse producido alguna rotura de alguna placa de fibrocemento al igual que 
todas las prendas de protección de los operarios serán introducidas en unos sacos de plástico 
para su posterior traslado a vertedero. 
Protecciones bajo la zona de trabajo: 

Antes de iniciar cualquier tipo de trabajo en la cubierta se instalarán en toda la superficie de 
la nave redes de seguridad tipo “s” en poliamida de alta tenacidad y reglamentariamente 
certificadas según la UNE-1263 punto 1. Así mismo la unión de paños de red y la unión entre 
estos y la estructura se realizará con cuerdas que soporten 7,5 y 30 Knw respectivamente 
según indica la UNE-1263 punto 2. 
Protecciones perimetrales : 

Todo el contorno de la zona de trabajo con riesgo de caida a niveles inferiores estará protegida 
mediante paños de redes tipo “U” con las especificaciones indicadas en punto 4.5. 
La instalación de estas protecciones requerirá la utilización de EPI`s reglamentarios. 
Ropa de trabajo: 

Todos los operarios que realicen trabajos de desamiantado vestirán prendas de protección 
desechables o de uso limitado las cuales constituyen una barrera contra las fibras de amianto 
con una longitud superio a 1 um y muy eficaz frente a los tamaños inferiores tipo Tyvek Pro. 
Tech las cuales tienen la homologación CE como trajes de protección contra productos 
químicos (EPI de categoria III). 
Estas prendas son desechables cada vez que el operario se desprende de ella. 
E.P.I. para vías respiratorias: 

Todos los operarios que realicen trabajos de desamiantado utilizarán protección respiratoria 
las cuales, son unos filtros mecánicos compuestos de un entramado de fibras cargadas 
electroestáticamente que retienen las partículas o fibras en el aire que pasan a través del 
filtro, siendo estas marcaras tipo FFP3 las cuales tienen la homologación CE. 
Otros: 

Todos los operarios utilizarán guantes, calzado, gafas u otros elementos necesarios para el 
cumplimiento de las normas.  
Medidas para la eliminación de residuos: 

Todos los palés de placas de fibrocemento sobre el suelo en su zona de acopio de materiales 
se envolverán con plástico para su posterior traslado a vertedero autorizado. 
En caso de haberse producido alguna rotura de alguna placa de fibrocemento al igual que 
todas las prendas de protección de los operarios serán introducidas en unos sacos de plástico 
para su posterior traslado a vertedero. 
Cualquier rotura del plástico o bolsa por una inadecuada manipulación será inmediatamente 
subsanada. 
El contratista deberá de enviar los residuos a un vertedero establecido por la Consejería de 
Medio Ambiente del Gobierno Vasco. 
Precauciones de obligado cumplimiento: 
Aunque se han desprendido del desarrollo del proceso del desmontaje, fijaremos aquéllas 
más claras a adoptar y de más obligado cumplimiento. 
Respecto al almacenamiento de escombros 
Deberá evitarse la sobrecarga en cualquier lugar de la planta, y principalmente cerca de los 
huecos, evacuándolos inmediatamente de su desmontaje.  
Respecto a la utilización de maquinaria 
Siempre que se utilicen grúas u otros medios de elevación, se cuidará que los cables no 
realicen nunca esfuerzos inclinados. 
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Los materiales a elevar se mantendrán suspendidos antes del desmontaje, para evitar caídas 
o desprendimientos bruscos, habiéndose comprobado previamente que el peso del elemento 
no sea superior a la potencia de la máquina. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Anclajes especiales para amarre de cinturones de seguridad 
Cables fiadores para cinturones de seguridad 
Balizamiento y señalización del área de trabajo 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Cinturón de seguridad 
Traje especial para desmontaje de fibrocemento 
Mascarilla de filtro mecánico 
Maquinaria y medios auxiliares 
Destornillador 
Plataforma elevadora de brazo articulado/ Andamio tubular HD-1000 
9.3.2. DESMONTAJE DE CUBIERTAS DE PANEL SANDWICH 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contactos térmicos 
Cortes con la broca 
Cortes por chapas  
Cortes y lesiones en manos por mal uso de herramientas manuales  
Riesgos derivados de trabajos en zonas húmedas o mojadas y resbaladizas 
Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 
Riesgos inherentes al uso de oxicorte 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Caída de objetos en manipulación 
Desprendimiento de cargas suspendidas 
Hundimiento de materiales diversos por mal asentamiento en cubierta 
Incendio y explosión (de sopletes, botellas de gases licuados, bombonas, etc.) 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
La superficie bajo la cubierta a desmontar se cubrirá mediante paños horizontales de red. 
A medida que se retiran los paneles se irán colocando cables guía  de seguridad bien tensos 
y enganchados a anillas en los que amarrar el cinturón. 
Antes de iniciar los trabajos se buscarán lugares estratégicos para acopiar los materiales 
desmontados y evitar movimientos de maquinaria anómalos. 
Para la retirada de las piezas se utilizará una autogrúa que, mediante eslingas o estrobos las 
amarrará desde dos puntos distanciados para equilibrar mejor el conjunto. Se aplicarán 
mordazas en los extremos de las eslingas de forma que vayan horizontales. Se prestará 
especial atención a las eslingas o estrobos durante el desarrollo de las obras, realizando una 
serie de revisiones de los mismos, desechándolos cuando su uso pueda suponer un riesgo 
añadido. 
El proceso para el izado, desplazamiento y colocación de las piezas, se describe en el  Pliego 
de Condiciones. 
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Durante las operaciones de izado y transporte de materiales se debe evitar la permanencia o 
el paso de personas bajo cargas suspendidas, acotando si fuera necesario el área de trabajo. 
Los trabajos de corte de las correas se realizarán desde una jaula de soldador provista de 
barandillas y rodapiés y se utilizarán cinturones de seguridad asidos a cable anticaída. 
Ha de evitarse dejar mangueras o cables eléctricos desordenados por el suelo. 
Se prohibe la estancia de trabajadores debajo de los lugares donde se emplee el oxicorte, 
debiendo señalizarse la zona expuesta a “lluvia de chispas”. 
Si los trabajos se realizan desde andamios de borriquetas o desde andamios tubulares HD-
1000, se protegerán los huecos existentes en los paramentos mediante barandillas de 90 cm 
de altura, medidos desde la plataforma de trabajo. 
En caso de utilizar plataformas elevadoras motorizadas, se mantendrán las defensas 
colocadas, no se adoptarán posturas forzadas y en ningún momento los trabajadores saldrán 
de la plataforma para acceder a puntos fuera del alcance normal de trabajo. Si surgiera la 
necesidad de acceder a puntos inaccesibles desde la plataforma, se utilizará cinturón de 
seguridad. 
Todos aquellos trabajos para los que fuese necesario acceder a la cubierta recogidos en el 
presente capítulo, serán realizados por personal competente.  
Una vez accedido a la cubierta de la nave y anclando el cinturón de seguridad en el dispositivo 
de seguridad deslizante de los cables fiadores, se transitará hasta el punto de trabajo. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Cables fiadores para cinturones de seguridad 
Redes horizontales 
Cuerdas fiadoras 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Pantalla de seguridad contra radiaciones de oxicorte 
Maquinaria  
Camión de transporte de contenedores 
Equipo de oxicorte 
Grúa autopropulsada 
Destornillador eléctrico 
Medios auxiliares 
Carro portabotellas 
Contenedores de escombros 
Eslingas de acero 
Herramientas manuales, tenazas 
Jaulones para transporte de materiales sueltos 
Plataforma elevadora/ Andamios HD-1000 
9.3.3. DESMONTAJE DE CUBIERTAS TIPO DECK CON LÁMINA BITUMINOSA Y PROTECCIÓN PESADA 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contactos térmicos 
Cortes con la broca 
Cortes por chapas  
Cortes y lesiones en manos por mal uso de herramientas manuales  
Riesgos derivados de trabajos en zonas húmedas o mojadas y resbaladizas 
Riesgos derivados del tránsito de operarios por las zonas de acceso a la obra 
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Riesgos inherentes al uso de oxicorte 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Aplastamientos 
Atrapamiento por objetos pesados 
Atrapamiento por vuelco de máquinas, vehículos, etc. 
Caída de objetos por desplome o derrumbamiento 
Caída de objetos en manipulación 
Desprendimiento de cargas suspendidas 
Hundimiento de materiales diversos por mal asentamiento en cubierta 
Incendio y explosión (de sopletes, botellas de gases licuados, bombonas, etc.) 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
La superficie bajo la cubierta a desmontar se cubrirá mediante paños horizontales de red. 
A medida que se retiran los paneles se irán colocando cables guía  de seguridad bien tensos 
y enganchados a anillas en los que amarrar el cinturón. 
Antes de iniciar los trabajos se buscarán lugares estratégicos para acopiar los materiales 
desmontados y evitar movimientos de maquinaria anómalos. 
Para evitar sobrecargar el soporte de la cubierta y provocar su hundimiento por apilar la 
grava, ésta se recogerá mediante pala, cargando el carretillo que se mantendrá colgado de 
la grúa. 
Para la retirada de las piezas se utilizará una autogrúa que, mediante eslingas o estrobos las 
amarrará desde dos puntos distanciados para equilibrar mejor el conjunto. Se aplicarán 
mordazas en los extremos de las eslingas de forma que vayan horizontales. Se prestará 
especial atención a las eslingas o estrobos durante el desarrollo de las obras, realizando una 
serie de revisiones de los mismos, desechándolos cuando su uso pueda suponer un riesgo 
añadido. 
El proceso para el izado y desplazamiento de los materiales se describe en el  Pliego de 
Condiciones. 
Durante las operaciones de izado y transporte de materiales se debe evitar la permanencia o 
el paso de personas bajo cargas suspendidas, acotando si fuera necesario el área de trabajo. 
Los trabajos de corte de las correas se realizarán desde una jaula de soldador provista de 
barandillas y rodapiés y se utilizarán cinturones de seguridad asidos a cable anticaída. 
Ha de evitarse dejar mangueras o cables eléctricos desordenados por el suelo. 
Se prohibe la estancia de trabajadores debajo de los lugares en los que se está soldando, 
debiendo señalizarse la zona expuesta a “lluvia de chispas”. 
Si los trabajos se realizan desde andamios de borriquetas o desde andamios tubulares HD-
1000, se protegerán los huecos existentes en los paramentos mediante barandillas de 90 cm 
de altura, medidos desde la plataforma de trabajo. 
En caso de utilizar plataformas elevadoras motorizadas, se mantendrán las defensas 
colocadas, no se adoptarán posturas forzadas y en ningún momento los trabajadores saldrán 
de la plataforma para acceder a puntos fuera del alcance normal de trabajo. Si surgiera la 
necesidad de acceder a puntos inaccesibles desde la plataforma, se utilizará cinturón de 
seguridad. 
Todos aquellos trabajos para los que fuese necesario acceder a la cubierta recogidos en el 
presente capítulo, serán realizados por personal competente. 
Una vez accedido a la cubierta de la nave y anclando el cinturón de seguridad en el dispositivo 
de seguridad deslizante de los cables fiadores, se transitará hasta el punto de trabajo. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
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Las protecciones previstas en el apartado 1.9.1 
Cables fiadores para cinturones de seguridad 
Redes horizontales 
Cuerdas fiadoras 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 1.9.1 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Pantalla de seguridad contra radiaciones de oxicorte 
Maquinaria  
Camión de transporte de contenedores 
Equipo de oxicorte 
Grúa autopropulsada 
Destornillador eléctrico 
Medios auxiliares 
Carro portabotellas 
Contenedores de escombros 
Eslingas de acero 
Herramientas manuales 
Jaulones para transporte de materiales sueltos 
Plataforma elevadora/ Andamio HD-1000 

9.4. MOVIMIENTO DE TIERRAS 
9.4.1. LIMPIEZA Y DESBROCE DEL TERRENO 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Afecciones respiratorias en ambientes pulverulentos 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 
Cuerpos extraños en ojos 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Vuelcos de maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Aplastamientos 
Caídas de materiales transportables 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
El área de trabajo se señalizará adecuadamente, mediante señales que se detallan en la parte 
gráfica de dicho Estudio de Seguridad y Salud. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 
el desvío de la línea 
apantallamientos 
pórtico de limitación de altura 
Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctrico que alimentan las máquinas, 
sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
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El acceso del personal al lugar de los trabajos se efectuará por vías seguras y distintas del 
paso de vehículos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Detector electrónico de redes y servicios 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Faja contra las vibraciones 
Muñequeras contra las vibraciones 
Maquinaria 
Dúmper 
Pala cargadora 
Sierra para tala de arbolado 
Medios auxiliares 
Herramientas manuales 
9.4.2. EXCAVACIONES EN DESMONTE 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• no efectuar la excavación con el talud adecuado y sin entibación 
• desentibado incorrecto 
• cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Desprendimiento o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• Inicio brusco de las maniobra 
• Mala visibilidad 
• Inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• Abandono o estacionamiento indebido 
• Elevación o transporte de personas 
• Conducción imprudente 
• Arranque con motor embragado 
• Mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• Falta de señalización en las zonas de trabajo 
• Fallos del terreno 
• Permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Repercusiones en las estructuras de las edificaciones colindantes por descalce de la 
cimentación al efectuar la excavación 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
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Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• filtraciones líquidas o acuosas 
• alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 

a la intemperie 
• fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
• variación del grado de humedad del terreno 

Caída de maquinaria para el movimiento de tierra al fondo de la excavación 
Contactos eléctricos directos por presencia de cables eléctricos subterráneos en servicio, no 
señalizados 
Explosiones o incendios por: 

• rotura durante la excavación de algún servicio público existente en el solar (agua, gas, 
etc.) 

• durante los trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria 
durante la excavación 
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por afloramiento del nivel freático 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Inundaciones por filtración o afloramiento del nivel freático 
Ruido 
Vibraciones (maquinistas) 
Polvo ambiental 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
Antes de proceder al vaciado es necesario adoptar precauciones respecto a las características 
del terreno y a las instalaciones de distribución subterráneas. 
Por ello, previamente a iniciar cualquier actividad ha de hacerse un estudio geotécnico en el 
que quede de manifiesto: 

• el talud natural , capacidad portante, nivel freático, contenido de humedad, filtraciones 
y estratificaciones 

• la proximidad de edificaciones y la incidencia que en ellas pueda tener la excavación a 
efecto de aplicar los apeos pertinentes 

• la proximidad de vías de comunicación y cruce de las mismas a distinto nivel en orden 
a realizar los apuntalamientos precisos, debido sobre todo a las vibraciones 

• la localización de instalaciones subterráneas de agua, gas, electricidad y red de 
alcantarillado 

Se acotará la zona reservada al movimiento de tierras mediante valla, verja o muro de altura 
no menor a 2 m durante el tiempo de la excavación. 
El vaciado se ejecutará con una inclinación de talud tal que se eviten desprendimientos. En 
caso contrario se instalará la correspondiente entibación u otros procedimientos de 
contención. 
No se realizará la excavación a tumbo, socavando el pie de un macizo para producir su vuelco. 
El terreno de la excavación ni otros materiales deben ser acumulados junto al borde del 
vaciado, sino a la distancia prudencial que fije la dirección técnica para evitar 
desprendimientos o corrimientos de tierras. 
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Se vigilará  permanente el comportamiento de los frentes de excavación. Antes de iniciar los 
trabajos se sanearán los taludes existentes en la zona en materiales con riesgo de caída, 
adoptándose si fuera necesario, la implantación de mallas metálicas galvanizadas que impidan 
el desplome de tierras y materiales. Si fuese necesario acceder a puntos del talud para 
ejecutar trabajos manualmente, se utilizará cinturón de seguridad. No obstante, se procurará 
en todo momento, acceder por medios mecánicos (jaulas hidráulicas). 
En las zonas y/o pozos en que haya riesgo de caída de más de 2 m, los trabajadores tendrán 
la posibilidad de utilizar cinturón de seguridad anclado a punto fijo o, en su caso, se 
dispondrán andamios o barandillas provisionales. 
El borde de la coronación del talud o corte estará protegido mediante barandillas con listón 
intermedio y rodapiés. 
No se trabajará simultáneamente en la parte inferior de otro tajo. 
El conjunto del vaciado estará suficientemente iluminado mientras se realicen los trabajos de 
excavación. 
El frente de excavación  se asegurará adecuadamente mediante: 

• entibaciones 
• pantallas, muros o estructuras de hormigón 
• redes tensas o mallazo formado el talud apropiado 
• bataches 
• tablestacado 

Está prohibido el descenso a las excavaciones o vaciados a través de la entibación o taludes. 
El  acceso se efectuará a través de escaleras metálicas. 
Se adoptarán precauciones añadidas cuando la excavación sea colindante a cimentaciones ya 
existentes, a vías o tránsito de vehículos, fijando los correspondientes testigos ante un 
probable movimiento del terreno y, en su caso, colocando los correspondientes apeos. 
Cuando el fondo de la excavación esté inundado o anegado se utilizarán medios de achique 
proporcionales o se construirán ataguías de la suficiente resistencia. 
El raseo y refino de las paredes de la excavación se efectuará, a ser posible, diariamente de 
forma que se eviten derrumbamientos parciales. 
Se protegerá a los trabajadores frente al polvo y posibles emanaciones de gas. 
Los itinerarios de evacuación de los operarios, en caso de emergencia, se mantendrán libres 
de obstáculos. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• apantallamientos 
• pórtico de limitación de altura 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno, que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en la curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que un máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
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Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 

Se instalará un punto de agua a presión en la salida al vial, para limpieza de elementos de 
rodadura e impedir por tanto ensuciar el mencionado vial con materiales procedentes de la 
excavación. 
El acceso-salida  de maquinaria a la obra, será dirigida por un señalero. Cuando se prevean 
interferencias entre maquinaría en un tajo se dispondrá de un señalista de maniobras. 
El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Anclajes especiales para amarre de cinturones de seguridad 
Detector de gases 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cinturón de seguridad de sujeción. 
Mascara contra las emanaciones tóxicas. 
Maquinaria 
Dumper 
Excavadora 
Pala cargadora 
Medios auxiliares 
Puntales metálicos 
Paneles de blindaje para sustentación de terrenos 
9.4.3. EXCAVACIONES EN VACIADO 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• no efectuar la excavación con el talud adecuado y sin entibación 
• desentibado incorrecto 
• cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Desprendimiento o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• inicio brusco de las maniobras 
• mala visibilidad 
• inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• abandono o estacionamiento indebido 
• elevación o transporte de personas 
• conducción imprudente 
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• arranque con motor embragado 
• mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• falta de señalización en las zonas de trabajo 
• fallos del terreno 
• permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Repercusiones en las estructuras de las edificaciones colindantes por descalce de la 
cimentación al efectuar la excavación 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• filtraciones líquidas o acuosas 
• alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 

a la intemperie 
• fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
• variación del grado de humedad del terreno 

Caída de maquinaria para el movimiento de tierra al fondo de la excavación 
Contactos eléctricos directos por presencia de cables eléctricos subterráneos en servicio, no 
señalizados 
Explosiones o incendios por: 

• rotura durante la excavación de algún servicio público existente en el solar (agua,gas, 
etc.) 

• durante los trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria 
durante la excavación 
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por afloramiento del nivel freático 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Inundaciones por filtración o afloramiento del nivel freático 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
Antes de proceder al vaciado es necesario adoptar precauciones respecto a las características 
del terreno y a las instalaciones de distribución subterráneas. 
Por ello, previamente a iniciar cualquier actividad ha de hacerse un estudio geotécnico en el 
que quede de manifiesto: 

• el talud natural, capacidad portante, nivel freático, contenido de humedad, filtraciones 
y estratificaciones 

• la proximidad de edificaciones y la incidencia que en ellas pueda tener la excavación a 
efecto de aplicar los apeos pertinentes 

• la proximidad de vías de comunicación y cruce de las mismas a distinto nivel en orden 
a realizar los apuntalamientos precisos, debido sobretodo a las vibraciones 
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• la localización de instalaciones subterráneas de agua, gas, electricidad y red de 
alcantarillado 

Se acotará la zona reservada al movimiento de tierras mediante valla, verja o muro de altura 
no menor a 2 m durante el tiempo de la excavación. 
El vaciado se ejecutará con una inclinación de talud tal que se eviten desprendimientos. En 
caso contrario se instalará la correspondiente entibación u otros procedimientos de 
contención. 
No se realizará la excavación a tumbo, socavando el pie de un macizo para producir su vuelco. 
El terreno de la excavación ni otros materiales deben ser acumulados junto al borde del 
vaciado, sino a la distancia prudencial que fije la dirección técnica para evitar 
desprendimientos o corrimientos de tierras. 
En las zonas y/o pozos en que haya riesgo de caída de más de 2 m, los trabajadores tendrán 
la posibilidad de utilizar cinturón de seguridad anclado a punto fijo o, en su caso, se 
dispondrán andamios o barandillas provisionales. 
El borde de la coronación del talud o corte estará protegido mediante barandillas con listón 
intermedio y rodapiés. 
No se trabajará simultáneamente en la parte inferior de otro tajo. 
El conjunto del vaciado estará suficientemente iluminado mientras se realicen los trabajos de 
excavación. 
El frente de excavación  se asegurará adecuadamente mediante: 

• entibaciones 
• pantallas, muros o estructuras de hormigón 
• redes tensas o mallazo formado el talud apropiado 
• bataches 
• tablestacado 

Está prohibido el descenso a las excavaciones o vaciados a través de la entibación o taludes. 
El  acceso se efectuará a través de escaleras metálicas. 
Se adoptarán precauciones añadidas cuando la excavación es colindante a cimentaciones ya 
existentes, a vías o tránsito de vehículos, fijando los correspondientes testigos ante una 
probable movimiento del terreno y, en su caso, colocando los correspondientes apeos. 
Cuando el fondo de la excavación esté inundado o anegado se utilizarán medios de achique 
proporcionales o se construirán ataguías de la suficiente resistencia. 
El raseo y refino de las paredes de la excavación se efectuará, a ser posible, diariamente de 
forma que se eviten derrumbamientos parciales. 
Se protegerá a los trabajadores frente al polvo y posibles emanaciones de gas. 
Los itinerarios de evacuación de los operarios, en caso de emergencia, se mantendrán libres 
de obstáculos. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• apantallamientos 
• pórtico de limitación de altura 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en la curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
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Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 

El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Anclajes especiales para amarre de cinturones de seguridad 
Detector de gases 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cinturón de seguridad de sujeción. 
Mascara contra las emanaciones tóxicas. 
Maquinaria 
Dumper 
Excavadora 
Pala cargadora 
Medios auxiliares 
Puntales metálicos 
Paneles de blindaje para sustentación de terrenos 
9.4.4. EXCAVACIÓN DE ZANJAS Y POZOS 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• no efectuar la excavación con el talud adecuado y sin entibación desentibado incorrecto 
• cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Desprendimiento o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• inicio brusco de las maniobras 
• mala visibilidad 
• inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• abandono o estacionamiento indebido 
• elevación o transporte de personas 
• conducción imprudente 
• arranque con motor embragado 
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• mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• falta de señalización en las zonas de trabajo 
• fallos del terreno 
• permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Repercusiones en las estructuras de las edificaciones colindantes por descalce de la 
cimentación al efectuar la excavación 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• filtraciones líquidas o acuosas 
• alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 

a la intemperie 
• fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
• variación del grado de humedad del terreno 

Caída de maquinaria para el movimiento de tierra al fondo de la excavación 
Contactos eléctricos directos por presencia de cables eléctricos subterráneos en servicio, no 
señalizados 
Explosiones o incendios por: 

• rotura durante la excavación de algún servicio público existente en el solar (agua, gas, 
etc.) 

• durante los trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria 
durante la excavación 
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por afloramiento del nivel freático 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Inundaciones por filtración o afloramiento del nivel freático 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• apantallamientos 
• pórtico de limitación de altura 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
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• superior al 8% en tramos curvos 
El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en las curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que un máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 

El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Antes de proceder a la abertura de la zanja han de chequearse la condiciones del terreno: 

• talud natural 
• capacidad portante 
• nivel freático 
• proximidad de construcciones 
• focos de vibraciones y vías de circulación 
• conducciones de agua, gas, alcantarillado... 
• incidencias de hielos, lluvias y cambios bruscos temperatura 

Se acotará la zona de excavación de zanjas y pozos a través de vallas, siempre que sea 
previsibles el paso de peatones o de vehículos. 
Han de extremarse las precauciones caso de solicitaciones de edificios colindantes, de vías de 
circulación próximas y focos de vibraciones mediante la colocaión de apeos, apuntalamientos 
y por testigos con el fin de asegurarse de la evolución de posibles grietas o desperfectos. 
Se dispondrá de una provisión de palancas, cuñas, barras, puntales y tableros como equipo 
indispensable que se proporcionará a los trabajadores. 
Se emplearán los sistemas de entibación más adecuados a las características de las zanjas, 
pozos y galerías. 
Los productos procedentes de la excavación se acopiarán a uno de los lados y a una distancia 
razonable de la coronación de los taludes en función de la profundidad de la zanja, en evitación 
de desprendimientos de tierras. 
Se acotarán las distancias de seguridad entre operarios cuando se trabaje manualmente. 
No se trabajará simultáneamente en distintos niveles de la misma vertical. 
Cuando la excavación en zanja se efectúe por medios mecánicos, habrá una perfecta 
sincronización entre los movimientos de las máquinas y los trabajos de entibado. 
Las zanjas estarán provistas de escaleras metálicas que rebasen 1 metro sobre el nivel 
superior del corte. Habrá una disponible por cada 30 m o fracción. 
Cuando sea necesario atravesar una zanja se instalará una pasarela no inferior a 60 cm de 
anchura, dotada de las pertinentes barandillas. 
Si en la proximidad de las excavación o zanja hay circulación de personas y de vehículos: 

• se instalarán barandillas resistentes de 90 cm de altura mínima que evite la caída del 
personal 

• se dispondrán de topes o barreras para evitar la caída de vehículos 
• por la noche habrá una señalización de peligro con luces rojas cada 10 m 
• en los periodos que no se trabaje las zanjas deben ser cubiertas con paneles o 

bastidores 
Se comprobará diariamente que el cauce de la zanja está libre de agua sobre todo si ha llovido 
o si ha habido interrupciones en los trabajos. En su caso, el agua será evacuada procediendo 
a construir las pertinentes ataguías. 
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Las bocas de los pozos y galerías de inclinación peligrosa, deben ser convenientemente 
protegidas con sólidas barandillas de 90 cm de altura, listón intermedio y rodapiés, que 
impidan la caída de personas y materiales. 
En pozos y galerías se dispondrá de buena ventilación natural o forzada. 
Se comprobará a través de detectores la existencia de vapores y, si fuera necesario, se 
procederá al saneamiento pertinente para evitar cualquier accidente por intoxicación o asfixia. 
En el interior de los pozos, galerías y, en su caso, zanjas no se puede trabajar con maquinaria 
activada por combustión o explosión, a no ser que se utilicen sistemas de evacuación de 
humos. 
Cuando sea necesario el empleo de iluminación portátil, ésta será de material antideflagrante 
y se utilizarán transformadores de separación de circuitos cuando la tensión sea superior a 
24 V. 
En pozos y zanjas profundas los trabajadores utilizarán cinturones de seguridad tipo arnés, 
unidos a un dispositivo de paro de caída y rescate. 
Nunca se bajará a un pozo en misión de rescate sin estar provisto de equipos autónomos de 
respiración. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Anclajes especiales para amarre de cinturones de seguridad 
Detector de gases 
Entibación blindaje metálico para zanjas 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cinturón de seguridad de sujeción. 
Mascara contra las emanaciones tóxicas. 
Maquinaria  
Bomba eléctrica de extracción de agua y lodos 
Dúmper 
Excavadora 
Grúa autopropulsada 
Espadones rozadores para pavimentos, losas de hormigón y capas de rodadura 
Medios auxiliares 
Codales metálicos 
Paneles de acero para blindaje de zanjas 
Pasarelas sobre zanja 
Tablestacado metálico 
9.4.5. RELLENO DE ZANJAS 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• desentibado incorrecto 
• cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• inicio brusco de las maniobras 
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• mala visibilidad 
• inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• abandono o estacionamiento indebido 
• elevación o transporte de personas 
• conducción imprudente 
• arranque con motor embragado 
• mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• falta de señalización en las zonas de trabajo 
• fallos del terreno 
• permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

 Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• filtraciones líquidas o acuosas 
• alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 

a la intemperie 
• fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
• variación del grado de humedad del terreno 

Explosiones o incendios por: 
• trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria  
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
Los materiales de relleno se acopiarán a uno de los lados de los taludes y a una distancia 
razonable en función de la profundidad de la zanja. 
Las barandillas, los topes para vehículos y demás protecciones colectivas previstas no se 
retirarán hasta la cubrición definitiva de la zanja. 
El desentibado se hará de abajo arriba, siendo necesario adoptar las precauciones apropiadas 
para conservar la estabilidad de las paredes. 
Las entibaciones se quitarán metódicamente a medida que se realizan los trabajos de 
revestimiento. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• apantallamientos 
• pórtico de limitación de altura 
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Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en las curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 

El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Entibación de blindaje metálico 
Pasarela 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cinturón de seguridad de sujeción. 
Mascara contra las emanaciones tóxicas. 
Maquinaria  
Dúmper 
Rodillo compactador 
Medios auxiliares 
Cables metálicos 
Herramientas manuales, pala 
Paneles de acero para blindaje de zanjas 
Tablestacas metálicas 
9.4.6. CARGA Y TRANSPORTE DE TIERRAS 
Identificación de riesgos evitables 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• inicio brusco de las maniobras 
• mala visibilidad 
• inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
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• abandono o estacionamiento indebido 
• elevación o transporte de personas 
• conducción imprudente 
• arranque con motor embragado 
• mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• falta de señalización en las zonas de trabajo 
• fallos del terreno 
• permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Caída de maquinaria para el movimiento de tierra al fondo de la excavación 
Explosiones o incendios por: 

• durante los trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria 
durante la excavación 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• apantallamientos 
• pórtico de limitación de altura 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en las curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 
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El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Los existentes durante la ejecución simultánea de trabajos de apertura de zanjas, vaciados o 
relleno de los mismos. 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Maquinaria  
Dúmper 
Pala cargadora 
9.4.7. TERRAPLENADO 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• desentibado incorrecto 
• cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• inicio brusco de las maniobras 
• mala visibilidad 
• inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• abandono o estacionamiento indebido 
• elevación o transporte de personas 
• exceso de carga 
• vertidos fuera de control en lugares no adecuados 
• conducción imprudente 
• arranque con motor embragado 
• mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• falta de señalización en las zonas de trabajo 
• fallos del terreno 
• permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

 Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Accidentes por conducción sobre terrenos encharcados, etc. 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 
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• filtraciones líquidas o acuosas 
• alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 

a la intemperie 
• fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
• variación del grado de humedad del terreno 

Explosiones o incendios por: 
• trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria  
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Ruido ambiental y puntual 
Polvo ambiental 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
Las barandillas, los topes para vehículos y demás protecciones colectivas previstas no se 
retirarán hasta la finalización de los trabajos. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• apantallamientos 
• pórtico de limitación de altura 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en las curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 

El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Topes de seguridad en bordes de taludes 
Cordón de balizamiento. 
Vallados. 
Paños de malla galvanizada en talud. 
Equipos de protección individual 
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Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Buzo o ropa de trabajo adecuada 
Botas impermeables 
Protectores auditivos 
Cinturón antivibratorio 
Mascara contra las emanaciones tóxicas y el polvo 
Maquinaria  
Dúmper 
Camión basculante 
Retroexcavadora 
Pala cargadora 
Bulldozer 
Rodillo compactador 
9.4.8. EXCAVACIÓN DE TIERRAS A MÁQUINA POR BATACHES 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• ausencia de blindaje en las paredes del batache 
• vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Desprendimiento o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• inicio brusco de las maniobras 
• mala visibilidad 
• inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• abandono o estacionamiento indebido 
• elevación o transporte de personas 
• conducción imprudente 
• arranque con motor embragado 
• mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• falta de señalización en las zonas de trabajo 
• fallos del terreno 
• permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Repercusiones en las estructuras de las edificaciones colindantes por descalce de la 
cimentación al efectuar la excavación 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
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Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 
• filtraciones líquidas o acuosas 
• alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 

a la intemperie 
• fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
• variación del grado de humedad del terreno 

Caída de maquinaria para el movimiento de tierra al fondo de la excavación 
Contactos eléctricos directos por presencia de cables eléctricos subterráneos en servicio, no 
señalizados 
Explosiones o incendios por: 

• rotura durante la excavación de algún servicio público existente en el solar (agua,gas, 
etc.) 

• durante los trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria 
durante la excavación 
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por afloramiento del nivel freático 
Desvanecimiento por trabajos en atmósferas enrarecidas (presencia de gases, etc.) 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Inundaciones por filtración o afloramiento del nivel freático 
Ruido ambiental 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
Antes de proceder a la excavación es necesario adoptar precauciones respecto a las 
características del terreno y a las instalaciones de distribución subterráneas. 
Por ello, previamente a iniciar cualquier actividad ha de hacerse un estudio geotécnico en el 
que quede de manifiesto: 

• el talud natural, capacidad portante, nivel freático, contenido de humedad, filtraciones 
y estratificaciones 

• la proximidad de edificaciones y la incidencia que en ellas pueda tener la excavación a 
efecto de aplicar los apeos pertinentes 

• la proximidad de vías de comunicación y cruce de las mismas a distinto nivel en orden 
a realizar los apuntalamientos precisos, debido sobretodo a las vibraciones 

• la localización de instalaciones subterráneas de agua, gas, electricidad y red de 
alcantarillado 

Se acotará la zona reservada al movimiento de tierras mediante valla, verja o muro de altura 
no menor a 2 m durante el tiempo de la excavación. 
La excavación se ejecutará con una inclinación de talud tal que se eviten desprendimientos. 
En caso contrario se instalará el correspondiente blindaje u otros procedimientos de 
contención. 
No se realizará la excavación a tumbo, socavando el pie de un macizo para producir su vuelco. 
El terreno de la excavación ni otros materiales deben ser acumulados junto al borde del 
vaciado, sino a la distancia prudencial que fije la dirección técnica para evitar 
desprendimientos o corrimientos de tierras. 
En las zonas y/o pozos en que haya riesgo de caída de más de 2 m, los trabajadores tendrán 
la posibilidad de utilizar cinturón de seguridad anclado a punto fijo o, en su caso, se 
dispondrán andamios o barandillas provisionales. 
El borde de la coronación del talud o corte estará protegido mediante barandillas con listón 
intermedio y rodapiés. 
No se trabajará simultáneamente en la parte inferior de otro tajo. 
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El conjunto del vaciado estará suficientemente iluminado mientras se realicen los trabajos de 
excavación. 
El frente de excavación  se asegurará adecuadamente mediante: 

• entibaciones 
• pantallas, muros o estructuras de hormigón 
• redes tensas o mallazo formado el talud apropiado 
• tablestacado 

Está prohibido el descenso a las excavaciones o vaciados a través de la entibación o taludes. 
El  acceso se efectuará a través de escaleras metálicas. 
Se adoptarán precauciones añadidas cuando la excavación es colindante a cimentaciones ya 
existentes, a vías o tránsito de vehículos, fijando los correspondientes testigos ante una 
probable movimiento del terreno y, en su caso, colocando los correspondientes apeos. 
Cuando el fondo de la excavación esté inundado o anegado se utilizarán medios de achique 
proporcionales o se construirán ataguías de la suficiente resistencia. 
El raseo y refino de las paredes de la excavación se efectuará, a ser posible, diariamente de 
forma que se eviten derrumbamientos parciales. 
Se protegerá a los trabajadores frente al polvo y posibles emanaciones de gas. 
Los itinerarios de evacuación de los operarios, en caso de emergencia, se mantendrán libres 
de obstáculos. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• apantallamientos 
• pórtico de limitación de altura 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en la curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 

El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Blindajes de aluminio ligero 
Anclajes especiales para amarre de cinturones de seguridad 
Detector de gases 
Equipos de protección individual 
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Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Ropa de trabajo adecuada 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cinturón de seguridad de sujeción 
Mascara contra las emanaciones tóxicas y el polvo 
Maquinaria 
Dumper 
Excavadora 
Pala cargadora 
Medios auxiliares 
Paneles de blindaje para sustentación de terrenos 
9.4.9. EXCAVACION POR VOLADURAS 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• vibraciones próximas (vehículos, perforadoras, maquinaria, etc.) 
• cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• inicio brusco de las maniobras 
• mala visibilidad 
• inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• abandono o estacionamiento indebido 
• elevación o transporte de personas 
• conducción imprudente 
• arranque con motor embragado 
• mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• falta de señalización en las zonas de trabajo 
• fallos del terreno 
• permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Repercusiones en las estructuras de las edificaciones colindantes por descalce de la 
cimentación al efectuar la excavación 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Proyección de fragmentos y partículas 
Explosiones incontroladas por incorrecto manejo del material 
Incendios 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• filtraciones líquidas o acuosas 
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• alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 
a la intemperie 

• variación del grado de humedad del terreno 
Caída de maquinaria para el movimiento de tierra al fondo de la excavación 
Contactos eléctricos directos por presencia de cables eléctricos subterráneos en servicio, no 
señalizados 
Explosiones o incendios por: 

• rotura durante la excavación de algún servicio público existente en el solar (agua,gas, 
etc.) 

• durante los trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria  
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Desvanecimiento por trabajos en atmósferas enrarecidas (presencia de gases, etc.) 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Ruido ambiental 
Medidas preventivas 
En los trabajos de perforación siempre habrá dos personas por maquina perforadora, 
perforista y ayudante. El ayudante será quien indique al perforista como realizar todas las 
maniobras con la máxima seguridad posible, evitando en todo momento que se coloque 
personal de la obra en zonas cercanas a la máquina y sus partes móviles. 
Así mismo el ayudante se apartará de la maquina cuando comience a perforar, y no tocarán 
ni manipularán tanto el perforista como el ayudante las partes móviles de la máquina con 
esta en funcionamiento. 
Antes de realizar ninguna maniobra, el ayudante y el perforista se asegurarán que pueden 
realizarla sin ningún peligro. 
El día anterior a la voladura se avisará a los vecinos y empresas de la zona, colocándose 
papeles informativos en los portales, explicando también la rutina a seguir con los toques de 
corneta o sirena prevista. 
También se avisará a la Autoridad competente, con la antelación suficiente para el corte de 
los accesos a la zona. 
El día de la voladura se cortarán las salidas de las casas de los vecinos en los instantes previos 
a la pega. Todas las operaciones serán coordinadas por el Director Facultativo y la ayuda del 
Jefe de Obra. 
Se dispondrá del personal que sea necesario para las tareas de seguridad. 
Solamente será autorizado para el manejo de explosivos el personal provisto de la 
correspondiente “Cartilla de artillero” apto para voladuras en exterior e interior. 
Queda terminantemente prohibido a quienes manipulen explosivos, fumar, utilizar lámparas 
de llama desnuda, circular cerca de focos de calor o chispas y usar calzados con suelas que 
no sean de goma sin remaches metálicos. 
Las cajas que contienen el explosivo no deben arrastrarse ni dejarlas caer, debiendo ser 
manipuladas para no recibir golpes. 
Antes de introducir la carga en el barreno, éste se deberá limpiar para evitar rozamientos y 
atranques del explosivo. Si el barreno estuviese con agua, se sustituirán los explosivos 
pulvulentos por hidrogeles. 
Durante la perforación se deberán anotar datos sobre cuevas o cavernas que puedan aparecer 
para tener en cuenta estas anomalías en la carga del barreno. 
Los explosivos encartuchados estarán en contacto unos con otros; si por alguna circunstancia 
fuese necesaria disminuir la Qesp. Para hacer la carga discontinua, deberá asegurarse la 
detonación con cordón detonante en toda la longitud del barreno, empleando distanciadores 
inertes. 
El diámetro de los barrenos y del explosivo deberán ser lo más aproximados posible para 
evitar el acuñamiento. 
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Si apareciesen cavidades o grietas, quedará terminantemente prohibido la carga a granel, 
debiendo efectuar ésta con explosivo encartuchado. 
Durante la carga de explosivo a granel, se deberá controlar que la cantidad calculada 
previamente en el proyecto es la máxima introducida en el barreno. 
En el caso de alguna anomalía, será necesario vigilar el ascenso de explosivo a través del 
barreno, ya que un fallo en la operación podría provocar una acumulación de explosivo con el 
consiguiente riesgo de proyecciones. 
Queda asimismo terminantemente prohibido simultanear la perforación y carga de barrenos, 
la carga mecánica de los barrenos y trocear los cartuchos. 
El cartucho-cebo (portador del detonador) será preparado inmediatamente antes de la carga; 
solamente se calculará un cartucho-cebo por barreno en el fondo del detonador dirigido hacia 
la carga; cuando se utilice cordón detonante a lo largo del barreno, el detonador se colocará 
en cabeza, con dilección en el sentido de la detonación. 
Para el retacado se usarán materiales inertes (arenas-arcillas) y éste nunca será menor de 
20 cm.; se emplearán atacadores circulares de madera que en contacto con las paredes no 
produzcan chispas o cargas eléctricas. 
El tiempo transcurrido entre la carga y el disparo será el mínimo necesario quedando bajo 
vigilancia durante este tiempo el acceso a la voladura. 
Antes de proceder al disparo, (conexión de la línea de tiro al explosor), el responsable de la 
voladura comprobará que están bajo vigilancia todos los accesos al lugar donde se va a 
producir la explosión. 
Esta vigilancia se realizará con personal y preferentemente completada ésta con señales 
acústicas y ópticas. Este personal no se retirará de la zona hasta no ser autorizado por el 
responsable de la voladura; éste deberá asegurarse que todo el personal está 
convenientemente resguardado, siendo el responsable de la voladura el último en retirarse. 
Una vez realizado el disparo, y antes de reanudar los trabajos el responsable de la voladura, 
inspeccionará ésta, por si apareciesen barrenos fallidos. 
En caso de existir, el barreno fallido se señalizará bien visible con varilla de madera 
introducida en el taladro para fijar su dirección; este hecho será comunicado al Técnico-
Facultativo, determinando éste su explosión por uno de los siguientes métodos: 

• Redisparando el barreno 
•  Recebo del mismo y disparo 
• Perforando y cargando un barreno paralelo al fallido y a una distancia >10 veces el 

diámetro de perforación, no siendo aplicable este sistema si el barreno fallido ha sido 
cargado a granel: en este caso si fuese necesario la descarga, desactivación o 
desatasco de un barreno, tal operación solo podrá llevarse acabo por un artillero 
experimentado con el permiso y la vigilancia del Técnico-Facultativo. 

En pega eléctrica se esperara 15 minutos antes de proceder a su explosión. 
El troceo de piedras gruesas solamente se podrá realizar por los siguientes métodos: 

• Por medio de una carga conformada o un parche aplicado a la superficie. 
• Por medio de barrenos, para lo que será necesario previamente examinar los bloques 

detenidamente, a fin de asegurar la No existencia de otros barrenos cargados, en cuyo 
caso se le aplicará el apartado de barrenos fallidos. 

En pega eléctrica antes del inicio de las voladuras, se realizará un estudio previo sobre la 
existencia de corrientes extrañas a las del encendido. No se cebará el explosivo, cuando haya 
tormentas en las proximidades. Nunca se deberán mezclar detonadores de distintas 
sensibilidades. 
Previamente al disparo de la voladura, se medirá la continuidad y resistencia total del circuito, 
debiendo ser esta igual a la previamente calculada; esta medición siempre se efectuará desde 
el mismo lugar donde se va efectuar el disparo. 
Hasta el momento del disparo, la línea estará desconectada del explosor, y en cortocircuito, 
conservándose siempre en poder del artillero responsable del disparo la manecilla del 
explosor. 
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Solamente el explosor, comprobador y ohmmetro homologados son los únicos aparatos 
validos para comprobar y disparar una pega eléctrica, debiendo el explosor tener capacidad 
suficiente. 
En pega con detonadores primadet, los detonadores Nonel están formados por un casquillo 
cargado de explosivo, un elemento de retardo con una pasta pirotécnica y un tubo engarzado 
al casquillo a través de un protector de caucho. Cuando el tubo se inicia, la onda se transmite 
a una velocidad de 2.000 m/s. 
Los detonadores deberán estar preservados de la humedad y la luz; una vez abierta la bolsa 
de embalaje, deberán ser utilizados, antes de 3 meses. Su clasificación es de Detonadores No 
eléctrica. 
Su empleo es similar al detonador eléctrico, cada barreno lleva su propio detonador con su 
retardo correspondiente; la diferencia radica en su conexión para formar el circuito de la 
voladura. 
Para preparar el cebo, se introduce el casquillo en el explosivo, apuntando su extremo en el 
sentido en la que vaya a ir dispuesta la carga del barreno, asegurando su sujeción mediante 
un nudo o cinta adhesiva. 
En casos de iniciación en fondo, se introducirá un segundo cebo en cabeza con un retardo 
superior para asegurar su explosión. En caso de cargas discontinuas, se colocarán tantos 
cebos como cargas. 
Para la distribución de explosivos y accesorios dentro del recinto de la obra, habrá en todo 
momento una persona responsable del movimiento de los mismos, especialmente instruida 
para este cometido, la cual no podrá entregar en ningún caso la mercancía que a personas 
autorizadas. 
El transporte será independiente para detonadores y explosivo considerando al cordón 
detonante como explosivo. 
Los vehículos previstos deberán ser previamente autorizados por la Dirección de Industria; 
éstos serán de motor Diesel, con descarga a tierra y serán específicos para éste tipo de 
transporte. 
En caso de vehículos previstos de emisora de radio, los detonadores eléctricos deberán 
embalarse en caja recubierta de chapa metálica, efectuando la operación de carga y descarga 
manteniendo la caja cerrada y la emisora desconectada. 
Los explosivos deteriorados son mucho más peligrosos que los que están en buenas 
condiciones por lo que requieren una manipulación especial. Se deberá tener el máximo 
cuidado en la destrucción; cantidades inferiores a 50 Kg se pueden destruir haciéndolos 
detonar guardando la distancia de acuerdo a la tabla adjunta: 
 

CANTIDAD DE EXPLOSIVOS A DESTRUIR 
DISTANCIA MÍNIMA 

ACONSEJABLE 

Hasta 1 Kg 

De 1 a 2 Kg 

De 5 a 10 Kg 

De 10 a 25 Kg 

De 25 a 50 Kg 

De 50 a 100 Kg 

2 m 

3 m 

7 m 

10 m 

15 m 

20 m 

Como norma no deben sobrepasarse los 12,5 Kg por operación, sobre todo si la destrucción 
se hace por combustión. 
Las medidas preventivas a tener en cuenta por el perforista serán: 

• No perforar a una distancia inferior a 2,00 m del talud de la excavación. 
• No situarse bajo un talud que no haya sido previamente saneado 
• Sujetar adecuadamente la tubería de perforación y herramientas del equipo. 
• La deslizadera y mástil de perforación se abatirá para realizar el transporte de la 

máquina. 
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• No acercarse a la sarta de perforación cuando esté perforando. 
• Cuando se realice la voladura se situará en el área de seguridad determinado por el 

responsable de la misma. 
• No se utilizarán fondos de barreno para perforar. 
• No subirse al carro de perforación para trasladarse a otros puntos del tajo. 
• Utilizar agua para realizar la perforación. 

Las medidas preventivas a tener en cuenta por el artillero serán: 
• No situarse a una distancia inferior a 2,00 m del talud de la excavación. 
• No realizar la carga de barrenos bajo un talud que no haya sido previamente saneado 
• Los extremos de los hilos de los detonadores se mantendrán en cortocircuito. 
• No utilizar detonadores sensibles (S) en las proximidades de las líneas eléctricas de 

A.T. ni de Estaciones Transformadoras. 
• No fumar mientras se manipulan explosivos 
• Transportar los explosivos y los detonadores por separado. 
• Antes de iniciar la carga de los barrenos se suspenderán los trabajos de perforación. 
• Los barrenos que hayan sido cargados se señalizarán adecuadamente. 
• Para realizar el disparo de la voladura se situará en un refugio distante de la pega, al 

menos 100 metros. 
• Antes de realizar la voladura revisará el área de seguridad y comprobará que no existe 

ninguna persona a una distancia inferior a 100 metros. 
Las medidas preventivas a tener en cuenta por el conductor de la retroexcavadora serán: 

• No se aproximará al borde del talud a una distancia inferior a la del alcance de la 
máquina (6m). 

• No realizará la carga de los escombros bajo un talud que no haya sido previamente 
saneado. 

• Prestará atención a la existencia de cables eléctricos tanto aéreos como enterrados en 
zanjas. 

• Circulará siempre con la pluma y útil abatido. 
• La cabina permanecerá cerrada cuando se esté cargando escombros. 

Las medidas preventivas a tener en cuenta por el conductor de la pala cargadora serán: 
• Se señalizará mediante barandillas u otros medios las cabezas de los taludes de 

excavación. 
• No realizará la carga de los escombros bajo un talud que no haya sido previamente 

saneado. 
• Prestará atención a la existencia de cables eléctricos tanto aéreos como enterrados en 

zanjas. 
• La cabina permanecerá cerrada cuando se esté cargando escombros. 

Las medidas preventivas a tener en cuenta por el conductor del camión volquete serán: 
• Se señalizará mediante barandillas u otros medios las cabezas de los taludes de 

excavación. 
• No se aproximará al borde del talud a una distancia inferior a 3 metros. Se instalarán 

topes junto a los bordes de talud. 
• No realizará la carga de los escombros bajo un talud que no haya sido previamente 

saneado. 
• La cabina del volquete permanecerá siempre cerrada. 
• Maniobrará con prudencia evitando los excesos de velocidad. 
• Se instalarán en el camión dispositivos de inmovilización permanente. 
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• No se superará el borde del cajón del camión con material procedente de la excavación. 
• Establecer normas de seguridad para los cruces entre los camiones en las zonas de 

entrada y salida de la zona de carga. 
• No se superará la carga máxima del camión. 

Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Barandillas u otros medios en las cabezas de los taludes 
Detector de gases 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Ropa de trabajo adecuada 
Cascos protectores auditivos 
Guantes para el manejo de explosivos 
Faja contra las vibraciones 
Gafas de seguridad contra proyecciones e impactos 
Mascara contra las emanaciones tóxicas y el polvo 
Maquinaria 
Dumper 
Excavadora 
Pala cargadora 

9.5. MURO DE ESCOLLERA 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Los derivados del movimiento de tierras 
Golpes por caída o giro descontrolado de la carga suspendida 
Atrapamiento al colocar la escollera 
Cortes con la escollera 
Dermatitis por contacto con hormigón 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Atrapamientos por corrimiento de tierras. 
Golpes por caída de las rocas/piedras componentes de la escollera. 
Proyección de gotas de hormigón a los ojos. 
Caída de objetos en manipulación. 
Medidas preventivas 
Antes de iniciar los trabajos se buscarán lugares estratégicos para acopiar los materiales y 
evitar movimientos de maquinaria anómalos. 
Se evitará en todo momento el tránsito de trabajadores en el radio de acción de los trabajos. 
Durante el transporte de materiales, desde la zona de acopios hasta su aplomado en el punto 
de acomodación, se impedirá la situación de trabajadores en el radio de acción. 
Todas las zonas de excavación existentes en la zona, habrán sido saneadas o protegidas de 
tal forma que no exista el riesgo de caída de materiales a zonas en las que se ejecutan 
trabajos. 
Todas aquellas zonas que presenten un salto de cota, se protegerán con elementos 
provisionales hasta la colocación de los cierres definitivos. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Barandillas provisionales u otros medios 
Cuerdas de amarre de cinturones de seguridad  
Anclajes de seguridad 
Cuerdas de guía segura de cargas 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
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Botas impermeables 
Ropa de trabajo adecuada 
Cascos protectores auditivos 
Gafas de seguridad contra proyecciones e impactos 
Mascara contra las emanaciones tóxicas y el polvo 
Maquinaria 
Dumper 
Retroexcavadora 

9.6. OBRA DE FÁBRICA DE HORMIGÓN IN-SITU 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Los derivados del movimiento de tierras 
Golpes por caída o giro descontrolado de la carga suspendida 
Atrapamiento al colocar la escollera 
Cortes por manejo de redondos de acero y alambres 
Aplastamiento debido a: 

• Caída de paquetes o redondos de ferralla durante las operaciones de carga y descarga 
• Operaciones inadecuadas durante el montaje de las armaduras 

Dermatitis por contacto con hormigón 
Electrocuciones por empleo inadecuado de vibradores eléctricos 
Tropiezos y torceduras al caminar sobre las armaduras 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Atrapamientos por corrimiento de tierras. 
Proyección de partículas. 
Proyección de gotas de hormigón a los ojos. 
Caída de objetos en manipulación. 
Afecciones reumáticas (trabajos en ambientes húmedos). 
Medidas preventivas 
Antes de iniciar los trabajos se buscarán lugares estratégicos para acopiar los materiales y 
evitar movimientos de maquinaria anómalos. 
Se evitará en todo momento el tránsito de trabajadores en el radio de acción de los trabajos. 
Durante el transporte de materiales, desde la zona de acopios hasta su aplomado en el punto 
de acomodación, se impedirá la situación de trabajadores en el radio de acción. 
En la construcción de obras de fábrica, los encofrados se sujetan convenientemente para 
evitar su desplome en el homigonado y después del desencofrado se limpiarán las tablas y 
los paramentos de puntas y demás elementos salientes. 
La utilización de paneles de encofrado requerirá la utilización de plataformas de trabajo 
adosadas a los mismos con sus correspondientes protecciones. 
Se pondrá especial cuidado en que los andamios para el hormigonado de los muros cumplan 
la normativa vigente de la Ordenanza Laboral de la Construcción. 
Todas las zonas de excavación existentes en la zona, habrán sido saneadas o protegidas de 
tal forma que no exista el riesgo de caída de materiales a zonas en las que se ejecutan 
trabajos. 
Para la ejecución de la solera, así como para los trabajos de hormigonado de muros y zapatas 
se requerirá la utilización de EPI’s reglamentarios. 
Todas aquellas zonas que presenten un salto de cota, se protegerán con elementos 
provisionales hasta la colocación de los cierres definitivos. 
Durante los trabajos de hormigonado se realizará una sujeción suficiente de la boca de 

vertido. 
Si el vertido se hace directamente con canaleta se preparará adecuadamente el terreno por 
el que se ha de circular. 
Protecciones colectivas 
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Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Barandillas provisionales u otros medios 
Cuerdas de amarre de cinturones de seguridad  
Anclajes de seguridad 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Ropa de trabajo adecuada 
Gafas de seguridad contra proyecciones e impactos 
Mascara contra las emanaciones tóxicas y el polvo 
Fajas y muñequeras contra los esfuerzos 
Maquinaria 
Camión hormigonera 
Bomba de hormigonado 
Sierra circular 
Vibrador 
Eslingas y estribos 
Escaleras de mano 

9.7. REDES DE SERVICIOS-CANALIZACIONES 
9.7.1. APERTURA DE ZANJAS Y REGISTROS 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• Sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• Vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• No efectuar la excavación con el talud adecuado y sin entibación desentibado incorrecto 
• Cargas fijas junto al borde de excavación (torres eléctricas, postes, árboles, etc.) 

Desprendimiento o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• Inicio brusco de las maniobras 
• Mala visibilidad 
• Inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• Abandono o estacionamiento indebido 
• Elevación o transporte de personas 
• Conducción imprudente 
• Arranque con motor embragado 
• Mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• Falta de señalización en las zonas de trabajo 
• Fallos del terreno 
• Permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Repercusiones en las estructuras de las edificaciones colindantes por descalce de la 
cimentación al efectuar la excavación 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por excavación bajo el nivel freático 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
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temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Alud de tierras y bolos por alteración de la estabilidad de laderas 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• Filtraciones líquidas o acuosas 
• Alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada 

a la intemperie 
• Fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
• Variación del grado de humedad del terreno 

Caída de maquinaria para el movimiento de tierra al fondo de la excavación 
Contactos eléctricos directos por presencia de cables eléctricos subterráneos en servicio, no 
señalizados 
Explosiones o incendios por: 

• Rotura durante la excavación de algún servicio público existente en el solar (agua, gas, 
etc.) 

• Durante los trabajos de mantenimiento de la maquinaria 
• Almacenamiento incorrecto de combustible, grasas y aceite usado por la maquinaria 

Ruina y hundimiento de los edificios colindantes por vibraciones producidas por maquinaria 
durante la excavación 
Desplome y caídas de elementos de las estructuras de edificaciones colindantes afectadas 
Desprendimiento y/o hundimiento del terreno por afloramiento del nivel freático 
Deslizamientos de la coronación de los taludes 
Inundaciones por filtración o afloramiento del nivel freático 
Medidas preventivas 
Para la apertura de zanjas, se emplearán preferentemente medios mecánicos utilizando 
medios Manuales donde no sea posible el uso de los anteriores. 
Previamente se habrán determinado en la zona de trabajo los tipos y profundidades a que 
discurren las diferentes conducciones enterradas y visualizando "in situ" la situación de las 
diferentes arquetas. 
Durante la apertura de zanjas se mantendrán las siguientes distancias de seguridad a las 
conducciones enterradas: 

•  Para excavación con máquina                                 1 m. 
•  Para excavación con martillo neumático                  0,5 m. 

En caso de rotura de alguna conducción se avisará inmediatamente a la compañía 
correspondiente. 
Si durante el avance de la excavación hubiese que dejar alguna conducción en servicio al 
descubierto, se apuntalará convenientemente o se sujetará de tal modo que se impida su 
rotura por propio peso, vibraciones, etc. 
Si aflorasen aguas en el interior de las zanjas se achicarán inmediatamente para evitar el 
deterioro y la inestabilidad de los taludes. Periódicamente se revisará el estado de los taludes. 
En aquellas zanjas que tengan más de 1,30 metros de profundidad, se protegerán los bordes 
mediante barandillas de 0,90 metros de altura colocadas, como mínimo, a 1 metro del borde. 
Si la profundidad es menor se señalizará con cinta o malla de plástico. 
Todo el personal que trabaje en el interior de la zanja utilizará obligatoriamente el casco de 
seguridad. 
El acopio de materiales y tierra no se hará a una distancia menor de 2 m. del borde de la 
zanja.  
Para el acceso y salida de la zanja se utilizarán escaleras de mano ancladas en los apoyos y 
que sobresalgan 1 m. del apoyo superior. 
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Las zanjas de profundidad superior a 1,30 metros serán entibadas o, a juicio de la Dirección 
Facultativa, convenientemente taluzadas. 
Periódicamente se revisará el estado de los taludes y se inspeccionarán las entibaciones cada 
vez que haya una interrupción del trabajo. 
Si es posible, el cajón de encofrado de las arquetas se montará en el exterior para luego con 
la ayuda de la grúa introducirlo completo en el pozo. 
Una vez desencofradas las arquetas, se pondrán tapas provisionales hasta que se coloquen 
las definitivas. 
El tajo tendrá  la iluminación necesaria. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Tapas provisionales. 
Vallas metálicas limitadoras. 
Cordón de balizamiento. 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Casco. 
Buzo o ropa de trabajo adecuada. 
Botas de seguridad resistentes a la penetración y absorción de agua. 
Guantes de uso general 
Maquinaria 
Retroexcavadora. 
Dumper. 
Eslingas y estribos. 
Escaleras de mano. 
9.7.2. INTRODUCCION DE CANALIZACIONES 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Interferencias: conducciones subterráneas; electrocución, inundación súbita 
Sobre esfuerzos (permanecer en posturas forzadas, sobrecargas) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Atrapamientos por corrimiento de tierras 
Caída de objetos en manipulación 
Pisadas sobre terrenos irregulares o sobre materiales 
Atrapamiento entre objetos (ajustes: tuberías y sellados) 
Ataque de roedores o de otras criaturas asilvestradas 
Medidas preventivas 
Para meter las nuevas canalizaciones en las zanjas se emplearán medios mecánicos 
preferentemente. 
Para el izado y transporte de las tuberías se emplearán eslingas que las sujetarán de dos 
puntos distantes para evitar su balanceo. 
Después de enganchada la carga se elevará ligeramente para permitir que adquiera su 
posición de equilibrio.  
Si la carga no estuviera bien equilibrada se volverá a depositar en el suelo y a destensar las 
eslingas para moverlas al punto correcto. 
Si el desplazamiento con la carga fuese más o menos largo, el transporte se hará con la carga 
a poca altura y a velocidad moderada teniendo en todo momento el maquinista suficiente 
visibilidad y acentuando las precauciones por la posible interferencia de terceras personas. 
Para introducir la tubería en la zanja se asegurará de que no haya ningún operario en la 
misma y se hará el descenso lentamente evitando golpear las conducciones que pudieran 
existir o los codales de la entibación. 
Todas las operaciones de izado, transporte, colocación de la tubería en su posición, corte o 
control del tránsito peatonal durante estas maniobras estarán dirigidas por una sola persona 
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que será la que de las instrucciones necesarias a los demás operarios para realizar esta 
maniobra sin riesgos para los propios operarios ni para las terceras personas. 
Las eslingas serán revisadas periódicamente para comprobar su estado de mantenimiento y 
que cumplan lo especificado en el capítulo del Pliego de Condiciones. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Utilización de blindajes metálico 
Barandillas al borde 
Pasarelas de seguridad 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
En caso de presencia de líneas eléctricas, todas aislantes de la electricidad 
Casco 
Fajas los sobre esfuerzos 
Mascarilla contra el polvo 
Guantes de cuero 
Trajes impermeables 
Ropa de trabajo 
Maquinaria y medios auxiliares a emplear 
Retroexcavadora 
Eslingas y estrobos 
9.7.3. ARQUETAS Y REGISTROS 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Interferencias: conducciones subterráneas; electrocución, inundación súbita 
Sobre esfuerzos (permanecer en posturas forzadas, sobrecargas) 
Cortes por manejo de piezas cerámicas y herramientas de albañilería 
Dermatitis por contacto con el cemento 
Proyección violenta de objetos (corte de material cerámico) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Atrapamientos por corrimiento de tierras 
Caída de objetos en manipulación 
Pisadas sobre terrenos irregulares o sobre materiales 
Atrapamiento entre objetos (ajustes: tuberías y sellados) 
Ataque de roedores o de otras criaturas asilvestradas 
Medidas preventivas 
Una vez realizada la excavación se procederá a acometer los encofrados de las arquetas y 
registros. Si fuera posible, el encofrado se montará en el exterior para luego ser descendido 
al fondo de la zanja por medios mecánicos. Si no lo fuera, los operarios que trabajen en la 
zanja utilizarán casco de seguridad y cinturón portaherramientas. 
Para la colocación de armaduras y para el vertido y hormigonado del hormigón se colocarán 
pasarelas transversales a las zanjas de 60 cm. de anchura y con barandillas para impedir las 
caídas al interior. 
Se utilizarán escaleras de mano para acceder a las arquetas y proceder al desencofrado, no 
permitiéndose trepar o descender por los encofrados. 
En las arquetas se pondrán tapas provisionales adecuadas al peso que tengan que soportar. 
Vigilar el estado de la seguridad de los lugares volados y  que los trabajadores no se apoyen 
sobre las culatas de los martillos. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Tapas provisionales 
Vallas metálicas limitadoras 
Equipos de protección individual 
En caso de presencia de líneas eléctricas, todas aislantes de la electricidad 
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Casco 
Fajas los sobre esfuerzos 
Polainas de cuero 
Guantes de cuero 
Trajes impermeables 
Ropa de trabajo 
Maquinaria y medios auxiliares a emplear 
Retroexcavadora 
Eslingas y estrobos 
9.7.4. RELLENO DE ZANJAS 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Contagios derivados de la insalubridad del lugar 
Puesta en marcha fortuita de vehículos o maquinaria 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 

• Sobrecargas en bordes de la excavación o coronación de taludes por acopios de 
material 

• Vibraciones próximas (vehículos, trenes, maquinaria, martillos rompedores, etc.) 
• Desentibado incorrecto 

Atropellos, colisiones, alcances, vuelcos y falsas maniobras de la maquinaria para el 
movimiento de tierra y camiones por: 

• Inicio brusco de las maniobras 
• Mala visibilidad 
• Inexistencia de avisadores ópticos o acústicos 
• Abandono o estacionamiento indebido 
• Elevación o transporte de personas 
• Conducción imprudente 
• Arranque con motor embragado 
• Mantenimiento inadecuado de mecanismos de mando y control 
• Falta de señalización en las zonas de trabajo 
• Fallos del terreno 
• Permanencia indebida de operarios en el radio de acción de la máquina 

Riesgos derivados de los problemas de circulación interna por mal estado de accesos y zonas 
de tránsito (embarrados, etc.) 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas (fuertes vientos, lluvias, 
temperaturas extremas, etc.) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Hundimientos 
Inundaciones 
Deslizamiento de tierras y/o rocas sobre los operarios 
Desprendimiento de tierras y/o rocas por: 
filtraciones líquidas o acuosas 
alteración del terreno por variación importante de temperatura, exposición prolongada a la 
intemperie 
fallo en las entibaciones o apuntalamientos 
variación del grado de humedad del terreno 
Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
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Los materiales de relleno se acopiarán a uno de los lados de los taludes y a una distancia 
razonable en función de la profundidad de la zanja. 
Las barandillas, los topes para vehículos y demás protecciones colectivas previstas no se 
retirarán hasta la cubrición definitiva de la zanja. 
El desentibado se hará de abajo arriba, siendo necesario adoptar las precauciones apropiadas 
para conservar la estabilidad de las paredes. 
Las entibaciones se quitarán metódicamente a medida que se realizan los trabajos de 
revestimiento. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• El desvío de la línea 
• Apantallamientos 
• Pórtico de limitación de altura 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Según el tipo de conducto a tapar, la zanja tiene diferentes espesores y materiales de relleno. 
En los conductos de gas y electricidad lleva, además, una banda plástica a 20-50 cm. de la 
parte superior del conducto que señaliza la existencia del mismo para posteriores aperturas 
de zanjas. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Entibación de blindaje metálico 
Pasarela 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Botas impermeables 
Casco pantalla ventilada mecánicamente contra el polvo 
Cinturón de seguridad de sujeción. 
Maquinaria  
Dúmper 
Rodillo compactador 
Compactador manual 

9.8. CONDUCCIONES DE AGUA 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Los derivados del movimiento de tierras 
Interferencias: conducciones subterráneas; electrocución, inundación súbita 
Sobre esfuerzos (permanecer en posturas forzadas, sobrecargas) 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Atrapamientos por corrimiento de tierras 
Caída de objetos en manipulación 
Pisadas sobre terrenos irregulares o sobre materiales 
Atrapamiento entre objetos (ajustes: tuberías y sellados) 
Ataque de roedores o de otras criaturas asilvestradas 
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Medidas preventivas 
Además de las medidas preventivas genéricas del apartado 9.1 se seguirán también las 
siguientes: 
Cuando haya que realizar trabajos sobre conducciones de agua, tanto de abastecimiento como 
de saneamiento, se tomarán medidas que eviten que, accidentalmente, se dañen éstas 
tuberías y, en consecuencia, se suprima el servicio. 
En caso de no ser facilitados por la Dirección Facultativa planos de los servicios afectados, se 
solicitarán a los Organismos encargados, a fin de poder conocer exactamente el trazado y 
profundidad de la conducción. (Se dispondrá, en lugar visible, teléfono y dirección de estos 
Organismos.). 
Una vez localizada la tubería, se procederá a señalizarla, marcando con piquetas su dirección 
y profundidad. 
Es aconsejable no realizar excavaciones con máquinas a distancias inferiores a 0,50 m. de la 
tubería en servicio. Por debajo de ésta cota se utilizará la pala manual. 
Una vez descubierta la tubería, caso en que la profundidad de la excavación sea superior a la 
situación de la conducción, se suspenderá o apuntalará, a fin de que no rompa por flexión en 
tramos de excesiva longitud, se protegerá y señalizará convenientemente, para evitar que 
sea dañada por maquinaria, herramientas, etc. 
Se instalarán sistemas de iluminación a base de balizas, hitos reflectantes, etc., cuando el 
caso lo requiera. 
Está totalmente prohibido manipular válvulas o cualquier otro elemento de la conducción en 
servicio, si no es con la autorización de la Compañía Instaladora. 
No almacenar ningún tipo de material sobre la conducción. 
Está prohibido utilizar las conducciones como puntos de apoyo para suspender o levantar 
cargas. 
Comunicar inmediatamente con la Compañía instaladora y paralizar los trabajos hasta que la 
conducción haya sido reparada. 
Protecciones colectivas 
Las protecciones previstas en el apartado 9.1 
Tapas provisionales 
Vallas metálicas limitadoras 
Cordón de balizamiento 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Buzo o ropa de trabajo adecuada 
Botas de seguridad resistentes a la penetración y absorción de agua. 
Maquinaria y medios auxiliares a emplear 
Retroexcavadora 
Eslingas y estrobos 

9.9. INFRAESTRUCTURAS ELÉCTRICAS 
En este capítulo se contemplan los siguientes trabajos: 

• Construcción, desguace de líneas aéreas de Media Tensión. 
• Construcción de líneas subterráneas de M.T., A.T. y B.T. 
• Instalación de alumbrado público. 
• Construcción de centros. 

Identificación de riesgos evitables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Caídas de objetos o componentes en manipulación sobre personas 
Pisadas sobre objetos 
Golpes y cortes por objetos y manejo de herramientas 
Proyecciones de partículas a los ojos 
Sobreesfuerzos 
Atropellos o golpes con vehículos 
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Riesgos propios de los equipos y herramientas eléctricas: 
• Caídas del personal al mismo, o distinto nivel por desorden de mangueras. 
• Lesiones por uso inadecuado, o malas condiciones de maquinas giratorias de corte. 
• Proyecciones de partículas. 
• Atrapamientos por partes móviles. 

Riesgos propios de los medios de elevación y transporte ó equipos de presión ó tracción: 
• Caída de la carga por deficiente estrobado o maniobra. 
• Golpes o aplastamientos por movimientos incontrolados de la carga. 
• Exceso de carga con la consiguiente rotura, o vuelco, del medio correspondiente. 

Riesgos propios de las plataformas y escaleras: 
• Caídas de personas a distinto nivel. 
• Vuelcos y deslizamientos de escaleras. 
• Caída de materiales o herramientas desde la plataforma. 

Riesgos propios de las máquinas herramienta de corte, abrasión o perforación: 
• Cortes y heridas. 
• Lesiones por uso inadecuado, o malas condiciones de la máquina. 
• Proyección de partículas. 
• Atrapamientos por partes móviles. 
• Quemaduras por contacto con partes calientes. 
• Riesgos específicos por fases según tipos de trabajo. 

Riesgos propios del acondicionamiento de la instalación o zona de trabajo: 
• Atrapamientos por o entre objetos. 
• Caídas del personal al mismo, o distinto nivel. 
• Sobreesfuerzos. 

Riesgos propios de la realización de acopio, carga y descarga de materiales: 
• Desprendimiento o caída de la carga, o parte de la misma por ser excesiva o estar mal 

sujeta. 
• Golpes contra salientes de la carga. 
• Atropellos de personas. 
• Vuelcos. 
• Choques contra vehículos o máquinas. 
• Golpes o enganches de la carga con objetos, instalaciones o tendidos de cables. 
• Contacto eléctrico o proyección de materiales como consecuencia de corto en 

canalizaciones subterráneas. 
• Contacto eléctrico como consecuencia de proximidad de maquinas o materiales 

conductores a instalaciones eléctricas en tensión. 
Riesgos propios de la realización de la excavación y el hormigonado: 

• Caídas del personal al mismo, o distinto nivel. 
• Atropellos y/o golpes por máquinas o vehículos. 
• Colisiones y vuelcos de maquinaria. 
• Riesgos a terceros ajenos al propio trabajo. 
• Sobreesfuerzos. 
• Caída de materiales de palas o cajas de los vehículos. 
• Golpes y heridas. 
• Proyecciones de partículas. 

Riesgos propios del montaje, izado, armado y acondicionado de apoyos, transformadores y 
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conductores: 
• Caída de personas desde altura. 
• Golpes y heridas. 
• Atrapamientos de manos o pies. 
• Aprisionamiento/aplastamiento por movimientos incontrolados de la carga. 
• Caída o vuelco de los medios de elevación. 
• Contacto eléctrico o proyección de materiales como consecuencia de corto en 

canalizaciones subterráneas. 
• Contacto eléctrico como consecuencia de proximidad de maquinas o materiales 

conductores a instalaciones eléctricas en tensión. 
Riesgos propios derivados de posibles cruzamientos con otros servicios: 

• Caída de personas desde altura. 
• Golpes y cortes. 
• Atrapamientos de manos o pies. 
• Caída de objetos. 
• Sobreesfuerzos. 
• Riesgos a terceros. 
• Contacto eléctrico como consecuencia de proximidad a instalaciones eléctricas en 

tensión (Caída de conductores sobre líneas en tensión). 
Riesgos propios del tendido de conductores: 

• Caída de personas desde altura (líneas aéreas). 
• Caída de objetos. 
• Atrapamientos por vuelco de máquinas de tiro/freno. 
• Atrapamientos en máquina de tiro por falta de protecciones en la misma. 
• Golpes y heridas durante el tendido. 
• Atrapamientos de manos por elementos de tiro de tendido de cable y por el propio 

cable. 
• Golpes y aprisionamiento de pies en manipulación de bobinas de cable, al rodarlas o 

posicionarlas sobre gatos de tendido. 
• Sobreesfuerzos. 
• Riesgos a terceros 
• Riesgo eléctrico. 

Riesgos propios del tesado y engrapado: 
• Caída de personas desde altura. 
• Golpes y heridas. 
• Atrapamientos de manos. 
• Caída de objetos por desplome o rotura de apoyos (líneas aéreas). 
• Sobreesfuerzos. 
• Riesgos a terceros. 

Riesgos propios de las pruebas y puesta en servicio: 
• Caída de objetos. 
• Golpes y heridas. 
• Atrapamientos. 

Riesgos propios del reacondicionamiento de la instalación y de la zona de trabajo: 
• Caídas del personal al mismo, o distinto nivel. 
• Atrapamientos por o entre objetos. 
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• Sobreesfuerzos. 
Identificación de riesgos no eliminables 
Riesgos genéricos (ver apartado 9.1) 
Atrapamientos por o entre objetos 
Sobreesfuerzos 
Atropellos o golpes con vehículos 
Riesgos propios de los equipos y herramientas eléctricas: 

• Los derivados de trabajar en elementos con tensión eléctrica y que pueden producir 
accidentes por contactos eléctricos tanto directos como indirectos y por arco eléctrico. 

Riesgos propios de los medios de elevación y transporte ó equipos de presión ó tracción: 
• Rotura de cable, gancho, estrobo, grillete o cualquier otro medio auxiliar de elevación. 
• Fallo de elementos mecánicos o eléctricos. 

Riesgos propios de las plataformas y escaleras: 
• Caídas de personas a distinto nivel. 
• Vuelcos y deslizamientos de escaleras. 
• Caída de materiales o herramientas desde la plataforma. 

Riesgos propios de los equipos generadores de gases y partes calientes, como 
motogeneradores, equipos de soldadura, etc.: 

• Incendios. 
• Quemaduras. 
• Los derivados de la inhalación de gases o deficiencia de oxígeno.  
• Explosión de botellas de gases. 
• Proyecciones incandescentes o de cuerpos extraños. 
• Contacto con la energía eléctrica. 

Riesgos propios de los equipos con recipientes a presión como botellas de gases comprimidos 
o disueltos: 

• Los derivados de la inhalación de gases o deficiencia de oxígeno. 
• Explosión de botellas de gases. 
• Proyecciones de materiales. 
• Incendios. 
• Quemaduras. 
• Contacto con la energía eléctrica. 

Riesgos propios del acondicionamiento de la instalación o zona de trabajo: 
• Propios de los riesgos próximos, en particular, riesgo eléctrico. 

Riesgos propios de la realización de la excavación y el hormigonado: 
• Desprendimiento o deslizamiento de tierras. 
• Vuelco de vehículos por diversas causas (malas condiciones del terreno, exceso de 

carga durante las descargas, etc.) 
• Polvo ambiental. 

Riesgos propios del montaje, izado, armado y acondicionado de apoyos, transformadores y 
conductores: 

• Caída de materiales, tubos, barras de arriostramiento, grapas, etc. 
• Caída de pequeños objetos o materiales sueltos (como herramientas, etc.) sobre 

personas. 
• Desplome o derrumbe de apoyos. 

Riesgos propios de las pruebas y puesta en servicio: 
• Contacto eléctrico directo e indirecto en AT y BT. Arco eléctrico en AT y BT. Y 

quemaduras por efecto de cortocircuitos. 
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Riesgos propios del reacondicionamiento de la instalación y de la zona de trabajo: 
• Propios de los riesgos próximos, en particular, riesgo eléctrico. 

Medidas preventivas 
Todo el personal que realiza trabajos en instalaciones eléctricas ha de ser Trabajador 
Autorizado/Cualificado. 
Se considera como Trabajador Autorizado (TA) aquél que como mínimo tiene la formación y 
experiencia que se indica a continuación: 

• Formación en “Primeros Auxilios” y “Riesgo eléctrico”. 
• Experiencia certificada de al menos 6 meses en las actividades requeridas, 

admitiéndose al proveniente de otras empresas, o superado un mes de prácticas en 
dichas actividades en empresa actual. 

Se considera Trabajador Cualificado al Trabajador Autorizado que de acuerdo a su definición 
posee conocimientos especializados en materia de instalaciones eléctricas o experiencia 
superior a dos años. Es decir aquél que acredita: 

• Formación en “Primeros Auxilios” y “Riesgo eléctrico”. 
• Experiencia certificada de al menos 6 meses en las actividades requeridas, 

admitiéndose al proveniente de otras empresas, o superado un mes de prácticas en 
dichas actividades en la empresa actual. 

• Conocimientos especializados en materia de instalaciones eléctricas debido a su 
formación acreditada, profesional o universitaria, o su experiencia superior a 2 años. 

El personal conoce así mismo las Prescripciones de Seguridad para trabajos y maniobras de 
instalaciones eléctricas de AMYS. 
El personal que realice trabajos en instalaciones de Alta Tensión, en las que la totalidad o 
parte de la misma se encuentre en servicio tendrá la consideración de Trabajador Cualificado 
(experiencia superior a 2 años) 
El personal que realice TET conoce y dispone de documentación incluyendo instrucciones de 
tipo general para la realización de este tipo de trabajos, siendo obligatorio su cumplimiento. 
El personal habilitado para la ejecución de TET dispone del correspondiente carné de 
habilitación, que lo deberá portar siempre que realice este tipo de trabajos, así como de los 
correspondientes procedimientos de ejecución de los trabajos a realizar para Iberdrola. 
Así mismo el personal ha recibido la formación especifica adecuada en la prevención de 
riesgos en la actividad a realizar y recibirá la formación y reciclajes periódicos necesarios. 
El personal que realice trabajos en instalaciones eléctricas de alta tensión tendrá conocimiento 
de los manuales de Iberdrola. 
Previo a la ejecución de trabajos en altura todo personal ha recibido el módulo de formación 
teórico-práctica correspondiente, en el que se indica la obligatoriedad de estar siempre sujeto 
a un punto de amarre de resistencia suficiente (línea de vida, etc.). 
El personal que realice trabajos en el interior de instalaciones eléctricas de Alta Tensión, en 
las que la totalidad o parte de la misma se encuentra en servicio, tendrá una experiencia en 
trabajos e instalaciones similares superior a un año. 
Los restos de materiales generados en el desarrollo del trabajo serán retirados 
periódicamente, manteniendo un buen estado de orden y limpieza las zonas de trabajo y los 
caminos de tránsito de personal. 
Los materiales y mangueras se mantendrán ordenados, estables y fuera de las zonas de paso 
de personas a fin de evitar el riesgo de golpes y caídas al mismo nivel. 
Los productos tóxicos y peligrosos se manipularán según lo establecido en las condiciones de 
uso específicas de cada producto. 
Las señales de seguridad en el centro y locales de trabajo, en cuanto a colores, formas 
geométricas, símbolos y dimensiones, cumplirán con lo establecido en la normativa vigente. 
Las señales de seguridad de aplicación en obra, se colocarán preferentemente en las zonas 
de acceso del personal. 
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De noche y en todos aquellos trabajos situados en el paso de peatones, se dispondrá a cada 
10 m. de iluminación perimetral empleando una tensión de alimentación de 24 voltios, color 
rojo, antideslumbrante y con una intensidad luminosa superior a 20 luxes. 
Si las zanjas se mantienen abiertas durante la noche, se han de instalar balizas de 
señalización que serán operativas también cuando la visibilidad sea reducida (Nieblas). 
No se comenzarán los trabajos en zona de Tráfico sin haber colocado previamente la adecuada 
señalización. 
Toda carga y descarga de material se ha de realizar dentro de la zona delimitada. 
Los vehículos de obra respetarán la señalización y limitaciones de velocidad fijadas para la 
circulación y llevarán los indicadores ópticos y acústicos que exija la legislación vigente. 
Todo operario que intervenga en la obra ha de llevar prenda de alta visibilidad. 
La señalización y el balizamiento de las obras situadas en las vías fuera de la población, se 
realizará de acuerdo con lo especificado en la norma de carreteras. 
En las zonas urbanas se atenderá a las indicaciones de la Delegación de Tráfico Local. 
Las medidas a tener en cuenta durante la realización de los trabajos en altura serán: 

• Coordinar los trabajos de forma que no se realicen trabajos superpuestos. 
• Ante la necesidad de trabajos en la misma vertical, instalar las oportunas protecciones 

(redes, marquesinas, etc.) 
• Acotar y señalizar las zonas con riesgo de caída de objetos. 
• Señalizar y controlar la zona donde se realicen maniobras con cargas suspendidas, que 

serán manejadas desde fuera de la zona de influencia de la carga, y acceder a esta 
zona sólo cuando la carga este prácticamente arriada. 

• Se montarán barandillas resistentes en todo el perímetro o bordes de plataformas, 
forjado, etc. Por lo que pudieran producirse caídas de personas. 

• Se protegerán con barandillas o tapas de suficiente resistencia los huecos existentes. 
• Las barandillas que se quiten o huecos que se destapen para introducción de equipos 

etc. Se mantendrán perfectamente controlados y señalizados durante la maniobra, 
reponiéndose las correspondientes protecciones nada más finalizar éstas. 

• En altura (más de 2 m) es obligatorio utilizar arnés de seguridad, siempre que no 
existan protecciones (barandillas) que impidan la caída, el cual estará anclado a 
elementos fijos, móviles, definitivos o provisionales, de suficiente resistencia. 

• En ascenso, descenso y permanencia en apoyos, o estructuras de líneas eléctricas los 
operarios estarán en todo momento sujetos a un dispositivo tipo línea de vida que 
limite en todo momento la caída. Unido a punto de anclaje resistente de forma que 
limite en todo momento la caída. Todo el personal que realiza trabajos en altura 
dispone de arnés de seguridad y dispositivo anticaída como equipamiento básico de 
protección individual, así como de cuerdas y accesorios para montaje de línea de vida 
mediante pértiga aislante. Disponen, así mismo de la formación teórico-práctica 
necesaria para la utilización del sistema anticaída. 

• Los trabajos se realizarán haciendo uso de escaleras portátiles no conductoras de la 
electricidad. 

• Las escaleras se apoyarán sobre superficies sólidas y bien niveladas. Nunca deberá 
apoyarse sobre puntos de dudosa estabilidad, tales como tablas, cajas, etc. 

• La inclinación será aquella en que la distancia entre las patas y la vertical de su punto 
de apoyo, sea la cuarta parte de la longitud de la escalera. 

• En el acceso a lugares elevados, la escalera sobrepasará 1m. el punto superior de 
apoyo. 

• En las vías urbanas, si se coloca sobre una fachada, se indicará su situación mediante 
una banderola roja. En el caso que se rebase la anchura de la acera, se señalizará su 
presencia al tráfico rodado y un trabajador vigilará en su base. 

• Las escaleras de mano simples no deben salvar más de 5 m. a menos que estén 
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reforzadas en su centro, quedando prohibido su uso para alturas superiores a 7m. 
• Para alturas superiores a 7m. será obligatorio el uso de escaleras especiales 

susceptibles de ser fijadas sólidamente por su cabeza y su base. Para su utilización 
será preceptivo el cinturón de seguridad. 

• Cuando se utilicen escaleras sobre postes o báculos, se emplearán abrazaderas o 
cualquier tipo de disposición elimine el balanceo de su cabeza. 

• Las escaleras no se utilizarán simultáneamente por 2 o más trabajadores. 
• La subida o bajada se hará siempre de frente  a la escalera. 
• La escalera de tijera de tijera estará provista de cadena o cable que impida su apertura 

al ser utilizada. 
• Los trabajos sobre escaleras telescópicas con extensión completa, comportará la 

presencia obligatoria de 2 trabajadores. 
• En los trabajos sobre escalera, el trabajador hará uso del cinturón de seguridad, 

siempre que en su proximidad tenga un elemento adecuado para su fijación. 
Las medidas a tener en cuenta durante la realización de los trabajos en instalaciones eléctricas 
serán: 

• Los cuadros eléctricos serán estancos, permanecerán todas las partes bajo tensión 
inaccesibles al personal y estarán dotados de interruptor general, protecciones contra 
sobrecargas y cortocircuitos, diferencial de 30mA para las tomas monofásicas  que 
alimentan herramientas o útiles portátiles, señalizaciones de peligro eléctrico y 
conductores aislados de 1000 voltios de tensión nominal como mínimo. 

• Los prolongadores, clavijas y conexiones serán de tipo intemperie con tapas de 
seguridad en tomas de corriente hembras y características tales que aseguren el 
aislamiento, incluso en el momento de conectar y desconectar. 

• Los cables eléctricos serán del tipo intemperie sin presentar fisuras y de suficiente 
resistencia a esfuerzos mecánicos. 

• Los empalmes y aislamientos en cables se harán con manguitos y cintas aislantes 
vulcanizadas. 

• Las zonas de paso se protegerán contra daños mecánicos. 
• Todas las herramientas portátiles de accionamiento por energía eléctrica se 

alimentarán desde un cuadro de protección. 
• Las lámparas eléctricas portátiles tendrán el mango aislante y un dispositivo protector  

de la lámpara de suficiente resistencia. En estructura metálica de otras zonas de alta 
conductividad eléctrica se utilizarán transformadores para tensiones de 24 V. 

• Todas las herramientas, lámparas y útiles serán de doble aislamiento. 
Al intervenir en instalaciones eléctricas, realizando trabajos sin tensión, y a fin de garantizar 
la seguridad de los trabajadores y minimizar la posibilidad de que se produzcan contactos 
eléctricos, se seguirán las siguientes reglas: 

• Abrir el circuito con corte visible.  
• Enclavar los elementos de corte en posición de abiertos y si es posible con llave. 
• Señalizar los elementos de corte. “PROHIBIDO MANIOBRAR PERSONAL TRABAJANDO” 
• Verificar la ausencia de tensón con discriminador o medidor de tensión adecuado. 
• Puesta a tierra y en cortocircuito de todas las posibles fuentes de tensión. 

Para la ejecución del procedimiento de descargo de hará uso de equipos de trabajo (pértigas 
de maniobra, equipos de P.A.T. y C.C., verificadores de ausencia de tensión de la instalación, 
etc.), equipos protección colectiva (banquetas aislantes, pantallas aislantes, candados, cintas, 
señales, carteles, etc.) y equipos de protección individual (casco, pantalla facial, guantes 
aislantes) 
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En los trabajos con proximidad de líneas eléctricas, el jefe de trabajo determinará si es 
necesario solicitar a la compañía eléctrica suministradora de la energía, el descargo de la línea 
que por su proximidad suponga un riesgo grave de accidente. 
Se deberán tener en cuenta las distancias mínimas de seguridad a mantener frente a las 
líneas eléctricas fijadas en la correspondiente norma. 
Los trabajos en instalaciones eléctricas AT en tensión, TET-AT, sólo serán realizados por 
personal cualificado y autorizado, de acuerdo a procedimientos de ejecución específicos y con 
los equipos de trabajo y de protección individual y colectiva adecuados para la correcta 
ejecución de los mismos. 
Previo descargo eléctrico de la zona de trabajo, se aislarán perfectamente las partes 
conductoras próximas que hayan quedado bajo tensión mediante pantallas, fundas, 
capuchones, telas vinílicas, etc. 
Los trabajos en instalaciones eléctricas BT en tensión, TET-BT, sólo serán realizados por 
personal cualificado y autorizado, de acuerdo a procedimientos de ejecución específicos y con 
los equipos de trabajo y de protección individual y colectiva adecuados para la correcta 
ejecución de los mismos. 
Las medidas a tener en cuenta durante la realización del cableado eléctrico subterráneo serán: 

• El responsable de los trabajos se informará en los servicios competentes de 
electricidad, agua, gas y empresas particulares sobre la existencia de conducciones 
subterráneas. 

• Se consultará previamente la documentación y posteriormente se determinará la 
situación exacta de la canalización eléctrica mediante un localizador de metales. 

• Para la apertura de zanjas o excavaciones por medios mecánicos, se mantendrá una 
distancia mínima de 1 m. a la supuesta situación del cable, continuado a partir de ese 
punto a excavación por medios manuales. 

Al objeto de prevenir riesgos derivados de la presencia de atmósferas peligrosas, durante la 
ejecución de trabajos en arquetas y centros de transformación, principalmente subterráneos, 
el personal que vaya a intervenir en éste tipo de instalaciones tendrá la información y 
formación sobre los riesgos derivados de la presencia de atmósferas inflamables y/o 
explosivas, atmósferas asfixiantes y atmósferas tóxicas. 
Antes de entrar en un espacio que se pueda considerar confinado se deberán de evaluar las 
condiciones de explosividad, contenido de oxígeno y toxicidad de la atmósfera del recinto, 
actuando en consecuencia. 
En caso de ser necesario se procederá a efectuar  las correspondientes mediciones de 
inflamabilidad, porcentaje de oxigeno y gases, para garantizar la seguridad de los 
trabajadores durante el acceso y permanencia a dichos recintos. 
Antes de su acceso a las arquetas y centros de transformación subterráneos  se asegurará la 
ventilación del recinto manteniendo la tapa o puerta de acceso abierta durante el tiempo que 
se considere necesario o mediante ventilación artificial. 
Mantener de forma permanente personal de vigilancia en el exterior. 
Evacuar inmediatamente el recinto cuando se observen las primeras señales de alarma, tanto 
por los equipos de medición como por los síntomas fisiológicos de malestar. 
El personal que maneje las botellas de gases o equipos de oxicorte, conocerá y estará obligado 
a cumplir las siguientes normas básicas de Seguridad. 

• No se situarán en lugares subterráneos o en el que pueda haber acumulación de gases 
o haya escasa ventilación 

• La presión de trabajo de acetileno no será superior a 2 atmósferas. 
• Antes de encender el soplete por primera vez cada día, las mangueras se purgarán 

individualmente, así como al finalizar el trabajo. 
• Verificar periódicamente el estado de las mangueras, juntas, etc., para detectar 

posibles fugas. Para ello se utilizará agua jabonosa, pero nunca llama. 
• Se pondrán válvulas antiretorno en las salidas de manómetros y en las entradas del 

soplete. 
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• Durante el transporte o desplazamiento, las botellas, incluso si están vacías, deben 
tener la válvula y la caperuza puesta. 

• Está prohibido el arrastre, deslizamiento o rodadura de la botella en posición horizontal. 
• No se colocarán, ni puntualmente, cerca de sustancias o líquidos fácilmente 

inflamables, tales como aceite, gasolina, etc. 
• Las botellas se mantendrán alejadas del punto de trabajo, lo suficiente para que no les 

lleguen las chispas o escorias, o bien, se protegerán, de éstas o de otros trabajos, con 
mantas ignifugas. 

• No se emplearán nunca los gases comprimidos para limpiar residuos, vestuarios, ni 
para ventilar personas. 

• Las botellas estarán siempre, en obra o acopio, en posición vertical y colocados en 
carros portabotellas o amarradas a puntos fijos para evitar su caída. 

Las medidas a tener en cuenta durante la realización del montaje, desmontaje, izado, armado 
y acondicionado de apoyos, transformadores y conductores serán: 

• Se señalizarán y acotarán las zonas en que hay riesgo de caída de materiales por 
manipulación, elevación y transporte de los mismos. 

• No se permitirá, bajo ningún concepto, el acceso de cualquier persona a la zona 
señalizada y acotada en la que se realicen maniobras con cargas suspendidas. 

• El guiado de cargas/equipos para su ubicación definitiva, se hará siempre mediante 
cuerdas guía manejadas desde lugares fuera de la zona de influencia. 

• Se taparán o protegerán con barandillas resistentes o, según los casos, se señalizarán 
adecuadamente los huecos que se generen en el proceso de montaje. 

• La zona de trabajo, será de taller o de campo, se mantendrá siempre limpia y 
ordenada. 

• Los equipos/estructuras permanecerán arriostradas, durante toda la fase de montaje, 
hasta que no se efectúe la sujeción definitiva, para garantizar su estabilidad en las 
peores condiciones previsibles. 

• Está prohibido subir a un apoyo, sin haberse asegurado que se encuentra en buen 
estado.  

• Si no se puede comprobar el buen estado del apoyo, antes de trepar habrá que 
proceder a su arriostramiento para lo cual se tendrán en cuenta la dirección e 
importancia de los esfuerzos y la resistencia de los anclajes al suelo. 

• Cuando sea necesario cortar o desconectar un conductor u otra operación que 
modifique el estado de equilibrio de un apoyo y cualquiera que sea el estado del apoyo, 
se deberá de proceder a su arriostramiento. 

• De cualquier forma, en este apartado aplicará, todo lo indicado en el apartado de 
trabajos de altura. 

Protecciones colectivas 
Las zonas con posibles riesgos de caída de objetos desde altura se mantendrán perfectamente 
señalizadas y delimitadas. 
En todo el perímetro de las zanjas se han de colocar vallas que han de servir de contención 
para el paso de peatones y vehículos y delimitación de la zona de trabajo. Las vallas se 
acotarán no menos de 1 m. el paso de peatones y de 2 m. el de vehículos. 
La zona de trabajo, zanjas y huecos han de quedar delimitadas en toda su longitud y anchura. 
Se ha de prever la instalación de pasarelas con barandillas en zonas de paso de transeúntes 
y tapas debidamente ancladas y resistentes en las zonas de paso de vehículos. 
Si en la realización de los trabajos se pueden originar proyecciones de materiales o partículas, 
se colocarán pantallas. 
Los lugares de trabajo deberán señalizarse convenientemente, especialmente de cara a 
terceras personas, informando de la situación de la obra, de los riesgos de la misma y de la 
actuación a realizar. 
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Se instalarán gálibos o topes que eviten aproximarse a la zona de influencia de las líneas o 
de otras instalaciones con riesgo. 
Las protecciones propias de los trabajos de excavación y relleno. 
Las protecciones propias de los trabajos de hormigonado. 
Elementos de amarre del arnés. 
Dispositivo anticaída. 
Pértiga aislante 
Equipos de puesta a tierra 
Discriminadores de tensión 
Elementos de bloqueo y señalización 
Elementos aislantes para trabajos en tensión 
Equipos de protección individual 
Los EPI previstos en el apartado 9.1 
Protecciones auditivas 
Pantalla facial transparente 
Gafas inactínicas 
Pantalla soldador con visor abatible y cristal inactínico 
Guantes ignífugos 
Arnés 
Cinturón 
Mascarillas desechables de papel 
Camisa ignífuga 
Mono ignífugo 
Maquinaria y medios auxiliares a emplear 
Equipo de soldadura 
Grupo electrógeno 
Taladro de mano 
Radiales esmeriladoras 
Trácteles, poleas y eslingas 
Máquina de tiro 
Máquina de freno 
Escaleras de mano 

10. LOCALIZACIÓN E IDENTIFICACIÓN DE ZONAS DONDE SE PRESTAN 
TRABAJOS QUE IMPLICAN RIESGOS ESPECIALES Y SUS 
CORRESPONDIENTES MEDIDAS ESPECÍFICAS 

10.1. RIESGO GRAVE DE SEPULTAMIENTO 
Construcción de taludes autoestables 
Escolleras 
Muros perimetrales de pilotes tangenciales 
Entibaciones 
Demolición de revestimientos exteriores 
Demolición de fábricas y divisiones 
Excavación de vaciados en terrenos inundados 
Excavación de zanjas en terrenos inundados  
Excavación de pozos en terrenos inundados 
Excavación de vaciados en terrenos disgregados 
Excavación de zanjas en terrenos disgregados  
Excavación de pozos en terrenos disgregados 
Excavación de vaciados en terrenos flojos 
Excavación de zanjas en terrenos flojos 
Excavación de pozos en terrenos flojos 
Excavación de vaciados en terrenos compactos 
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Excavación de zanjas en terrenos compactos  
Excavación de pozos en terrenos compactos 
Excavación de vaciados en terrenos duros 
Excavación de zanjas en terrenos duros 
Excavación de pozos en terrenos duros 
Excavación por bataches 
Construcción de muros de carga 
Colocación de ascensores eléctricos 
Colocación de ascensores hidráulicos 
Colocación de ascensores panorámicos 
Colocación de montacargas 
Apertura de zanjas de urbanización 

10.2. RIESGO GRAVE DE HUNDIMIENTO 
Demolición de cubiertas 
Demolición de losas armadas de escalera 
Demolición de estructura y cimentación 
Ejecución de forjados de viguetas de acero 
Ejecución de forjados de planchas nervadas 
Encofrado y desencofrado de forjados unidireccionales 
Colocación de viguetas pretensadas en forjados unidireccionales 
Colocación de viguetas armadas en forjados unidireccionales 
Colocación de semiviguetas en forjados unidireccionales 
Colocación de bovedillas en forjados unidireccionales 
Colocación de mallas en forjados unidireccionales 
Vertido de hormigón en forjados unidireccionales 
Encofrado y desencofrado en forjados reticulares 
Colocación de bloques aligerantes en forjados reticulares 
Colocación de casetones recuperables en forjados reticulares 
Colocación de mallas en forjados reticulares 
Vertido de hormigón en forjados reticulares 
Colocación de panel nervado en forjados prefabricados 
Colocación de losas alveolares en forjados prefabricados 
Colocación de mallas en forjados prefabricados 
Vertido de hormigón en forjados prefabricados 
Ejecución de forjados en estructura de madera 
Ejecución de cubiertas inclinadas 
Ejecución de cubiertas planas no transitables 
Ejecución de cubiertas planas transitables  
Colocación de claraboyas 
Colocación de lucernarios 
Colocación de suelos translúcidos 

10.3. RIESGO GRAVE DE CAIDA DE ALTURA 
Montaje de vigas y pilares de acero  
Colocación de cerchas de acero 
Encofrado y desencofrado de pilares, vigas y losas de hormigón 
Colocación de armadura en pilares, vigas y losas de hormigón 
Vertido de hormigón en pilares, vigas y losas 
Colocación de vigas y pilares de madera 
Colocación de cerchas de madera 
Formación de alero en cubiertas 
Formación de limahoyas 
Ejecución de cubiertas inclinadas 
Ejecución de cubiertas planas no transitables 
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Ejecución de cubiertas planas transitables  
Colocación de aislamiento en cubiertas 
Colocación de impermeabilización en cubiertas 
Colocación de claraboyas 
Colocación de lucernarios 
Ejecución de fachadas de fábrica de ladrillo 
Ejecución de fachadas de fábrica de bloques de hormigón 
Ejecución de fachadas de mampostería 
Ejecución de fachadas de piedra labrada  
Ejecución de fachadas de sillería 
Ejecución de muros cortina 
Ejecución fachadas ventiladas 
Colocación de aislamiento en fachadas 
Colocación de cercos para puertas y ventanas exteriores 
Colocación de puertas y ventanas exteriores 
Colocación de ventanas para tejados 
Colocación de ventanales y escaparates 
Colocación de persianas y complementos 
Colocación de contraventanas 
Colocación de capialzados 
Colocación de celosías en carpinterías exteriores 
Colocación de vidrio en claraboyas 
Instalación de ascensores eléctricos 
Instalación de ascensores hidráulicos 
Instalación de ascensores panorámicos 
Instalación de montacargas 
Colocación de pararrayos 
Ejecución de enfoscados en revestimientos exteriores 
Ejecución de revocos en revestimientos exteriores 
Colocación de chapados en revestimientos exteriores 
Colocación de revestimientos con chapa metálica 

10.4. EXPOSICIÓN A AGENTES QUÍMICOS O BIOLÓGICOS 
Posibilidad de existencia de dichos riesgos en obras para determinadas industrias  

10.5. EXPOSICIÓN A RADIACIONES IONIZANTES 
Posibilidad de existencia de dichos riesgos en obras para determinadas industrias  

10.6. TRABAJOS EN LA PROXIMIDAD DE LÍNEAS ELÉCTRICAS DE ALTA TENSIÓN 
En el plano de instalaciones se indicará la ubicación de las líneas de alta tensión aéreas o 
enterradas. 

10.7. RIESGO DE AHOGAMIENTO POR INMERSIÓN 
Posibilidad de existencia de dichos riesgos en obras en medios acuáticos. 

10.8. EXCAVACIÓN DE TÚNELES, POZOS Y OTROS TRABAJOS QUE SUPONGAN 
MOVIMIENTO DE      TIERRAS SUBTERRÁNEO 

10.9. INMERSIÓN CON EQUIPO SUBACUÁTICO 
Posibilidad de existencia de dichos riesgos en obras en medios acuáticos. 

10.10. TRABAJOS EN CAJONES DE AIRE COMPRIMIDO 

10.11. USO DE EXPLOSIVOS 
Demoliciones mediante voladuras controladas 
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Excavación con explosivos 

10.12. MONTAJE Y DESMONTAJE DE ELEMENTOS PREFABRICADOS PESADOS 
Colocación de elementos prefabricados: vigas, pilares, muros y escaleras 
Paredes translúcidas 

11.  MAQUINARIA Y HERRAMIENTAS 

11.1. MAQUINARIA PARA PILOTAJES 
11.1.1. PERFORADORA 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas desde la maquinaria 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Colisiones por falta de visibilidad 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Golpes causados por oscilación de tuberías 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Atropellos 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Golpes 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
El personal que intervenga en los trabajos debe ser especializado. 
Durante el cambio de ubicación de la perforadora, no permanecerá nadie detrás de la misma, 
siendo dirigida la maniobra por personal especializado. 
En aquellos trabajos que exista riesgo de atropello por parte de maquinaria de la obra o 
vehículos ajenos a la misma, se emplearán chalecos reflectantes por parte del personal de a 
pie. 
Antes de poner en marcha la máquina se debe comprobar el correcto estado de 
mantenimiento de ruedas, dirección, frenos, posibles fugas de aceite, etc. 
Cuando se estacione la máquina hay que asegurarse que no se pueda poner accidentalmente 
en marcha. 
En todos aquellos trabajos que impliquen riesgo de caída en alturas superiores a 2 metros 
deberá utilizarse cinturón de seguridad tipo arnés con sujeción a elementos resistentes. 
Debe evitarse que los carburantes, grasas y otros líquidos se derramen. Cuando esto ocurra los 
charcos se limpiarán o se cubrirán con arena. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• pórtico de limitación de altura 
• apantallamientos 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
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Las rampas para el movimiento de las máquinas conservarán el talud natural que exija el 
terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en las curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que una máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Los vehículos y maquinaria deben estar proyectados, teniendo en cuenta los principios de la 
ergonomía. Los asientos serán antivibratorios. 
Se mantendrán en buen estado de funcionamiento,  y deberán utilizarse correctamente. 
Los maquinistas y personal encargado deben recibir una formación y adiestramiento especial. 
Utilizarán cinturones de seguridad que les mantengan fijos al asiento. 
En las salidas de la máquina se tendrá cuidado en usar casco de seguridad. 
El calzado del conductor será antideslizante en previsión de caídas al subir y bajar de la 
máquina. 
Si la cabina no está insonorizada se utilizarán tapones y orejeras contra el ruido. 
Deberán estar equipados con estructuras adecuadas para defender al conductor contra el 
aplastamiento en caso de vuelco y contra la caída de objetos; es decir, de cabina antivuelco 
que además proteja de la inhalación de polvo, del ruido, estrés térmico o insolación. 
El acceso a la máquina será seguro a través de los correspondientes asideros y pasos 
protegidos. 
Los cables, tambores y grilletes metálicos deben revisarse periódicamente. 
Los órganos móviles (engranajes, correas de transmisión, etc.) deben estar protegidos con la 
correspondiente carcasa. 
Toda máquina deberá llevar un extintor de incendios. 
Los vehículos llevarán un rótulo visible con indicaciones de la carga máxima. 
Mientras la máquina está trabajando se prohibe estar en la cabina a cualquier otra persona 
que no sea el maquinista. 
El maquinista no debe abandonar la máquina con el motor en marcha. 
No se permitirá circular ni estacionar bajo cargas suspendidas. 
Está prohibido transportar operarios a través de los instrumentos de carga de material. 
Equipos de protección individual 
Botas impermeables 
Cascos protectores auditivos 
Faja contra las vibraciones 
Guantes 

11.2. MAQUINARIA PARA MOVIMIENTO DE TIERRAS 
11.2.1. MAQUINARIA EN GENERAL 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas desde la maquinaria 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Colisiones por falta de visibilidad 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Perdida de la carga 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 



Kodea  Código: 2110000040 
Sustatzailea  Promotor: Mondragon Goi eskola Politeknikoa 

P. Arduraduna  R. Proyecto: AAR
Idazlea  Redactor: JMO  

 

Segurtasun eta osasun azterketa. Txostena   Estudio de Seguridad y Salud. Memoria 
ARRASATEN, AI-A.E. 15.1 GAUTXORIKO URBANIZAZIO PROIEKTUA • PROYECTO DE 
URBANIZACIÓN DEL AI-A.E. 15.1 GAUTXORI EN ARRASATE-MONDRAGÓN 

Mayo/2021/Maiatza 95/127 

 

Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Atropellos 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Golpes 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
Durante el retroceso de los camiones, no permanecerá nadie detrás de los mismos, siendo 
dirigida la maniobra del camión por personal especializado. 
En aquellos trabajos que exista riesgo de atropello por parte de maquinaria de la obra o 
vehículos ajenos a la misma, se emplearán chalecos reflectantes por parte del personal de a 
pie. 
Antes de poner en marcha la máquina se debe comprobar el correcto estado de 
mantenimiento de ruedas, dirección, frenos, posibles fugas de aceite, etc. 
Circular siempre a velocidad moderada, nunca superior a 10 km/h, evitando frenazos o 
aceleraciones bruscas. Evitar, del mismo modo, tomar las curvas a demasiada velocidad. 
Cuando se estacione la máquina hay que asegurarse que no se pueda poner accidentalmente 
en marcha. Para ello se colocarán unas cuñas o topes en las ruedas. 
Serán manejados y conducidos por personal especializado. 
Debe evitarse que los carburantes, grasas y otros líquidos se derramen. Cuando esto ocurra los 
charcos se limpiarán o se cubrirán con arena. 
La maquinaria empleada mantendrá la distancia de seguridad respecto de las líneas de 
conducción eléctrica. 
En ciertos casos es necesario adoptar precauciones especiales mediante: 

• el desvío de la línea 
• pórtico de limitación de altura 
• apantallamientos 

Los vehículos no pueden pasar por encima de los cables eléctricos que alimentan las 
máquinas, sino que se realizarán tendidos aéreos. 
Las rampas para el movimiento de camiones o máquinas conservarán el talud natural que 
exija el terreno que no será: 

• superior al 12% en los tramos rectos 
• superior al 8% en tramos curvos 

El ancho mínimo de la rampa será de 4,5 m, ensanchándose en la curvas. 
Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. 
Siempre que un máquina o vehículo parado inicie un movimiento brusco o simplemente el 
arranque, lo anunciará con una señal acústica. 
En las marchas atrás y cuando el conductor no tenga visibilidad estará auxiliado por otro 
operario en el exterior del vehículo. 
Se dispondrán de topes o barreras de seguridad para que sea imposible que los vehículos de 
carga se acerquen al borde del vaciado o excavación. La distancia aproximada en función de 
la estabilidad del terreno será de: 

• 2 metros, los ligeros 
• 4 metros, los pesados 

El acceso del personal a las excavaciones se efectuará por vías seguras y distintas del paso 
de vehículos. 
Los vehículos y maquinaria deben estar proyectados, teniendo en cuenta los principios de la 
ergonomía. Los asientos serán antivibratorios. 
Se mantendrán en buen estado de funcionamiento,  y deberán utilizarse correctamente. 
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Los conductores y personal encargado deben recibir una formación y adiestramiento especial. 
Utilizarán cinturones de seguridad que les mantengan fijos al asiento. 
En las salidas de la máquina se tendrá cuidado en usar casco de seguridad. 
El calzado del conductor será antideslizante en previsión de caídas al subir y bajar de la 
máquina. 
Si la cabina no está insonorizada se utilizarán tapones y orejeras contra el ruido. 
Deberán estar equipados con estructuras adecuadas para defender al conductor contra el 
aplastamiento en caso de vuelco y contra la caída de objetos; es decir, de cabina antivuelco 
que además proteja de la inhalación de polvo, del ruido, estrés térmico o insolación. 
El acceso a la máquina será seguro a través de los correspondientes asideros y pasos 
protegidos. 
Los cables, tambores y grilletes metálicos deben revisarse periódicamente. 
Los órganos móviles (engranajes, correas de transmisión, etc.) deben estar protegidos con la 
correspondiente carcasa. 
Toda máquina deberá llevar un extintor de incendios. 
Los vehículos llevarán un rótulo visible con indicaciones de la carga máxima. 
Los vehículos y máquinas no se abandonarán con el motor en marcha o con la cuchara subida. 
No se permitirá circular ni estacionar bajo cargas suspendidas. 
Está prohibido transportar operarios a través de los instrumentos de carga de material. 
Equipos de protección individual 
Botas impermeables 
Cascos protectores auditivos 
Faja contra las vibraciones 
Guantes 
11.2.2. DÚMPER 
Identificación de riesgos evitables 
Caída desde la máquina 
Vuelco de maquinaria en tránsito o durante el vertido 
Colisiones por falta de visibilidad 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Desplome de la carga 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atropellos 
Golpes con la manivela de puesta en marcha 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
Con el vehículo cargado deben bajarse las rampas de espaldas a la marcha, despacio y 
evitando frenazos bruscos. 
Debería prohibirse circular por pendientes o rampas superiores al 20% en terrenos húmedos 
y al 30% en terrenos secos. 
Debe prohibirse circular sobre los taludes. 
En el vertido de tierras, u otro material, junto a zanjas y taludes, deberá colocarse un tope 
que impida el avance del dúmper más allá de una distancia prudencial al borde del desnivel, 
teniendo en cuenta el ángulo natural del talud o el tipo de entibación. 
Se revisará la carga antes de iniciar la marcha, observando su correcta disposición. 
Las cargas nunca dificultarán la visión del conductor. No se cargarán piezas que sobresalgan 
lateralmente. 
El conductor del dúmper será persona cualificada preferentemente en posesión del permiso 
de conducir, no dejando que los operarios lo manejen indiscriminadamente. Está totalmente 
prohibido transportar personas sobre el dúmper, manejándolo únicamente el conductor, con 
carnet de conducir de clase B. 
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Cuando se deje estacionado el vehículo se parará el motor y se accionará el freno de mano. 
Si está en pendiente, además se calzarán las ruedas. 
Mantener los frenos siempre en buen estado, teniendo como norma revisarlos después del 
paso sobre barrizales. 
Dotarlo de pórtico de seguridad que protege el puesto del conductor así como de cinturón de 
seguridad de amarre al propio vehículo. 
Se debe comprobar que el vehículo esté bien compensado por diseño, debiendo colocarle en 
caso contrario un contrapeso en la parte trasera que equilibre el conjunto cuando esté 
cargado. 
El lado del volquete próximo al conductor debe estar más elevado que el resto, para protegerlo 
del retroceso del propio material transportado. 
Los dúmper deberían disponer de bocina, sistema de iluminación y espejo retrovisor. 
En los recorridos de la obra la velocidad nunca será mayor a 20 km/h. 
Se reducirán las vibraciones propias del vehículo estableciendo suspensiones entre las ruedas 
y el bastidor. A su vez, se aislará el conductor por suspensión del asiento o de la cabina 
respecto de la máquina. 
El conductor usará cinturón antivibratorio. 
Protecciones colectivas 
Pórtico de seguridad. 
Sistema de iluminación. 
Asiento anatómico. 
Equipos de protección individual 
Casco de seguridad. 
Ropa de trabajo adecuada. 
Cinturón de seguridad  
Calzado de seguridad. 
Cinturón antivibratorio. 
Mascarilla antipolvo. 

11.3. MAQUINARIA DE OBRA  
11.3.1. HORMIGONERA 
Identificación de riesgos evitables 
Vuelco de la hormigonera 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Colisiones por falta de visibilidad 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Riesgos derivados de atmósferas agresivas molestas 
Riesgos derivados de fenómenos térmicos, relacionados con cortocircuitos o sobrecargas 
Riesgos derivados de la proyección de fluidos a alta presión 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Fricción, abrasión 
Medidas preventivas 
La hormigonera tendrá protegido mediante una carcasa metálica los órganos de transmisión: 
correas, corona y engranaje. 
Estarán dotadas de freno de basculamiento del bombo. 
La alimentación eléctrica se realizará de forma aérea a través del cuadro auxiliar, en 
combinación con la tierra y los disyuntores del cuadro general eléctrico, para prevenir los 
riesgos de contacto con la energía eléctrica. 
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La carcasa y demás partes metálicas de la hormigonera estarán conectadas a tierra. 
Los operarios emplearán guantes y botas de seguridad, además de gafas, casco y ropa de 
trabajo adecuada.  
También utilizarán tapones o auriculares. 
En todo momento se esmerará el orden y limpieza de las zonas de trabajo debiendo estar las 
superficies de tránsito libres de obstáculos, ya que se pueden producir golpes o caídas. Para 
ello, al final de la jornada se retirará el escombro acumulado. 
Equipos de protección individual 
Casco. 
Guantes de goma. 
Botas de seguridad impermeables. 
Protectores auditivos. 
11.3.2. BOMBA ELÉCTRICA PARA EXTRACCIÓN DE AGUA Y LODOS 
Identificación de riesgos evitables 
Inhalación de sustancias tóxicas en lugares cerrados 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Choques de operarios contra las máquinas 
Incendio y explosión 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Si se usan en un local cerrado habrá que disponer de una adecuada ventilación forzada. 
Equipos de protección individual 
Botas impermeables 
Casco con pantalla de seguridad 
Mascara contra las emanaciones tóxicas 
11.3.3. BOMBA PARA HORMIGÓN AUTOTRANSPORTADA 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Colisiones por falta de visibilidad 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Riesgos derivados de atmósferas agresivas molestas 
Riesgos derivados de fenómenos térmicos, relacionados con cortocircuitos o sobrecargas 
Riesgos derivados de la proyección de fluidos a alta presión 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Fricción, abrasión 
Medidas preventivas 
La hormigonera tendrá protegido mediante una carcasa metálica los órganos de transmisión: 
correas, corona y engranaje. 
Estarán dotadas de freno de basculamiento del bombo. 
La alimentación eléctrica se realizará de forma aérea a través del cuadro auxiliar, en 
combinación con la tierra y los disyuntores del cuadro general eléctrico, para prevenir los 
riesgos de contacto con la energía eléctrica. 
La carcasa y demás partes metálicas de la hormigonera estarán conectadas a tierra. 
Los operarios emplearán guantes y botas de seguridad, además de gafas, casco y ropa de 
trabajo adecuada.  
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También utilizarán tapones o auriculares. 
En todo momento se esmerará el orden y limpieza de las zonas de trabajo debiendo estar las 
superficies de tránsito libres de obstáculos, ya que se pueden producir golpes o caídas. Para 
ello, al final de la jornada se retirará el escombro acumulado. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Guantes de goma 
Botas de seguridad impermeables 
Protectores auditivos 
11.3.4. CAMIÓN CUBA HORMIGONERA 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas desde la maquinaria 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Colisiones por falta de visibilidad 
Riesgos derivados de la proyección de fluidos a alta presión 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Atropellos 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Fricción, abrasión 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Anunciar con la señal acústica cuando un vehículo o máquina parada inicie un movimiento 
imprevisto. Cuando sea marcha atrás o cuando el conductor esté falto de visibilidad, debe 
estar auxiliado por otro operario en el exterior del vehículo. 
Se extremarán estas precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se 
entrecrucen itinerarios. 
Antes de poner en marcha la máquina se debe comprobar el correcto estado de 
mantenimiento de ruedas, dirección, frenos, posibles fugas de aceite, etc.. 
Circular siempre a velocidad moderada, nunca superior a 10 km/h, evitando frenazos o 
aceleraciones bruscas. Evitar, del mismo modo, tomar las curvas a demasiada velocidad. 
Cuando se estacione la máquina hay que asegurarse que no se pueda poner accidentalmente 
en marcha. Para ello se colocarán unas cuñas o topes en las ruedas. 
Debe evitarse que los carburantes, grasas y otros líquidos se derramen. Cuando esto ocurra los 
charcos se limpiarán o se cubrirán con arena. 
Se reducirán las vibraciones propias del vehículo estableciendo suspensiones entre las ruedas y 
el bastidor. A su vez, se aislará el conductor por suspensión del asiento o de la cabina respecto 
de la máquina. 
Equipos de protección individual 
Botas impermeables 
Casco con pantalla de seguridad 
Faja contra las vibraciones 
Guantes 
11.3.5. CAMIÓN DE TRANSPORTE  
Identificación de riesgos evitables 
Caídas desde la maquinaria 
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Colisiones por falta de visibilidad 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinari 
Vuelco de los materiales o equipos transportados sobre los operarios 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atropellos 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Anunciar con la señal acústica cuando un vehículo o máquina parada inicie un movimiento 
imprevisto. Cuando sea marcha atrás o cuando el conductor esté falto de visibilidad, debe 
estar auxiliado por otro operario en el exterior del vehículo. 
Se extremarán estas precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se 
entrecrucen itinerarios. 
Antes de poner en marcha la máquina se debe comprobar el correcto estado de 
mantenimiento de ruedas, dirección, frenos, posibles fugas de aceite, etc. 
Circular siempre a velocidad moderada, nunca superior a 10 km/h, evitando frenazos o 
aceleraciones bruscas. Evitar, del mismo modo, tomar las curvas a demasiada velocidad. 
Cuando se estacione la máquina hay que asegurarse que no se pueda poner accidentalmente 
en marcha. Para ello se colocarán unas cuñas o topes en las ruedas. 
Debe evitarse que los carburantes, grasas y otros líquidos se derramen. Cuando esto ocurra los 
charcos se limpiarán o se cubrirán con arena. 
Se reducirán las vibraciones propias del vehículo estableciendo suspensiones entre las ruedas y 
el bastidor. A su vez, se aislará el conductor por suspensión del asiento o de la cabina respecto 
de la máquina. 
Equipos de protección individual 
Cinturón de seguridad de sujeción 
11.3.6. CAMIÓN DE TRANSPORTE CON GRÚA INCORPORADA 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas desde la maquinaria 
Colisiones por falta de visibilidad 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Vuelco de los materiales o equipos transportados sobre los operarios 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atropellos 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Hundimientos 
Desplome de la carga 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Anunciar con la señal acústica cuando un vehículo o máquina parada inicie un movimiento 
imprevisto. Cuando sea marcha atrás o cuando el conductor esté falto de visibilidad, debe 
estar auxiliado por otro operario en el exterior del vehículo. 
Se extremarán estas precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se 
entrecrucen itinerarios. 
Antes de poner en marcha la máquina se debe comprobar el correcto estado de 
mantenimiento de ruedas, dirección, frenos, posibles fugas de aceite, etc. 
Circular siempre a velocidad moderada, nunca superior a 10 km/h, evitando frenazos o 
aceleraciones bruscas. Evitar, del mismo modo, tomar las curvas a demasiada velocidad. 
Cuando se estacione la máquina hay que asegurarse que no se pueda poner accidentalmente 
en marcha. Para ello se colocarán unas cuñas o topes en las ruedas. 
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Los cables de amarre de las cargas deberán estar en perfecto estado y los perrillos se colocarán 
adecuadamente. 
Se revisarán diariamente los elementos de carga, descarga y transporte. 
Debe evitarse que los carburantes, grasas y otros líquidos se derramen. Cuando esto ocurra los 
charcos se limpiarán o se cubrirán con arena. 
Se reducirán las vibraciones propias del vehículo estableciendo suspensiones entre las ruedas y 
el bastidor. A su vez, se aislará el conductor por suspensión del asiento o de la cabina respecto 
de la máquina. 
Equipos de protección individual 
Faja contra las vibraciones 
Guantes 
Casco 
11.3.7. GRUPO ELECTRÓGENO 
Identificación de riesgos evitables 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Inhalación de sustancias tóxicas en lugares cerrados 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Si se usan en un local cerrado habrá que disponer de una adecuada ventilación forzada. 
11.3.8. VIBRADORES DE COMBUSTIBLE PARA HORMIGONES 
Identificación de riesgos evitables 
Inhalación de sustancias tóxicas en lugares cerrados 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Fenómenos electrostáticos 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Si se usan en un local cerrado habrá que disponer de una adecuada ventilación forzada. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
Botas impermeables 
Casco 
Cascos protectores auditivos 
Faja contra las vibraciones 
Guantes 
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11.4. MAQUINARIA DE ELEVACIÓN 
Todas  las máquinas de elevación deberán cumplir las siguientes condiciones generales: 
a) Los aparatos elevadores  y los accesorios de izado utilizados en las obras deben 
ajustarse a lo dispuesto en su normativa específica. 
b) Ser de buen diseño y construcción, y tener una resistencia suficiente para el uso a que 
estén destinados. 
c) Su utilización e instalación serán correctas. 
d) Se mantendrán en buen estado de funcionamiento. 
e) Serán manejados por trabajadores cualificados que hayan recibido una formación 
adecuada. 
f) Todos los aparatos elevadores y sus accesorios de izado llevarán de manera visible la 
indicación del valor de su carga máxima. 
g) No deben utilizarse para fines distintos de aquellos a los que están destinados. 
h) Los ejes, poleas, engranajes y correas de transmisión de los motores estarán cubiertos 
con carcasas protectoras antiatrapamientos. 
i) Las máquinas de elevación averiadas que no puedan ser retiradas se señalizarán con 
el cartel: “máquina averiada, no conectar”. 
j) Se prohibirá al personal no especializado realizar actividades de mantenimiento de los 
aparatos. 
k) La elevación o descenso de objetos se efectuará lentamente, izándolos en directriz 
vertical. 
l) Cuando el operador pierda el ángulo de visión de la trayectoria de la carga, un auxiliar 
experimentado ordenará mediante señales las maniobras pertinentes. 
m) Se prohibe la permanencia de los operarios bajo las cargas suspendidas. 
n) Los aparatos de izar estarán equipados con limitador de recorrido del carro y de los 
ganchos. 
o) Todo cable deteriorado será sustituido inmediatamente. 
p) Los ganchos estarán dotados de pestillo de seguridad. 
q) El izado, transporte y descenso con sistemas no guiados quedará interrumpido cuando 
haya fuertes vientos. 
r) Las eslingas, estrobos, cables y demás aparejos de izar deberán ser revisados 
constantemente. 
11.4.1. CARRETILLA ELEVADORA 
Identificación de riesgos evitables 
Vuelco de maquina 
Caída de la carga 
Colisiones por falta de visibilidad 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Caída de maquinaria sobre los operarios, a niveles inferiores 
Caída de maquinaria sobre los operarios, al mismo nivel 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Golpes con la carga 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atropellos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Choques de la máquina contra materiales. 
Medidas preventivas 
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Antes de poner en marcha la máquina se debe comprobar el correcto estado de 
mantenimiento de ruedas, dirección, frenos, posibles fugas de aceite, etc. 
No hay que sobrecargar la carretilla ya que esto afecta a la estabilidad de la misma. Observe 
las cargas máximas calculadas por el fabricante. Tener en cuenta que la carga si queda 
desplazada del mástil crea una sobrecarga negativa; por ello, las cargas siempre se deben 
colocar lo más cerca posible del mástil. 
Durante el transporte de cargas, o incluso con la carretilla vacía,  las horquillas se llevarán lo 
más bajas posible, a unos 15 cm. del suelo. No circular nunca con la carga levantada, ya que 
se reduce sensiblemente la estabilidad de la máquina. 
Circular siempre a velocidad moderada, nunca superior a 10 km/h, evitando frenazos o 
aceleraciones bruscas. Evitar, del mismo modo, tomar las curvas a demasiada velocidad. 
Cuando la carga impida la visión se debe circular marcha atrás. En éste caso y en cualquier 
otro el conductor mirará siempre en el sentido de la marcha. 
Está prohibido transportar personas en la carretilla. 
En pendientes ascendentes se debe circular hacia adelante, nunca marcha atrás; y al 
contrario, en pendientes descendentes hacerlo marcha atrás, nunca hacia adelante si se lleva 
alguna carga. 
Cuando se estacione la carretilla hay que asegurarse que no se pueda poner accidentalmente 
en marcha. Para ello se colocarán unas cuñas o topes en las ruedas. 
Todas las carretillas a emplear en la obra tendrán pórtico de seguridad y una luz giratoria en 
el techo que se ponga en funcionamiento junto con la propia máquina. Los asientos serán 
anatómicos y dispondrán de cinturón de seguridad. 
Protecciones colectivas 
Pórtico de seguridad. 
Cinturón de seguridad. 
Asiento anatómico. 
Equipos de protección individual 
Casco. 
Calzado de seguridad. 
Buzo o ropa de trabajo adecuada. 
Guantes de uso general. 
Protección auditiva, si fuera necesario. 
11.4.2. GRÚA AUTOPROPULSADA 
Identificación de riesgos evitables 
Golpes con la carga 
Vuelco de la grúa 
Quemaduras en operaciones de mantenimiento 
Caídas al subir o bajar de la cabina 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Atropellos 
Desplome de la carga 
Choques de operarios contra la máquina 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
Antes de comenzar la maniobra de carga se instalarán los calzos inmovilizadores en las ruedas 
y los gatos estabilizados, sobre terreno firme y compactado. 
Si la superficie de apoyo de la grúa está inclinada, la suspensión de cargas de forma lateral 
se hará desde el lado contrario a la inclinación de la superficie. 
Ante un corte del terreno, la autogrúa no se estacionará si no es a una distancia superior a 
dos metros. 
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Se prohibe utilizar la grúa para realizar tiros sesgados de la carga ni para arrastrarla, por ser 
maniobras no seguras. 
Las rampas de acceso a la zona de trabajo no superarán pendientes mayores del 20%. 
Se prohibe expresamente, sobrepasar la carga máxima admitida por el fabricante de la grúa, 
en función de la longitud en servicio del brazo. 
Nadie permanecerá bajo las cargas suspendidas ni se realizarán trabajos dentro del radio de 
acción de las cargas. 
El gancho de la grúa estará dotado de pestillo de seguridad, en prevención del riesgo de 
desprendimiento de la carga. 
El gruista tendrá la carga suspendida siempre a la vista. Si no fuera posible, las maniobras 
estarán expresamente auxiliadas por un señalista. 
Las maniobras de carga y descarga estarán dirigidas por un especialista que será el único en 
dar órdenes al gruista, en previsión de maniobras incorrectas. 
Equipos de protección individual 
Casco (para salir de la cabina). 
Calzado antideslizante. 
Ropa de trabajo adecuada. 
Cinturón antivibratorio. 
11.4.3. GRÚA TORRE 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas desde la maquinaria 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Golpes con la carga 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Hundimientos 
Golpe de látigo por roturas de cable de maquinaria 
Desplome de la carga 
Medidas preventivas 
La instalación de la grúa torre debe cumplir los siguientes requisitos: 

• Proyecto de instalación 
• Certificado de fabricación 
• Contrato de mantenimiento 
• Nombramiento del gruista 

s) La grúa torre debe someterse a las inspecciones oficiales periódicas de acuerdo con la 
normativa vigente. 
t) La cimentación en la que se instala será segura y consistente. 
u) La instalación de las vías responderá a las características establecidas por el 
constructor de la grúa y que constan en el cuadernillo de indicaciones. 
v) Los topes en ambos lados dejarán muerto un metro de vía. 
w) Las mordazas deberán ajustarse a los carriles cuando la grúa quede fija. 
x) El montaje de la grúa torre se realizará por casa especializada. 
y) A la altura de los carriles la grúa estará dotada de defensas de barrido de obstáculos. 
z) Las masas metálicas fijas o móviles estarán conectadas a tierra. 
aa) El sistema de instalación eléctrica dispondrá de un disyuntor diferencial con 
sensibilidad mínima de 300 mA combinado con puestas a tierra. 
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bb) Deben poseer los siguientes dispositivos de seguridad electromagnéticos: limitador de 
par máximo, limitador de carga máxima, limitador de recorrido del gancho y limitador fin de 
carrera del carro. 
cc) Cuando la velocidad del viento sea intenso deberá paralizarse la grúa. 
dd) Se evitará la presencia de operarios en el radio de acción de las cargas suspendidas. 
ee) Se evitará la elevación de y el transporte de personas a través de la grúa torre. 
ff) Se evitará poner en marcha la grúa torre bruscamente o en sentido oblicuo. 
gg) Cuando haya trabajadores fuera del campo visual del gruista, un auxiliar adiestrado le 
indicará la operación a realizar (señalista). 
hh) El ascenso a la parte superior de la grúa se hará utilizando el dispositivo de paracaídas 
a través de cables fiadores para el anclaje del cinturón de seguridad instalados en su montaje. 
ii) No se dejarán los elementos de izar con cargas suspendidas. 
jj) Deberá llevarse un libro de control de cada grúa torre. 
kk) Mensualmente se verificará el buen funcionamiento del par máximo y trimestralmente 
se revisarán los cables, frenos y sistemas de mando. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Guantes 
11.4.4. MONTACARGAS 
Identificación de riesgos evitables 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Caída de la carga 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Tropiezo de la plataforma en obstáculos sobresalientes de las plantas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Aplastamientos 
Golpes 
Golpe de látigo por roturas de cable de maquinaria 
Medidas preventivas 
La instalación eléctrica de los montacargas para el transporte de los materiales estará dotada 
de un disyuntor diferencial de 300 mA y de tomas a tierra. 
La estructura del castillete que hace de soporte de las guías será estable y segura. 
La zona donde se asiente el castillete estará señalizada y protegida con barandillas a distancia 
superior a 0,80 m en el contorno, impidiendo la presencia de personas en el posible radio de 
acción de la carga si esta cayera. 
En el montacargas constará el cartel “prohibido el uso por personas”. 
La plataforma contará con dispositivos auxiliares anticaída en previsión de una posible rotura 
de cable o frenos. 
La descarga en las distintas plantas se efectuará a través de plataformas voladas dotadas con 
barandillas. Esta dispondrá de cartolas en sus laterales, para impedir la caída de materiales. 
El trabajador receptor de los materiales en las distintas plantas utilizará cinturón de seguridad 
bien anclado a estructuras fijas, y extraerá el carro de los materiales sin pisar las plataformas.  
En todos los accesos al montacargas se indicará la carga máxima en kilogramos. 
Constará de un sistema de anclavamiento de manera que no sea posible su funcionamiento 
cuando alguna   puerta esté abierta o con las barandillas de desembarque  a las plantas fuera 
de su posición protectora. 
Los engranajes, poleas, cables y tambores estarán protegidos con carcasas. 
Dispondrá de un libro registro  donde constará las fechas de montaje y revisión. 
Trimestralmente se efectuará una revisión por empresa autorizada. 
Equipos de protección individual 
Casco  
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Guantes 
Calzado de seguridad 
11.4.5. MAQUINILLO 
Identificación de riesgos evitables 
Caída de altura 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Golpe de látigo por roturas de cable de maquinaria 
Desplome de la carga 
Medidas preventivas 
El contrapesado del maniquillo se efectuará mediante anclajes en el propio hormigón, nunca 
a través de sacos, bidones, piedras u otros elementos suetos. 
Deberá disponer de un dispositivo delimitador de fin de carrera que impida el choque de la 
carga contra el brazo de sustentación. 
El brazo de sustentación estará en buen estado de conservación y dispondría de gancho con 
dispositivo de seguridad. 
El tambor de enrollamiento del cable y los órganos de móviles del maquinillo estarán 
protegidos con carcasas. 
El operador del maquinillo debe utilizar cinturón de seguridad amarrado a un punto fijo de la 
edificación, nunca a la estructura del maquinillo. 
Así mismo, la recepción de la carga en las distintas plantas se efectuará a través de 
plataformas voladas. 
Se dispondrá de una barandilla delantera de 0,90 m de altura que proteja de caídas al 
operario. 
El operario estará protegido del riesgo de contacto eléctrico mediante toma de tierra y 
disyuntor diferencial adecuado. 
Se prohibe arrastrar cargas por  el suelo. 
En la elevación de las cargas se utilizarán recipientes adecuados, nunca carretillas. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Guantes 
Calzado de seguridad 
Cinturón de seguridad 

11.5. MÁQUINAS - HERRAMIENTAS 
Todas  las máquinas herramienta deberán cumplir las siguientes condiciones generales: 
ll) Deberán ajustarse a lo dispuesto en su normativa específica. 
mm) Estar bien proyectados y  construidos, teniendo en cuenta, en la medida de lo posible, 
los principios de la ergonomía. 
nn) Mantenerse en buen estado de funcionamiento. 
oo) Utilizarse exclusivamente para los trabajos que hayan sido diseñados. 
pp) Ser manejados por trabajadores que hayan recibido una formación adecuada. 
qq) Asimismo, las instalaciones y los aparatos a presión deberán ajustarse a lo dispuesto 
en su normativa específica. 
11.5.1. CORTADORA DE MATERIAL CERÁMICO  
Identificación de riesgos evitables 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Amputaciones, cortes y heridas 
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Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Rotura del disco 
Proyección de partículas por rotura de piezas o mecanismos de la maquinaria 
Medidas preventivas 
El disco de corte llevará una carcasa protectora que impida que en caso de rotura de la hoja 
puedan producirse lesiones por la proyección de los trozos del disco. 
Antes de comenzar el trabajo se comprobará el estado del disco y si estuviera gastado o 
resquebrajado se procederá a su inmediata sustitución. 
Los órganos móviles de la máquina (poleas, parte inferior del disco, etc.) estarán protegidos 
con resguardos adecuados. 
Se deberán usar gafas de seguridad u otro medio (pantalla en la propia máquina) que impida 
la proyección de partículas a los ojos. Se utilizarán también guantes de cuero bien ajustados. 
Preferentemente se utilizarán las cortadoras de vía húmeda o de lo contrario deberán estar 
equipadas con aspiradores de polvo o, en su defecto, se utilizarán mascarillas con el filtro 
adecuado al tipo de polvo. 
Los interruptores de corriente estarán colocados de manera que, para encender o apagar el 
motor, el operario no tenga que pasar el brazo sobre el disco. 
La pieza a cortar no deberá presionarse contra el disco ya que podría bloquearse y mucho 
menos en sentido oblicuo o lateral. 
La máquina estará colocada en zonas que no sean de paso y además bien ventiladas, si no 
es del tipo de corte bajo chorro de agua, o están equipadas con aspiradores de polvo. 
La herramienta tendrá un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y dimensiones 
se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos antivibratorios 
que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al trabajador. 
Equipos de protección individual 
Casco . 
Guantes de cuero. 
Mascarilla con filtro. 
Gafas antiproyecciones. 
11.5.2. MARTILLO NEUMÁTICO 

El martillo neumático es, en esencia, una máquina con un cilindro en el interior, en cuyo 
émbolo va apoyada la barrena o junta para taladrar en terrenos duros (rocas) o pavimentos, 
hormigón armado, etc. 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Lesiones producidas por proyección de partículas 
Riesgos derivados de la proyección de aire comprimido por desenchufado de manguera 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos por órganos en movimiento 
Golpes en pies por caída del martillo 
Fenómenos electrostáticos 
Medidas preventivas 
La manguera de aire comprimido debe situarse de forma que no se tropiece con ella, ni que 
pueda ser dañada por vehículos que pasen por encima. 
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Antes de desarmar un martillo, se ha de cortar el aire. Es muy peligroso cortar el aire doblando 
la manguera; puede volverse contra uno mismo o un compañero. 
Verificar las fugas de aire que puedan producirse por juntas, acoplamientos defectuosos o 
roturas de mangas o tubos. 
Mantener los martillos bien cuidados, engrasados y afilados. 
Poner mucha atención en no apuntar, con el martillo, a un lugar donde se encuentre otra 
persona. 
No apoyarse con todo el peso del cuerpo sobre el martillo; puede deslizarse y caer de cara 
contra la superficie que se esté trabajando. 
Asegúrese del buen acoplamiento de la herramienta de ataque con el martillo, ya que si no 
está sujeta, puede salir disparada como un proyectil. 
Manejar el martillo agarrado a la altura de la cintura-pecho. Si por la longitud de barrena coge 
mayor altura, utilizar andamio. 
No se debe hacer esfuerzo de palanca con el martillo en marcha. 
El operario que lo emplee llevará protector auditivo, guantes, cinturón y muñequeras 
antivibratorias, gafas o pantalla antiproyecciones, calzado de seguridad y en algunos casos, 
mascarilla antipolvo, guantes y calzado dialéctrico. 
No se empleará nunca el martillo en posición horizontal, sin utilizar algun tipo de apoyo que 
aguante el peso del martillo y garantice una buena sujeción. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
Casco. 
Botas con puntera metálica. 
Gafas. 
Mascarilla. 
Faja antivibratoria. 
Cascos protectores auditivos. 
Muñequeras antivibratorias 
11.5.3. MOTOCOMPRESOR 
Se trata de una maquinaria autónoma (motor de gas-oil, etc) capaz de proporcionar un gran 
caudal de aire a presión, utilizado para accionar martillos neumáticos, perforadores, etc. 
Identificación de riesgos evitables 
Inhalación de sustancias tóxicas en lugares cerrados 
Lesiones producidas proyección de aire y partículas por rotura de la manguera 
Vuelco del compresor 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Riesgos derivados de la proyección de fluidos a alta presión 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Choques de operarios contra las máquinas 
Fenómenos electrostáticos 
Incendio y explosión 
Hundimientos 
Rotura de la manguera 
Medidas preventivas 
Las tapas del compresor deben mantenerse cerradas cuando esté en funcionamiento. Si para 
refrigeración se considera necesario abrir las tapas, se debe disponer una tela metálica tupida 
que haga las funciones de tapa y que impida en todo momento el contacto con los órganos 
móviles. 
Todas las operaciones de manutención, ajustes, reparaciones, etc., se deben hacer siempre 
a motor parado. 
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Si se usan en un local cerrado habrá que disponer de una adecuada ventilación forzada. 
El compresor se debe situar en terreno horizontal, calzando las ruedas; caso de que sea 
imprescindible colocarlo en inclinación deberán calzar las ruedas y amarrar el compresor con 
cable o cadena a un elemento fijo y resistente. 
La lanza se debe calzar de forma segura con anchos tacos de madera, o mejor dotarla de un 
pie regulable. 
Se deben proteger las mangueras que surten el aire contra daños por vehículos, materiales, 
etc. y se deberán tender en canales protegidos al atravesar calles y caminos. Las mangueras 
de aire que se llevan en alto o verticalmente deben ir sostenidas con cable de suspensión, 
puente o de otra manera. No es recomendable esperar que la manguera de aire se sostenga 
por sí misma en un trecho largo. 
Se debe cuidar que la toma de aire del compresor no se halle cerca de depósitos de 
combustible, tuberías de gas o lugares de donde puedan emanar gases o vapores 
combustibles, ya que pueden producirse explosiones. 
11.5.4. PISTOLA CLAVADORA 
Identificación de riesgos evitables 
Cortes, heridas 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Medidas preventivas 
Debido a la peligrosidad de esta herramienta sólo debe ser usada por personal adiestrado. 
Se debe utilizar el protector adecuado para cada material, por ejemplo, de 18 cm. de diámetro 
mínimo para paredes enlucidas, revocadas, etc. 
Es preferible el uso de herramientas que no permitan el disparo si no está puesto el protector. 
Previamente al disparo hay que comprobar la naturaleza del material (no tirar sobre 
materiales de gran dureza: mármol, fundición, acero templado, ..., ni sobre materiales 
frágiles o elásticos: vidrio, yeso, goma) y su espesor (el disparo podría atravesarlo y llegar a 
afectar al personal que pudiera haber al otro lado). 
Hay que incidir con la herramienta perpendicularmente a la superficie de tiro y el cuerpo debe 
estar siempre detrás del eje de la herramienta. 
Para superficies curvas o discontinuas se usará un protector especial. 
No fijar a una distancia menor a 5 cm. de otra fijación o de una fallida, ni a menos de 10 cm. 
del borde. 
No cargar la herramienta hasta el momento de uso hacerlo lo más próximo posible al lugar a 
aplicar. 
Nunca apuntar con la herramienta hacia nadie, ni estando descargada. 
Para hacer comprobaciones en la herramienta descargarla previamente. Cuando se realicen 
operaciones de mantenimiento de la pistola, limpieza o carga, ésta deberá apuntar hacia el 
suelo. 
Equipos de protección individual 
Casco. 
Gafas antiproyecciones. 
Guantes 
Botas de seguridad 
11.5.5. ROTAFLEX 
Identificación de riesgos evitables 
Lesiones producidas por proyección de partículas 
Cortes, heridas 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contactos eléctricos con las masas de la maquinaria eléctrica 
Lesiones osteoarticulares por exposición a vibraciones 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
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Aplastamientos 
Rotura del disco 
Fenómenos electrostáticos 
Medidas preventivas 
Utilizar la rotaflex para cortar no para desbastar con el plano del disco, ya que el disco de 
widia o carburondo se rompería. 
Cortar siempre sin forzar el disco, no apretándolo lateralmente contra la pieza ya que podría 
romperse y saltar. 
Utilizar carcasa superior de protección del disco así como protección inferior deslizante. 
Vigilar el desgaste del disco, ya que si pierde mucho espesor queda frágil y casca. 
Apretar la tuerca del disco firmemente, para evitar oscilaciones. 
Utilizar únicamente el tipo de disco adecuado al material que se quiera cortar. 
El interruptor debe ser del tipo «hombre muerto», de forma que al dejar de presionarlo queda 
la máquina desconectada. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
Guantes de cuero 
Gafas o protector facial 
Mascarilla. 
11.5.6. TALADRO PORTÁTIL 
Identificación de los riesgos evitables 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Cortes con la broca 
Lesiones producidas proyección de partículas 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Identificación de los riesgos no eliminables 
Fenómenos electrostáticos 
Rotura de la broca 
Medidas preventivas 
Como cualquier otra máquina que funcione mediante energía eléctrica, debe disponer de 
doble aislamiento y estar conectada a tierra. La conexión a la red se realizará mediante 
clavijas adecuadas y aisladas. 
Se debe seleccionar la broca correcta para el material que se va a taladrar. 
Si la broca es lo bastante larga como para atravesar el material, deberá resguardarse la parte 
posterior para evitar posibles lesiones directas o por fragmentos. 
Antes de iniciar la perforación se deberá comprobar que no existen conducciones en la zona 
a perforar. 
El taladro no se deberá presionar en exceso. 
No se debe utilizar la broca empujando lateralmente para ampliar el diámetro del agujero ya 
que se puede producir la rotura de la misma y ser causa de accidente. Tampoco se deben 
realizar taladros inclinados, ni agrandarse los orificios mediante oscilaciones del taladro. Se 
empleará la broca del diámetro adecuado para cada trabajo. 
Se efectuarán revisiones periódicas. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
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Casco. 
Calzado de seguridad. 
Gafas de seguridad. 
11.5.7. SIERRA CIRCULAR DE MESA 
Identificación de los riesgos evitables 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Amputaciones, cortes y heridas 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Fenómenos electrostáticos 
Rotura del disco 
Medidas preventivas 
La máquina debe estar en lugares planos, estables y perfectamente nivelada. 
El disco se protegerá mediante resguardos que reduzcan al mínimo la zona de corte. 
Estará dotado de cuchillo divisor que actúe como cuña e impida a la madera cerrarse sobre 
el disco. 
Se usarán empujadores, principalmente cuando se trate de piezas pequeñas o finales de 
piezas. 
Se protegerá la parte inferior del disco bajo la mesa mediante resguardo apropiado. 
Se instalará un resguardo fijo de las correas de transmisión. 
El disco utilizado será el que corresponda al número de revoluciones de la máquina. Este disco 
deberá estar en perfectas condiciones, tanto planimetría como de afilado, y no tendrá dientes 
rotos. 
El eje de giro del disco debe estar equilibrado para evitar posibles roturas. 
Antes de iniciar el serrado se comprobará que no existen clavos o partes metálicas incrustadas 
en la madera que se desea cortar. 
Antes de poner la máquina en servicio, se comprobará que está conectada a puesta a tierra 
a tierra, asociada a un interruptor de 300 mA. 
La alimentación eléctrica se realizará mediante mangueras antihumedad, dotadas de clavijas 
estancas a través del cuadro eléctrico de distribución para evitar riesgos eléctricos. 
En caso de atascamiento es desconectará la energía eléctrica. 
La ubicación de la sierra circular se hará en lugares estratégicos alejada de huecos y del 
perímetro de la obra, así como de la posibilidad de caída de materiales en su entorno. 
Está prohibido ubicar la sierra circular en sitios encharcados. 
Costará de un rótulo o señalización con la siguiente leyenda: “prohibido utilizar a personas 
no autorizadas”. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Calzado de seguridad 
Gafas de seguridad 
Ropa de trabajo adecuada 
Mascarilla antipolvo con filtro mecánico recambiable 
11.5.8. ROZADORA RADIAL ELÉCTRICA 
Identificación de riesgos evitables 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Cortes, heridas 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 



Kodea  Código: 2110000040 
Sustatzailea  Promotor: Mondragon Goi eskola Politeknikoa 

P. Arduraduna  R. Proyecto: AAR
Idazlea  Redactor: JMO  

 

Segurtasun eta osasun azterketa. Txostena   Estudio de Seguridad y Salud. Memoria 
ARRASATEN, AI-A.E. 15.1 GAUTXORIKO URBANIZAZIO PROIEKTUA • PROYECTO DE 
URBANIZACIÓN DEL AI-A.E. 15.1 GAUTXORI EN ARRASATE-MONDRAGÓN 

Mayo/2021/Maiatza 112/127 

 

Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Identificación de riesgos no eliminables 
Fricción, abrasión 
Rotura del disco 
Proyección de partículas por rotura de piezas o mecanismos de la maquinaria 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Los trabajos se realizarán con una iluminación mínima  de 100 lux. 
El corte de las piezas que componen el alicatado se realizará mediante cortadora eléctrica. 
Hay que elegir el disco adecuado y evitar que se caliente. No se apurará la vida del disco, se 
cambiará cuando esté desgastado. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
Cascos protectores auditivos 
Gafas protectoras contra el polvo o las gotas de hormigón 
Guantes 
Muñequeras contra las vibraciones 
11.5.9. CALDERAS PARA BETUNES ASFÁLTICOS CON ROCIADORES 
Identificación de riesgos evitables 
Perdida de la carga 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Hundimientos 
Medidas preventivas 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
La herramienta tendrá un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y dimensiones 
se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos antivibratorios 
que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al trabajador. 
Debido a la peligrosidad de esta herramienta sólo debe ser usada por personal adiestrado. 
Hay que evitar que los productos bituminosos entren en contacto con la piel. 
Los calderetes de betún fundido se ubicarán en lugares estables y distantes de productos 
combustibles e inflamables. 
Equipos de protección individual 
Botas impermeables 
Cinturón de seguridad contra las caídas 
Guantes 
Máscara contra las emanaciones tóxicas 
11.5.10. EQUIPO COMPRESOR DE PINTURAS Y BARNICES A PISTOLA 
Identificación de riesgos evitables 
Dermatosis por contacto con pintura 
Inhalación de sustancias tóxicas 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Rotura de la manguera 
Incendio y explosión 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
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Si se usan en un local cerrado habrá que disponer de una adecuada ventilación forzada. 
Debido a la peligrosidad de esta herramienta sólo debe ser usada por personal adiestrado. 
Se utilizará un respirador adecuado para el pintado a pistola. 
No se comerá ni fumará con las manos manchadas de pintura. 
Equipos de protección individual 
Casco con pantalla de seguridad  
Traje especial 
11.5.11. EQUIPO PARA SOLDADURA OXIACETILÉNICA Y OXICORTE 
Identificación de riesgos evitables 
Inhalación de sustancias tóxicas en lugares cerrados 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Incendio y explosión 
Medidas preventivas 
Los trabajos se realizarán con una iluminación mínima  de 100 lux. 
Si se usan en un local cerrado habrá que disponer de una adecuada ventilación forzada. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Las botellas de gas licuado se transportarán mediante carro portabotellas. 
Durante los trabajos de soldadura y oxicorte se prohibe la estancia de trabajadores debajo 
de estas operaciones, debiendo señalizarse la zona expuesta a “lluvia de chispas”. 
Equipos de protección individual 
Casco de seguridad, yelmo de soldador 
Delantal, manguitos y polainas de cuero  
11.5.12. ESPADONES ROZADORES PARA PAVIMENTOS, LOSAS DE HORMIGÓN Y CAPAS DE 
RODADURA 
Identificación de riesgos evitables 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Cortes, heridas amputaciones 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Fricción, abrasión 
Fenómenos electrostáticos 
Rotura del disco 
Proyección de partículas por rotura de piezas o mecanismos de la maquinaria 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
El corte de las piezas que componen el alicatado se realizará mediante cortadora eléctrica. 
Hay que elegir el disco adecuado y evitar que se caliente. No se apurará la vida del disco, se 
cambiará cuando esté desgastado. 
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Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Cascos protectores auditivos 
Guantes de malla contra cortes 
Muñequeras contra las vibraciones 
11.5.13. HERRAMIENTAS MANUALES 
Identificación de los riesgos evitables 
Cortes, heridas 
Identificación de los riesgos no eliminables 
Golpes 
Medidas preventivas 
Las herramientas manuales se utilizarán en aquellas tareas para las que fueron concebidas. 
Se seleccionará la herramienta adecuada para cada tarea. 
Antes de su uso se revisarán, desechándose aquellas que no se encuentren en buen estado 
de conservación. 
Se mantendrán limpias de aceite, grasas y otras sustancias deslizantes. 
Se colocarán y depositarán en portaherramientas o estanterías adecuadas para evitar caídas 
y posibles cortes y golpes. 
No se depositarán en el suelo de cualquier manera. 
Los trabajadores deben ser adiestrados en el recto uso de las herramientas. 
El personal que las utilice ha de conocer su funcionamiento. 
Equipos de protección individual 
Calzado de seguridad 
Ropa de trabajo adecuada 
Guantes 
11.5.14. SIERRA PARA TALA DE ARBOLADO 
Identificación de riesgos evitables 
Cortes, heridas y amputaciones 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Proyección de partículas por rotura de piezas o mecanismos de la maquinaria 
Medidas preventivas 
Los trabajos se realizarán con una iluminación mínima  de 100 lux. 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Debido a la peligrosidad de esta herramienta sólo debe ser usada por personal adiestrado. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
Botas de seguridad 
Cascos protectores auditivos 
Guantes de malla contra cortes 
11.5.15. SOPLETE DE FUNDIDO PARA TELAS ASFÁLTICAS 
Identificación de riesgos evitables 
Quemaduras por contacto con elementos a alta temperatura 
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Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Incendio y explosión 
Medidas preventivas 
Procede la suspensión de los trabajos cuando se levanten fuertes vientos o por causa de 
heladas, nevadas y lluvias. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo.  
Las bombonas de propano estarán provistas de manorreductor y se almacenarán en lugares 
ventilados y abiertos. Los que estén fuera de servicio se mantendrán con el capuchón cerrado. 
En las cubiertas y tejados inclinados la bombona debe mantenerse vertical t asida a elementos 
fijos. 
Equipos de protección individual 
Botas de seguridad 
Casco 
Guantes 
Mascara contra las emanaciones tóxicas 
11.5.16. HERRAMIENTAS MANUALES ELÉCTRICAS 
Identificación de riesgos evitables 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Riesgos derivados de fenómenos térmicos, relacionados con cortocircuitos o sobrecargas 
Trastornos neurológicos o vasculares por vibraciones 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Identificación de riesgos no eliminables 
Fenómenos electrostáticos 
Medidas preventivas 
Como cualquier otra máquina que funcione mediante energía eléctrica, debe disponer de 
doble aislamiento y estar conectada a tierra. La conexión a la red se realizará mediante 
clavijas adecuadas y aisladas. Se evitará que queden conectadas a la red en  las ausencias 
del trabajador. 
Las herramientas portátiles tendrán un diseño ergonómico, de manera que su peso, forma y 
dimensiones se adapten específicamente al trabajo, y se emplearán dispositivos técnicos 
antivibratorios que reduzcan la intensidad de las vibraciones creadas o transmitidas al 
trabajador. 
Equipos de protección individual 
Cinturón portaherramientas para artilleros 
Guantes 
Muñequeras contra las vibraciones 

12. MEDIOS AUXILIARES 

12.1. ANDAMIOS 
Todos los andamios deben estar aprobados por la Dirección Técnica de la obra. 
Antes de su primera utilización, el Jefe o Encargado de las Obras someterá el andamiaje a 
una prueba de plena carga, posterior a efectuar un riguroso reconocimiento de cada uno de 
los elementos que lo componen. En el caso de andamios colgados y móviles de cualquier tipo, 
la prueba de plena carga se efectuará con la plataforma próxima al suelo. 
Diariamente y antes de comenzar los trabajos, el encargado de los tajos deberá realizar una 
inspección ocular de los distintos elementos que puedan dar origen a accidentes, tales como 
apoyos, plataformas de trabajo barandillas, y en general todos los elementos sometidos a 
esfuerzo. 
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En todo momento se mantendrá acotada la zona inferior a la que se realizan los trabajos y si 
eso fuera insuficiente, para evitar daños a terceros, se mantendrá una persona como 
vigilante. 
12.1.1. ANDAMIOS DE BORRIQUETAS 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas de operarios a distinto nivel por: 

• Suciedad en la plataforma de trabajo 
• Acumulación excesiva de material de trabajo 
• Diferencia de gruesos de los elementos que forman el piso de la plataforma 
• Diferente comportamiento a flexión de los elementos que forman el piso de la 

plataforma 
Caída de los operarios a distinto nivel por: 

• Insuficiente anchura de la plataforma de trabajo 
• Ausencia total o parcial de protección 
• Apoyos deficientes (bovedillas, bidones, palets, etc.) 
• Deficientes plataformas de trabajo 
• Vuelo excesivo de la plataforma por el exterior de los apoyos 

Caídas de operarios al vacío 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión  
Desplome o colapso del andamio 
Desplome o caída de objetos (tablones, herramientas, materiales, etc.) 
Los derivados del uso de la madera de insuficiente sección o en mal estado  
Identificación de riesgos no eliminables 
Desplome o colapso del andamio 
Desplome o caída de objetos (tablones, herramientas, materiales, etc.) 
Golpes, atrapamientos y aplastamientos durante las operaciones de montaje y desmontaje 
Golpes con objetos o herramientas 
Riesgos inherentes al trabajo a realizar 
Medidas preventivas 
Están formados por un tablero horizontal de 60 cm de anchura mínima y colocados sobre 
apoyos en forma de uve invertida, perfectamente asentados en terreno firme y nivelados. 
Hasta 1 m. de altura podrán emplearse sin arriostramientos. 
Las borriquetas de madera estarán sanas, perfectamente encoladas, sin deformaciones, 
grietas o roturas. 
Cuando se empleen bases tipo tijera dispondrán de topes de apertura (cadenas o cables). 
También se pueden emplear, como apoyo para las plataformas de trabajo, taburetes de 1m 
de altura, que también se podrán emplear independientemente en otros trabajos. 
Las plataformas de trabajo se anclarán perfectamente a las borriquetas en evitación de 
balanceos y deslizamientos. 
No se instalarán sobre materiales de construcción como bovedillas, ladrillos, bidones o 
escaleras de tijera. 
La distancia entre las borriquetas no excederá de 3,5 metros para tablones de 5 cm de 
espesor. 
Los tablones que forman la plataforma no sobrepasarán los puntos de apoyo sobre las 
borriquetas más de 40 cm para evitar el riesgo de vuelcos por basculamiento. 
Sobre los andamios de borriquetas sólo será depositado el material estrictamente necesario 
y repartido uniformemente. 
Solamente se emplearán andamios de borriquetas hasta 6 m de altura. 
Si tuvieran entre 3 y 6 metros de altura se emplearán borriquetas armadas de bastidores 
móviles arriostrados. 
El acceso a los andamios se realizará mediante escaleras. 
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Cuando se empleen en lugares con riesgo de caída desde más de 2 m. de altura o se utilicen 
para trabajos en techos, se dispondrán barandillas resistentes de 90 cm. de altura (sobre el 
nivel de la citada plataforma de trabajo), listón intermedio y rodapiés de 20 cm. 
Esta protección se fijará en todos los casos en que el andamio esté situado en la inmediata 
proximidad de un hueco abierto (balcones, ventanas, hueco de escalera, plataformas 
abiertas) o bien se colocarán en dichos huecos barandillas de protección. 
No se utilizarán ladrillos ni otro tipo de materiales quebradizos para calzar los andamios. 
12.1.2. TORRETAS O ANDAMIOS SOBRE RUEDAS 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas de operarios a distinto nivel por: 

• Suciedad en la plataforma de trabajo 
• Acumulación excesiva de material de trabajo 
• Diferencia de gruesos de los elementos que forman el piso de la plataforma 
• Diferente comportamiento a flexión de los elementos que forman el piso de la 

plataforma 
 Caída de los operarios a distinto nivel por: 

• Accesos inexistentes o deficientes a la plataforma de trabajo 
• Insuficiente anchura de la plataforma de trabajo 
• Ausencia total o parcial de protección 
• Apoyos deficientes (bovedillas, bidones, palets, etc.) 
• Deficientes plataformas de trabajo 
• Incorrecta sujeción de la plataforma de trabajo a la estructura 
• Desplome de apoyos inestables, uniones deficientes o mal arriostramiento 
• Traslados con operarios sobre la plataforma 

Caídas de operarios al vacío 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas de maquinaria eléctrica 
Riesgos derivados de desplazamientos incontrolados del andamio 
Riesgos derivados del trabajo a la intemperie y adversas condiciones meteorológicas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Desplome o colapso del andamio 
Desplome o caída de objetos (tablones, herramientas, materiales, etc.) sobre los operarios 
Golpes, atrapamientos y aplastamientos durante las operaciones de montaje y desmontaje 
Golpes con objetos o herramientas 
Lumbalgias por sobreesfuerzos 
Riesgos específicos del trabajo a desarrollar sobre los mismos 
Medidas  preventivas 
Para el montaje de la torre hay que rigidizar el sistema colocando dos diagonales en la parte 
inferior y otra cada 5 metros de altura alternando su posición en planta. 
La coronación del andamio estará cuajada y la plataforma protegida en todo el perímetro con 
barandillas. 
La torreta deberá disponer de un dispositivo que permita la inmovilización de las ruedas o 
bien se bloquearán con cuñas. 
Para el desplazamiento de la torre se retirará cualquier material que pudiera caer, no 
permaneciendo en la plataforma ningún trabajador. 
Para arriostrar estas plataformas se utilizarán elementos sólidamente unidos al edificio. 
Durante el tiempo que se utilice el andamio se cuidará en todo momento que no esté cargado 
en exceso, teniendo siempre presente que sólo se debe depositar en la plataforma el material 
de uso inmediato. 
La estabilidad de las torretas se consigue dándole suficiente base al conjunto de tal forma 
que la relación entre la altura y el lado menor de la base sea igual o menor que 4. 
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El acceso directo a la plataforma se realiza a través de una escalerilla interior y una trampilla 
en la plataforma. 
En los cambio de posición o maniobras no debe haber personas o materiales sobre las torretas 
o andamios de ruedas. 
Antes de iniciar el trabajo se comprobará que las ruedas están frenadas, para cuyo fin 
constarán de los correspondientes dispositivos. 
12.1.3.  ANDAMIOS TUBULARES 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas de operarios a distinto nivel por: 

• Suciedad en la plataforma de trabajo 
• Acumulación excesiva de material de trabajo 
• Diferencia de gruesos de los elementos que forman el piso de la plataforma 
• Diferente comportamiento a flexión de los elementos que forman el piso de la 

plataforma 
 Caída de los operarios a distinto nivel por: 

• Accesos inexistentes o deficientes a la plataforma de trabajo 
• Insuficiente anchura de la plataforma de trabajo 
• Ausencia total o parcial de protección 
• Apoyos deficientes (bovedillas, bidones, palets, etc.) 
• Deficientes plataformas de trabajo 
• Incorrecta sujeción de la plataforma de trabajo a la estructura 
• Desplome de apoyos inestables, uniones deficientes o mal arriostramiento 

Caídas de operarios al vacío 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas de maquinaria eléctrica 
Riesgos derivados del trabajo a la intemperie y adversas condiciones meteorológicas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Desplome o colapso del andamio 
Desplome o caída de objetos (tablones, herramientas, materiales, etc.)sobre los operarios 
Golpes, atrapamientos y aplastamientos durante las operaciones de montaje y desmontaje 
Golpes con objetos o herramientas 
Lumbalgias por sobreesfuerzos 
Riesgos específicos del trabajo a desarrollar sobre los mismos 
Medidas preventivas 
Los andamios se apoyarán sobre durmientes de madera o  bases de hormigón que repartan 
las cargas sobre una mayor superficie y ayuden a mantener la horizontalidad de la plataforma. 
El montaje se hará por niveles de forma que se consoliden los tramos inferiores para poder 
amarrar el cinturón de seguridad, y continuar así sucesivamente la instalación de los tramos 
superiores. 
Los cuerpos de andamio se arriostrarán mediante crucetas por ambas caras. Las crucetas se 
pueden sustituir por barras horizontales en la cara interior. Este arriostramiento no se puede 
considerar una protección para la plataforma de trabajo. 
La andamiada se anclará a la fachada mediante topes y latiguillos distribuidos por los cuerpos 
de andamio cada 3 metros de altura y a partir de los 5 metros de la base. 
Según el diámetro del alambre, el número de vueltas que se le debe dar al mismo es el 
siguiente: 
 Diámetro del alambre:           2       2.5        3       3.5        4        4.5        5 
 Número de vueltas:              11       7          5         4         3          2         2 
Durante el montaje, se vigilará el grado de apriete de cada abrazadera para que sea el idóneo, 
evitando tanto que no sea suficiente y pueda soltarse, como que sea excesivo y pueda 
partirse. 
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Los arriostramientos o anclajes nunca se efectuarán a ladrillos deteriorados, tuberías de 
desagüe, tubos de gas o agua, remates, chimeneas u otros puntos que presenten insuficientes 
garantías de resistencia. 
Para los trabajos de montaje y desmontaje se utilizarán cinturones de seguridad con arnés y 
dispositivos anticaída cuando la plataforma supere los 2 m de altura.  
Las plataformas de trabajo tendrán 60 cm. de anchura y estarán protegidas con barandillas 
provistas de listón intermedio y rodapiés. 
Para acceso a las plataformas se montarán escaleras interiores, integradas como elementos 
auxiliares del andamio, prohibiéndose en todo momento acceder a través de las escalas de 
montaje de los módulos del andamio. 
Todos los componentes del andamio tubular deberán mantenerse en buen estado de 
conservación. 
12.1.4. ANDAMIOS COLGADOS 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas de operarios a distinto nivel por: 

• Suciedad en la plataforma de trabajo 
• Acumulación excesiva de material de trabajo 

Caída de los operarios a distinto nivel por: 
• Accesos inexistentes o deficientes a la plataforma de trabajo 
• Insuficiente anchura de la plataforma de trabajo 
• Ausencia total o parcial de protección 
• Apoyos deficientes (bovedillas, bidones, palets, etc.) 
• Deficientes plataformas de trabajo 
• Incorrecta sujeción de la plataforma de trabajo a la estructura 
• Desplome de apoyos inestables, uniones deficientes o mal arriostramiento 

Caídas de operarios al vacío 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas de maquinaria eléctrica 
Riesgos derivados del trabajo a la intemperie y adversas condiciones meteorológicas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Desplome o colapso del andamio 
Desplome o caída de objetos (tablones, herramientas, materiales, etc.)sobre los operarios 
Golpes, atrapamientos y aplastamientos durante las operaciones de montaje y desmontaje 
Golpes con objetos o herramientas 
Lumbalgias por sobreesfuerzos 
Riesgos específicos del trabajo a desarrollar sobre los mismos 
Rotura de los cables 
Medidas preventivas 
Serán instalados pos personal especializado. 
Los pescantes sobre los que se cuelga el andamio deberán ir bien sujetos al forjado y serán 
de material resistente y seguro. 
Las plataformas serán de un ancho mínimo de 60 cm, con barandilla exterior de 90 cm de 
altura e interior de 70 cm. ambas llevarán rodapié de 15 cm y listón intermedio. La plataforma 
estará provista a su vez de barandillas laterales. 
La separación entre la cara delantera del andamio y la fachada o paramento vertical en el que 
se trabaja será menor de 45 cm. 
Se mantendrán horizontales al suelo aún en los ascensos y en los descensos. 
Se suspenderán por un mínimo de dos trócolas o aparejos, que deberán tener un adecuado 
mantenimiento. 
Los ganchos de amarre tendrán pestillo de seguridad. 
La distancia máxima de los módulos no será superior a 3 metros. 
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Los andamios colgados móviles se someterán a una prueba de plena carga antes de ser 
utilizados. 
Diariamente se realizará una inspección ocular de los distintos elementos del andamio. Se 
prohibe unir los andamios mediante pasarela. 
Deben estar bien sujetos y anclados a los edificios. 
Se prohibe saltar del andamio al interior de la obra. 
Todos las personas que trabajen en andamios móviles deberán disponer de cinturón de 
seguridad tipo arnés fijado a un elemento rígido o amarrados a cuerdas salvavidas o 
dispositivos anticaída. 
12.1.5. ANDAMIOS MOTORIZADOS SOBRE MÁSTIL 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas desde el andamio 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Vuelco del andamio sobre los operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Tropiezo de la plataforma del andamio con objetos salientes de las plantas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Medidas preventivas 
Las partes móviles de las máquinas estarán protegidas con carcasas u otros dispositivos. 
La instalación eléctrica del andamio sobre mástil estará dotada de un disyuntor diferencial de 
300mA y de tomas a tierra. 
La estructura que hace de soporte, compuesta de uno o más mástiles, será estable y segura. 
Los componentes de seguridad incorporados al andamio, escaleras o pasarelas de evacuación 
de emergencia, plataformas contra los deslizamientos, barandillas, viseras contra las caídas 
de objetos y anclajes, estarán en buen estado y en ningún caso se prescindirá de ellos. 
Cuando el andamio sobrepase la altura del edificio donde se instala, dispondrá de un 
pararrayos. 

12.2. ESCALERAS  
12.2.1. ESCALERAS DE MANO 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas de personas al mismo nivel 
Caídas de personal a distinto nivel o al vacío por: 

• Desequilibrios subiendo cargas 
• Desequilibrios al inclinarse lateralmente para efectuar trabajos 
• Rotura de peldaños o montantes (vejez, nudos, mala reparación, etc.) 
• Pérdida de equilibrio al resbalar en peldañeado (suciedad, calzado inadecuado, etc.) 
• Subida o bajada de espaldas a la escalera 
• Mala posición del cuerpo, manos o pies 
• Oscilación de la escalera 
• Gestos bruscos de los operarios 

Deslizamiento o vuelco lateral de la cabeza de la escalera por apoyo precario o irregular, mala 
situación, viento o deslizamiento lateral del operario 
Deslizamiento del pie de la escalera por ausencia de zapatas antideslizantes, poca inclinación, 
apoyo en pendiente, etc. 
Basculamiento de escalera hacia atrás por longitud insuficiente y excesiva verticalidad 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
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Contactos eléctricos indirectos con masa de máquinas eléctricas 
Los derivados de usos inadecuados o montajes peligrosos como: 
Empalmes para aumentar la longitud 
Peldaños clavados a los largueros 
Longitud insuficiente en relación con la altura a salvar 
Utilización como soporte para plataformas de trabajo 
Formación de plataformas de trabajo 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos por operaciones de extensión y retracción en escaleras extensibles 
Caídas de objetos sobre las personas 
Medidas preventivas 
Los pies de las escaleras se deben retirar del plano vertical del soporte superior a una distancia 
equivalente a 1/4 de su altura aproximadamente. 
Deberán sobrepasar en 1 metro el apoyo superior. 
Se apoyarán en superficies planas y resistentes y su alrededor deberá estar despejado. La 
escalera estará dotada de ganchos para que quede bien sujeta. 
En la base se dispondrán elementos antideslizantes. 
El ascenso y descenso no se hará de espaldas a las escaleras, sino de frente. 
No se podrán subir pesos en manos, que comprometan la seguridad  del trabajador. 
Las herramientas se introducirán en bolsas antes de iniciar el ascenso. 
Los largueros serán de una pieza. 
Las escaleras de madera no deben pintarse para que los defectos sobrevenidos puedan 
fácilmente apreciarse; los peldaños estarán ensamblados y no clavados. 
No se utilizará la escalera simultáneamente por dos operarios. 
Se prohibe el empalme de dos escaleras, a no ser que reúnan condiciones especiales para 
ello. 
Las escaleras simples no tendrán más de 5 metros de longitud. 
Se colocarán formando un ángulo aproximado de 75º con la horizontal.  
12.2.2. ESCALERAS DOBLES 
Identificación de riesgos evitables 
Caídas de personas al mismo nivel 
Caídas de personal a distinto nivel o al vacío por: 

• Desequilibrios subiendo cargas 
• Desequilibrios al inclinarse lateralmente para efectuar trabajos 
• Rotura de peldaños o montantes (vejez, nudos, mala reparación, etc.) 
• Pérdida de equilibrio al resbalar en peldañeado (suciedad, calzado inadecuado, etc.) 
• Subida o bajada de espaldas a la escalera 
• Mala posición del cuerpo, manos o pies 
• Oscilación de la escalera 
• Gestos bruscos de los operarios 

Deslizamiento o vuelco lateral por viento o deslizamiento lateral del operario 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contactos eléctricos indirectos con masa de máquinas eléctricas 
Los derivados de usos inadecuados o montajes peligrosos como: 

• Peldaños clavados a los largueros 
• Longitud insuficiente en relación con la altura a salvar 
• Utilización como soporte para plataformas de trabajo 
• Formación de plataformas de trabajo 

Identificación de riesgos no eliminables 
Colapso de la escalera por rotura de cuerda o cadena antiabertura  
Atrapamientos por:  
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• Operaciones de plegado y desplegado 
• Desencaje de los herrajes de ensamblaje de las cabezas de escalera 

Caídas de objetos sobre las personas 
Medidas preventivas 
Las escaleras de tijera deberán disponer de cadena, cable o mecanismo similar como tope de 
seguridad de apertura. 
Las escaleras dobles se deben usar siempre completamente abiertas. No se deben usar como 
escaleras rectas. 
Se apoyarán en superficies planas y resistentes y su alrededor deberá estar despejado. 
En la base se dispondrán elementos antideslizantes. 
El ascenso y descenso no se hará de espaldas a las escaleras, sino de frente. 
No se podrán subir pesos en manos, que comprometan la seguridad  del trabajador. 
Las herramientas se introducirán en bolsas antes de iniciar el ascenso. 
Los largueros serán de una pieza. 
Las escaleras de madera no deben pintarse para que los defectos sobrevenidos puedan 
fácilmente apreciarse; los peldaños estarán ensamblados y no clavados. 
No se utilizará la escalera simultáneamente por dos operarios. 

12.3. ESLINGAS Y ESTROBOS. CABLES  
Identificación de riesgos evitables 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión  
Identificación de riesgos no eliminables 
Desprendimiento de la carga por rotura del cable 
Desprendimiento de la carga por mal amarre 
Medidas preventivas 
Es preciso evitar dejar los cables a la intemperie en el invierno (el frío hace frágil al acero). 
Antes de utilizar un cable que ha estado expuesto al frío, debe calentarse. 
No someter nunca, de inmediato, un cable nuevo a su carga máxima. Utilícese varias veces 
bajo una carga reducida, con el fin de obtener un asentamiento y tensión uniforme de todos 
los hilos que lo componen. 
Hay que evitar la formación de cocas y utilizar cables demasiado débiles para las cargas que 
se vayan a transportar. 
Se deben elegir cables suficientemente largos para que el ángulo formado por los ramales no 
sobrepase los 90º. Es preciso esforzarse en reducir este ángulo al mínimo. 
Las eslingas y estrobos no deben dejarse abandonados ni tirados por el suelo, para evitar que 
la arena y la grava penetren entre sus cordones. Deberán conservarse en lugar seco, bien 
ventilado, al abrigo y resguardo de emanaciones ácidas. Se cepillarán y engrasarán 
periódicamente y se colgarán de soportes adecuados. 
Las eslingas y estrobos serán examinados con detenimiento y periódicamente, con el fin de 
comprobar si existen deformaciones, alargamiento anormal, rotura de hilos, desgaste, 
corrosión, etc., que hagan necesaria la sustitución, retirando de servicio los que presenten 
anomalías que puedan resultar peligrosas. 
Es muy conveniente destruir las eslingas y estrobos que resulten dudosos. 
Las horquillas de las grapas se colocarán, invariablemente, sobre el ramal muerto del cable, 
quedando la base estriada de la grapa sobre el ramal tenso. 
Los cables se retirarán de servicio cuando se compruebe que en la zona más deteriorada 
hayan aparecido hilos rotos. 
Cuando se rompa un cordón, el cable se retirará inmediatamente. También será sustituido 
inmediatamente cuando éste presente aplastamientos, dobladuras, etc. u otros desperfectos 
serios, así como un desgaste considerable. 

12.4. ESLINGAS PLANAS DE BANDA TEXTIL  
Identificación de riesgos evitables 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 



Kodea  Código: 2110000040 
Sustatzailea  Promotor: Mondragon Goi eskola Politeknikoa 

P. Arduraduna  R. Proyecto: AAR
Idazlea  Redactor: JMO  

 

Segurtasun eta osasun azterketa. Txostena   Estudio de Seguridad y Salud. Memoria 
ARRASATEN, AI-A.E. 15.1 GAUTXORIKO URBANIZAZIO PROIEKTUA • PROYECTO DE 
URBANIZACIÓN DEL AI-A.E. 15.1 GAUTXORI EN ARRASATE-MONDRAGÓN 

Mayo/2021/Maiatza 123/127 

 

Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión  
Identificación de riesgos no eliminables 
Desprendimiento de la carga por rotura de la banda 
Desprendimiento de la carga por mal amarre 
Medidas preventivas 
Consisten en una o varias bandas textiles flexibles, de fibra sintética (poliamida, poliester o 
polipropileno) generalmente rematadas por anillos formados por la propia banda o metálicos 
que facilitan el enganche de la carga al equipo elevador. 
Deben llevar una etiqueta en la que conste: 

• Material con el que está fabricada 
• Carga máxima de utilización 
• Nombre del fabricante 
• Fecha de fabricación 

Emplear solamente eslingas que estén perfectamente identificadas en cuanto a su material, 
carga máxima de utilización, etc. y en idóneas condiciones. 
Las eslingas deberán examinarse antes de la puesta en servicio, para cerciorarse de que no 
existen cortes transversales, abrasión en los bordes, deficiencias en las costuras, daños en 
los anillos u ojales, etc. 
Una eslinga con cortes en los bordes o con deterioro en las costuras debe ser retirada 
inmediatamente. 
En los anillos y ojales textiles formados por la misma banda no se deben enganchar elementos 
con bordes cortantes, ángulos agudos, etc. que puedan deteriorarlos. 
No se deben emplear eslingas de banda textil en lugares con altas temperaturas o riesgo de 
contacto con productos químicos. 
Toda eslinga que se ensucie o se impregne de cualquier producto durante su uso, se lavará 
inmediatamente con agua fría. Para su secado o almacenamiento, se evitarán fuentes de calor 
intenso y se protegerán de las radiaciones ultravioleta. 

12.5. PLATAFORMAS ELEVADORAS 
12.5.1. PLATAFORMA ELEVADORA MOTORIZADA 
Identificación de riesgos evitables 
Caída desde el habitáculo 
Vuelco de la maquina 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión  
Cizallamientos 
Colisiones por falta de visibilidad 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atropellos. 
Choques de operarios contra las máquinas. 
Hundimientos 
Choques contra objetos 
Medidas preventivas 
Serán manejados y conducidos por personal especializado. 
Se hará una cuidadosa inspección del terreno en el que se va a asentar la máquina para 
prevenir posibles hundimientos o corrimientos de tierras en zonas próximas a zanjas, taludes, 
etc. 
Han de guardarse cuidadosamente las distancias de seguridad de las líneas eléctricas. 
En el traslado de la plataforma se tendrá especial cuidado en respetar las máximas pendientes 
admisibles que el fabricante haya garantizado. 
En el punto de operaciones habrá una placa en la que se indique el diagrama de cargas y 
distancias y el uso de gatos estabilizadores, de acuerdo con lo establecido por el fabricante. 
No se cargarán sobre las plataformas más peso del que el fabricante haya garantizado. 
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Las plataformas serán manejadas por personal especializado y se mantendrán en perfecto 
estado de mantenimiento. 
Se evitará emplear estas plataformas para elevar materiales. 
Los operarios que realicen trabajos desde las plataformas elevadoras en ningún momento 
saldrán del recinto protegido ni utilizarán calzos o elementos que permitan el riesgo de caída 
desde la jaula. Utilizándose el cinturón de seguridad caso de adopción de posturas forzadas 
por la existencia de zonas de trabajo de difícil acceso. 
Periódicamente se realizarán las necesarias revisiones. 
12.5.2. PLATAFORMA ELEVADORA CON BRAZO ARTICULADO 
Identificación de riesgos evitables 
Caída desde el habitáculo 
Colisiones por falta de visibilidad 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión 
Vuelco de maquinaria sobre los operarios 
Atrapamientos por ausencia de resguardos en los elementos de móviles de la maquinaria 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Atrapamientos o arrastres 
Atropellos 
Aplastamientos 
Choques de operarios contra las máquinas 
Golpes 
Medidas preventivas 
Antes de parar la plataforma se comprobará la estabilidad del terreno, utilizando 
adecuadamente en todo caso los gatos estabilizadores. 
Serán manejados y conducidos por personal especializado. 
Periódicamente se realizarán las necesarias revisiones. 
Han de guardarse cuidadosamente las distancias de seguridad de las líneas eléctricas. 
En la plataforma se indicará la carga máxima  a soportar. 
Se utilizarán cinturones de seguridad. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Guantes 
Calzado de seguridad 
Cinturón de seguridad 

12.6. OXICORTE 
Esta técnica se utiliza para cortar metales basándose en la oxidación provocada por el dardo 
de una llama a elevada temperatura. 
El equipo de oxicorte está compuesto de: 

• Dos botellas de gases (oxigeno y acetileno) 
• Manorreductores para ambas botellas 
• Mangueras o canalizaciones 
• Soplete 
• Válvulas antirretroceso 

Identificación de riesgos evitables 
Riesgos derivados de la producción de gases y vapores de toxicidad variable 
Riesgos derivados de las radiaciones 
Quemaduras 
Identificación de riesgos no eliminables 
Incendios 
Explosiones 
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Medidas preventivas 
Para prevenir el riesgo de incendios y explosiones es preciso: 

• Evitar las fugas de  gases revisando cuidadosamente las válvulas, canalizaciones, 
sopletes y las uniones entre ellos, que deberán hacerse con abrazaderas. 

• Evitar los accesorios de cobre en el equipo de acetileno. 
• Alejar las botellas de toda fuente de calor y protegerlas del sol. 

Las botellas de oxígeno se almacenarán siempre en locales distintos de las de acetileno. 
Mantener las botellas en posición vertical y sujetas por abrazaderas metálicas. Si esto no es 
posible, utilizarlas en posición inclinada cuidando que la cabeza quede en posición más alta 
40 cm. y el grifo hacia arriba. 
Si las botellas han estado almacenadas en posición horizontal, antes de su uso deberán 
permanecer verticalmente un mínimo de 12 horas. 
La estanqueidad de las mangueras y posibles fugas de gas por juntas, etc., se verificarán con 
agua jabonosa, nunca con una llama. 
Evitar todo contacto del oxígeno con materias grasas (manos manchadas de grasa, trapos, 
etc.). 
Prevenir el retroceso de la llama del soplete por la canalización, utilizando válvulas 
anti-retroceso en botellas y soplete. 
Utilizar una técnica correcta de soldadura e impedir que cualquiera pueda tener acceso a los 
sopletes. 
Las ojivas (parte superior) de las botellas que contienen oxígeno van pintadas de blanco, y 
las que contienen acetileno de marrón. 
La manguera del oxígeno es azul y la de acetileno roja. 
No se intercambiarán los tubos o mangueras en el montaje del soplete, ya que el caucho 
impregnado de acetileno se inflama al contacto del oxígeno a presión. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Gafas de cristal inactínico  
Botas con puntera metálica. 
Guantes de soldador 
Mandil de soldador. 
Mascarilla  con filtros apropiados para vapores de plomo o zinc. 

12.7. SOLDADURA ELÉCTRICA 
Identificación de riesgos evitables 
Riesgos derivados de la producción de gases y vapores de toxicidad variable 
Riesgos derivados de las radiaciones 
Quemaduras 
Lesiones por proyección de partículas 
Contacto eléctrico directo con elementos en tensión 
Contacto eléctrico indirecto con masas puestas accidentalmente en tensión  
Identificación de riesgos no eliminables 
Incendios 
Explosiones 
Medidas preventivas 
Protección de la vista contra impactos de partículas, por medio de gafas especiales o pantallas 
de soldador. 
Utilización de prendas ignífugas, guantes de cuero con remate. La cabeza, cuello, parte del 
tórax y la mano izquierda, incluso el antebrazo, van protegidas directamente por la pantalla 
de mano.  
Conviene, sin embargo, llevar un peto de cuero para cuando no se usa la careta normal. 
Utilización de guantes secos y aislantes, en perfecto estado de conservación. Los mangos de 
los portaelectródos deben estar perfectamente aislados y conservarse en buen estado. 
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Se debería disponer de un dispositivo que permita desconectar automáticamente el equipo 
de la red, cuando está trabajando en vacío. 
Puesta a tierra correcta y robusta de la máquina y también del conductor activo que va 
conectado a la pieza de soldar. 
Los conductores han de encontrarse en perfecto estado, evitándose largos látigos que podrían 
pelarse y establecer cortocircuitos. 
No se deben dejar los grupos bajo tensión, si se va a realizar una parada relativamente larga. 
No se deben dejar las pinzas sobre sitios metálicos, sino sobre aislantes. 
Tener cuidado con la tensión de marcha en vacío que puede alcanzar 80 V. y no cebar el arco 
sin protección. 
Utilizar máscara con cristal inactínico contra las radiaciones. 
Protecciones colectivas 
Puestas a tierra robustas. 
Ventilación forzada, si fuera necesaria. 
Equipos de protección individual 
Gafas o pantallas de soldador. 
Guantes, mandil y polainas de soldador. 
Calzado de seguridad. 

12.8. PLATAFORMA DE DESCARGA EN ALTURA 
Identificación de riesgos evitables 
Caída de materiales y personas 
Golpes con la carga 
Riesgos derivados de las condiciones meteorológicas adversas 
Identificación de riesgos no eliminables 
Aplastamientos 
Desplome de la carga 
Medidas preventivas 
Las plataformas de descarga en altura serán sólidas y seguras, y estarán convenientemente 
apuntaladas y arriostradas. 
Deberán disponer en todo su contorno barandilla y rodapié. 
Un tramo de barandilla será desmontable con objeto de permitir el acceso de la carga a la 
plataforma. 
El personal que opera en la misma debe utilizar cinturón de seguridad amarrado a un 
elemento rígido de la edificación. 
Equipos de protección individual 
Casco 
Guantes 
Botas de seguridad 

12.9. EVACUACIÓN DE ESCOMBROS 
Identificación de riesgos evitables 
Caída de objetos 
Afecciones respiratorias por ambientes pulverulentos 
Lesiones producidas por impactos, proyección de elementos sobre operarios 
Trauma sonoro por contaminación acústica 
Identificación de riesgos no eliminables 
Desplome de la bajante de evacuación 
Medidas preventivas 
La evacuación de escombros se realizará mediante la instalación de bajantes o canales que 
reunirán los siguientes requisitos: 
El emplazamiento será estratégico, puesto que ha de estar alejado de los lugares de paso y 
ser fácilmente accesible desde cualquier zona de la obra. 
Si la bajante se instala a través de aberturas en pisos, el tramo superior deberá sobrepasar, 
al menos, 90 cm el nivel del piso de forma que se evite la caída del personal por el mismo. 
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La embocadura del vertido en cada una de las plantas deberá estar protegida con las 
correspondientes pantallas o, en su caso, con barandillas tupidas. 
La altura de la abertura con respecto al nivel del suelo será tal que permita el vertido directo 
de los escombros desde la carretilla, debiéndose en todo caso, instalar o colocar un tope para 
la rueda. 
El tramo final de las bajantes tendrá una inclinación tal que reduzca la velocidad de la salida 
del material, quedando su tramo inferior a 2 m aproximadamente del suelo, plataforma 
contenedor o caja de camión. 
Se delimitará y señalizará la zona de obra destinada a recibir la evacuación de escombros. 
Los materiales de fábrica y escombros en general serán regados para evitar polvaredas. 
Si se realiza alguna operación o actividad en la zona de la bajante, la embocadura deberá 
estar provista de tapa susceptible de ser cerrada mediante llave o candado. 
Está prohibido arrojar escombros desde lo alto, fuera de las bajantes. 
Equipos de protección individual 
Botas de seguridad 
Casco 
Guantes 
Cascos protectores auditivos 
Mascarilla contra el polvo 

13. RIESGOS DE DAÑOS A TERCEROS 
Se prohibirá el paso a toda persona ajena a la obra durante el desarrollo de toda la obra. Se 
vallará el contorno de la obra incluyéndose las zonas de acopio, de montaje, y de uso de 
operarios precisos. 
Se crean varios riesgos importantes: 

• En la salida de camiones de la obra se crea el riesgo de atropellos y colisiones entre 
los vehículos propios de la obra y los del tráfico exterior, por lo que es necesario cuidar 
la señalización y organización del tráfico exterior. 

• Se instalará un punto de agua a presión en la salida para limpiar los camiones. 
• La obra generará riesgos graves de trabajos en la proximidad de líneas eléctricas de 

alta tensión, sepultamientos, rabajos en exposición de agentes biológicos-
microbiológicos, caídas de distintas alturas, etc. 

• Previo al inicio de los trabajos se retirarán las luminarias afectadas por las obras. 
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